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A vörheny
'A vörhenyiáryány, amelynek elfojtására az 

egészségügyi hatóságok Yajdaságszertc minden 
óvóintézkedést megtettek, hál’ Istennek, sziinö- 
ben van. A járvány miatt bezárt iskolákat újból 
megnyitották cs a szülök föllélekzö megnyug­
vással veszik tudomásul, hogy elhárult a vesze­
delem gyermekeik feje felöl. Az orvosok körül­
tekintő gondosságának köszönhető, hogy az 
epidémia aránylag kevés áldozatot szedett. Ez 
a lelkiismeretesség azonban nem elég a baj meg­
előzésére vagy korlátozására, hanem a közön­
ségtől is a legmesszebbmenő támogatást Reá 
kapnia, hogy célját elérhesse. Az alattomos be­
tegség idején tett tapasztalatok azt mutatják, 
hogy e tekintetben nagy hézagok vannak, ame 
lyek csak intenzív propagiudisztikus felvilágo­
sító munkával és a rendelcte'k végrehajtásának 
szigorú számonkérésével tölthetők ki.

Az alsóbb néposztályek kulturális visszama­
radottságuknál és a higiénia előírásainak betartá 
sát gátló primitív gazdasági helyzetüknél fogva 
természetszerűen kevés érzéket tanúsítanak jár­
vány esetén a profilaktikus követelmények iránt. 
Egy szegény asszonynak például, aki teiárusitás- 
ból tartja fenn magát, vörhenybe esett az egyik 
gyermeke. Eszeágában sem volt orvost hívni 
mindaddig, míg a betegség a másik gyermekére 
át nem ragadt. Elkülönítésről az egyszobás la­
kásban szó sem lehetett, sőt az orvos megállapí­
totta, hogy az anya a kihordásra szánt tejet 
gyermekei betegágyánál osztotta szét. Amikor 
az orvos kérdőre vonta és figyelmeztette, hogy 
ilyen módon szétliurcolja a járványt, az asszony 
a kényszerűségre hivatkozott. Nem tehet róla, 
hogy csak egy szobája van és a teiet ki kell 
hordania, különben nincs miből megélnie. Elkép­
zelhető, liQgy ilyen eset nem szórványosan for­
dult elő, hanem tipikus megnyilvánulása annak 
a fatális egykedvűségnek, amellyel a szegénység 
rabjai járvány idején túlteszik magukat a szük­
séges rendszabályokon és ezzel a betegség ter­
jedési körét katasztrofális mértékben kiszélesít­
hetik.

Sajnos azonban a jómódnak között s iné:; 
mindig sokan vannak, akik az orvosi segítség 
igénybevételét takarékoskodásból halogatják és 
kényelmi okokból elzárkóznak a járvány térié 
désének gátlására szolgáló teendők elöl. Egy 
épcnséggel nem szegény családban történt, hogy 
a vörhenybe esett gyermekhez csak napok múl­
va hívtak orvost, de akkor is a családfő kikö­
tötte, hogy ne ragasszanak vötös cédidát a la­
kás ajtajára. Minthogy az orvos mégis bejelen­
tette a megbetegedést a tiszti főorvosi hivatn’- 
nak és a \órös cédulát kirngasztottáh. a felhá­
borodott apa azzal állt bosszút rajta, hogy töb­
bé nem hívta. Eégi igazság, hogy az anyagi jó­
lét nem immunizál a miivel ellenség ellen és 
hogy sokan nagyobb súlyt helyeznek a kultu­
ráltság mutatós külsőségeire, mint az cgé^zs-’Z 
ápolására, Hozzá vagyunk szokva ahhoz, hcg.v 
az előkelőség máza alatt gyakran fedezzük fel
a nevelés és intelligencia hiányát, mégis lesúj­

tóan meglepő az a tudatlanság és cinizmus, 
amellyel járvány esetén úgynevezett jobb embe­
rek is merényletet követnek el a közegyészség- 
iigy érdekei ellen.

A vörhenyjárvány most már uiegfékezettnek 
tekinthető, de ezzel a probléma korántsem jutott 
megoldásra. Össze kell gyűjteni a tanulságokat 
és ezek alapján kijavítani a hibákat, amelyek a 
védekezés hatályosságát csökkentik. A novisza- 
di közegészségi ügyosztály, élén d.r. Markovics
aizár osztályfőnökkel, a legnagyobb elismerésrc- 
néltó buzgóságot fejt ki a népegészségügy fej- 
csztésc terén és néhány év alatt az üdvös higié­

niai intézmények egész sorát teremtette meg. A 
járványok ellen folytatott küzdelem tempója és 
méretei megfelelnek a célnak és az illetékes, té­
nyezőket lanyhaság vagy mulasztások vadja 
semmikép sem terheli. Mindamellett a könnyel­
műségnek és hanyagságnak azok a tünetei, ame­
lyek nemcsak a külvárosok, tanyák és falvak 
népénél, hanem a városi lakosság rendezettebb 
és haladottabb viszonyok között élő rétegeinél is 
szem ügyre yehetők, am ikor mindenktjiek össze

kellene fogni a járvány leküzdésére, az eddigi 
intézményes defenzíva kibővítését teszik szük­
ségessé. Egyfelől a meggyőzés eszközeit kell 
nyomatékosabban felhasználni, másfelől a bün­

Rácics Punisa hünpörét decemberben
árgyalják

A. vizsgálóbíró befejezte a vizsgálatot
Beogradból jelentik: Milullnovics Cveta, a 

beogradi törvényszék  vizsgálóbirája négy havi 
megfeszített munka után

befejezte a vizsgálatot Rácics Punisának 
és le ta rtóz ta to t társainak, Popovics To­
rna cs .Jovanovics Lune nem zetgyűlési 

képviselőknek bűnügyében.
A szerb bűnvádi perrendtartás értelmében a 

vizsgálóbirő már a legközelebbi napokban javas­
latot terjeszt a bíróság elé a három képviselő 
vád alá helyezése iránt, úgy hogy a döntés ebben 
az ügyben már a legrövidebb időn belül várható. 
Egész közeli időpontra várható a főtárgvalás ki­
tűzése is és

előreláthatólag decem ber hónap közepén 
m ár m egkezdik a nör tárgyalását.

A fötárgyalás iránt rnár most is rendkívül nagy
érdeklődés nyilvánul meg. így

a beogradi ügyvédi kam ara tagjai közül
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K o r m á n y  r e k o n s t r u l t c ió  k ü s z ö b é n
Beogradból ieleiitik: Egyéb politikai esemé­

nyek hi.iián ismét a kormány rekonstrukciójának 
kérdése áll a politikai körök érdeklődésének kö­
zéppontjában. Legutóbb közölt információnkat 
iMaraiaovics V o j a külügyminiszter be te gs é g é r ő 1 
és visszavonulási szándékúról megbízható helyen 
megerősítik. Marinkovics \ ójának legalább egy­
évi pihenésre van szüksége, amit a küliigyminisz 
tér rövid időn belül meg is kezd.

Alekszandar király (j.íbég j csütörtök 
délután öt órakor «i laka. án meglátogatta 

M a r inko vks k üjiigvminiszíert
és egészségi állapota iránt érdeklődött.

A kü'ügvminiszteri tárcáéit máris megindult 
a csendes Harc. Mint már jelentettük, szó van 
arról, hogy a külügyminiszteri tárcát a radi­
kálisok vennék át. amely esetben a demokraták 
a belügyi tárcát kapnák meg. A demokraták azon­
ban egyelőre meg akarják tartant a külügyi tár­
cát. annál is inkább, mert nem bíznak abban, hogy 
a radikálisok a belügyi Uircát nekik engednék át.

Aiint küíügvm iniszterjeíölt a dem okraták 
ré zérói elsősorban Stur.enkovies fiija 

tá iearélk iili ininiszt2r jön tekintetbe, 
aki eddig is, mint küliigymimszterlíelyettcs. Mn- 
rinkovics betegsége alatt vezette a kiililgyeket 
Beszélnek azonban Kumamidi Koszta beogradi 
polgármester és dr. Mdnjcvics Milán volt buda­
pesti követ kiilügyminisztcrségéről is.

A másik verzió, amely szerint a radikálisok 
kapnák meg a külügyi tárcát, még szintén tartja 
magát és ezzel kapcsolatban

nagy jelentőséget tulajdonítanak Vukl- 
csovics Velja és Nincsics Momcsilo csü­
törtök délután lefolyt tanácskozásának.

Nincsics csütörtökön egészen váratlanul megje­
lent a radikális klubban. Ebből sokan arra követ­
keztetnek, hogy

Nincsics elő akarja készíteni a talait a

tető szankciók súlyosbításától és elrettentő pél­
dák statuálásától sem szabad visszariadni, hogy 
kivétel nélkül mindenkibe beidegződjek a köz­
egészségügyi parancsok megszcghetetlensége.

eddig  kétszázan jelentették be. hogy je­
len akarnak  lenni a tárgyaláson.

A felfokozott érdeklődés nagy gond elé állítja a 
beogradi törvényszéket, mert nem áll olyan nagy 
tárgyalási terem rendelkezésére, amely az érdek­
lődök tömegét be tudná fogadni. Felmerült az a 
terv', hogy a tárgyalást ne a törvényszék épüle­
tében, hanem vagy a kerületi törvényszék nagy 
tárgyalótermében, vagy a Szokolánum nagyter­
mében tartsák meg.

A letartóztatott képviselőket állandóan igen 
sokan látogatják meg. Különösen Popovicsnak és 
Jovanovics kunénak van naponta igen sok láto­
gatója.

Popovics Torna még mindig beteg, a rab ­
kórházban fekszik.

az orvosok véleménye szerint, azonban betegsége 
csak múló természetű és a főtárgyaláson bizonyo­
san részt tud majd venni.

sa já t külügyiniuisztersége szám ára.
.Más oldalról sokkal valószínűbbnek tartják, hogy 

a beetkerek i esem ények készte tték  Nin- 
csicset a rra , hogy felvegye az  érin tke­
zést Yukicsevics Veljával, m ert a legerő ­
sebb N incsics-paríi szervezet feloszlása 
után teljesen kicsúszott a ta laj Nincsics 

lábai alól a Eelsó’bánátban.
Yukicsevics Velja egyébként csütörtökön más 

radikális politikusokkal is tárgyalt, igv többek 
közt Markovics Lázárral, Sztojadinovlcs Milán­
nal és JartjíCft Vojával.

A kormányrekonstrukció kérdésével áll kap­
csolatban a Cvctkovlcs Dragisa vallásügyi mi­
niszter ellen indított kampány is. A prokupljci 
esem ények ügyében Petrnvics Nasztáz interpel­
lációt jegyzett be a parlamentben, úgy hogy a 
parlamentnek foglalkoznia kell majd az üggyel 
és így az elégedetlen radikálisoknak alkalmuk 
lesz arra. hogy támadást intézzenek a kormány 
ellen.

Miniszterek a királynál
Őfelsége Alekszandar király csütörtök dél­

előtt kihallgatáson fogadta Barics Sztjepán szo­
ciálpolitikai minisztert. Őfelsége ez alkalommal 
szentesi tette az inségmtmkákról szóló törvényt.

Kihallgatáson volt Őfelségénél Szlibottcs Ni­
kola pénzügyminiszter is, .aki a svéd kölcsönről 
szóló törvényt terjesztette Őfelsége elé szentesí­
tés végett.

A földművelési miniszter 
súlyos beteg

Andrics Vláda földtnivelésügyi miniszter 
szerdán akart visszatérni Szarajevóból Beograd- 
ba. Az utazásra azonban nem kerülhetett sor, 
mert a földmivclésügyi m iniszter súlyosan m eg­
betegedett és most negyven fokos lázzal fekszik 

Szarajevóban.
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a z  a lk o t m á n y m ó d o s í t á s  m e g s z a v a z á s á ig
Bécsből jelentik: A parlamenti pártok körében az 

emökválasztás kérdése és az elnök személyének kije­
lölése áll még mindig az érdeklődés homlokterében. A 
legkomolyabb elnökjelölt Miklós Vilmos, a keresztény- 
szociállsta parlamenti többség jelöltje, csütörtökön 
azonban újabb fordulat állott be és a kombinációk is 

.uj Irányt vettek, miután
ismét sző van Hainlsch Mihály elnöki risztje 
meghosszabbításáról. A szociáldemokrata párt 

- -  ugyanis arra az álláspontra helyezkedik, hogy 
az alkotmány módosítása ellen csak akkor 
emel kifogást, ha Ilyen módon ki akarnák ter­

jeszteni az elnök hatáskörét,
de azt nem ellenzi, hogy a módosítás olyan legyen, 
hogy ne csak kétszer lehessen az elnököt megválasz­
tani.

V ita a tartom ánygyülésen  
a  bácskai közigazgatás csődjéről

D e á k  L eó  k é t  ja vasla tá t tárgyalta  a b ácsk a i ta r to m a n y g y ü lés  —  A tartó  
m án yi vá la sztm án y  k é r le lh e te t le n  sz ig o rra l já r  e l a B ér ics-ü gyb en

Szomborból jelentik: A bácskai tartomány köz­
gyűlését csütörtökön délelőtt tiz órakor nyitotta meg 
dr. Manollovics Vladfszláv elnök. Popovics Iszó jegy­
ező a névsorolvosás után felolvasta az időközben beér­
kezett kérvényeket és panaszokat, amelyeket a köz­
gyűlés az egyes bizottságokhoz utalt át. Ezután át­
tértek az Interpellációkra.

Interpellációk
Szesznák Mihály a kulpini iskolaviszonyok miatt 

interpellált. Kulpinban 250 szlovák tanuló számára 
nincs megfelelő helyiség és tanító.

Kllcin Mita válaszolva az interpellációra, kijelen­
tette, hogy azt kivizsgálás végeit átadja a tartomá­
nyi iskolaszéknek.

Regeljac Stevan a tartományi takarékpénztár 
flgyében interpellált, szerinte az nem tölti he hivatá­
sát, miután nein ad olcsó kölcsönt, sót több kamatot 
szed, mint a többi bankok, úgyhogy Nnviszadon ol­
csóbban lehet a bankoktól pénzt kapni, mint a tarto­
mányi takarékpénztártól.

Klicin Mita válaszában kijelentette, hogy a Rc- 
gcljac által előadottak nem felelnek meg a tényeknek, 
a tartományi takarékpénztár 2 százalékkal olcsóbb hi­
telt ad. mint bármely más bank. A tartományi taka­
rékpénztár nem magánintézmény és az üzleti forgal­
mából származó hasznot az egész tartomány élvezi.

Budísin Száva szintén a tartományi takarékpénz­
tár ügyében interpellált. Szerinte nagyon nehezen le­
het ott kölcsönt kapni. Sok esetben jómódú földbir­
tokosok kértek kisebb kölcsönt és nemcsak a kölcsön­
kérő földjére táblázták azt be. hanem a kezesekére Is.

Udicki Szvetozár szerint az interpellációk nem 
tartoznak a közgyűlés, hanem a takarékpénztár igaz­
gatósága elé és ilyen interpellációkkal csak rontják a 
takarékpénztár hitelét.

Nlkollcs Stevan, a takarékpénztár igazgatósági 
tagja válaszában kijelentette, hogy az igazgatóság 
tagjait morális és anyagi felelősség terheli, mert a 
bank közpénzeket kezel és annak kihitclezése alkal­
mával teljes garanciát kell biztosítani. A takarékpénz­
tár nemcsak azért van, hogy Szombor és a környék­
beli falvak lakósal juthassanak olcsó hitelhez, hanem 
az egész tartomány, már pedig, ha a kihitelezéseknél 
nem járnak el kellő óvatossággal, a Szombor könyé- 
kiek az egész hitelt kimerítenék.

Klicin Mita újabb felszólalása után Popovics Iszó 
jegyző felolvasta dr. Deák Leó és társainak Írásban 
beadott két interpellációját Bérlés Szvctíszláv, a köz- 
igazgatási iskola egyik tanárának és a községi vá­
lasztások körüli visszaélések ügyében. A beadvány 
szerint

dr. Deák kéri, hogy Berks Szvetiszlávot 
azonnal függesszék fel állásából, a községi vá­
lasztások ügyében pedig kéri, bogy mindazo­
kat a közigazgatási tisztviselőket, akik a köz­
ségi választásoknál törvénytelenséget követ­

tek cl, vonják büntető eljárás alá.
Ezután az elnök szünetet rendelt cl.

A Berlcs-ügy
Szünet után elsőnek Bosnydk Antal bunyevác-so- 

kac párti szólalt fel. Előadta, hogy hozzá a közigaz­
gatási Iskola több bunyevác hallgatója panasszal for­
dult. mert Bcrlcs Szvetiszldv, az iskola tanára a ma­
gyar. német és bunyevác hallgatókat anacioitalista ele­
meknek nevezte és kijelentette, hogy a bunyevácok

Epén ezért most
felmerült a terv, hogy' valakit Ideiglenesen 
megválasztanának elnöknek, mert december 
5-lkén már nem lehet módosítani az alkot­

mányt.
Az ideiglenes elnök azután az alkotmánymódosítás 
megtörténtével lemondana és lehetővé tenné Hainlsch 
elnök újbóli megválasztását.

Ezzel a megoldási tervvel egyidejűleg uj jelölt 
neve is forgalomba került. A Landbund néven tömö­
rült kisgazdák ugyanis báró Beck Miksa Vladimírt, a 
legfelső számvevőszék elnökét jelölik elnöknek és a 
keresztényszociálista párt jobb szárnya ezt a jelölést 
rokonszenwel fogadja. A legvalószinübb azonban 
mégis az, hogy Hainisch lesz az osztrák köztársaság 
elnöke.

ma Is a régi magyar rezsimet kívánják vissza. A bu­
nyevácok Bácska Őslakói, akik évszázadokon át meg­
őrizték nyelvüket. Előadásában Berlcs a római kato­
likus vallást gyalázó kifejezéseket használt és ezzel 
külön megsértette az itt lakó katolikus bunyevácok 
vallási érzését. Berics olyan kijelentéseket Is tett, 
hogy a katolikusok az által, hogy a szombori zárda­
épület visszaadását követelik, megsértik a szerbeket. 
Bericsnek, aki a háború előtt nagy magyarbarát volt, 
ezeket a kijelentéseit a legnagyobb fölháborodással 
utasítják vissza a katolikus bunyevácok.

Klicin Mita válaszában előadta, hogy a tartomá­
nyi választmány Budanovics Lajos szuboticai püspök 
feljelentéséből szerzett tudomást a Berics-ügyről, mi­
re felhívta az Iskola Igazgatóját, hogy saját hatáskö­
rében járjon el. Az esetről jelentést tettek dr. Lalose- 
vies Jóca nemzetgyűlési képviselőnek, a közigazgatá­
si iskola- kormánybiztosának, akit ebben az ügyben a 
belügyminiszter magához kéretett, ö  ettől függetlenül 
utasítást adott Berics ellen a fegyelmi vizsgálat el­
rendelésére és a megalakult fegyelmi hiróság már 
Bericset fel is függesztette állásától. Biztosította a 
közgyűlést, hogy az ügyben a legnagyobb objektivi­
tással és kérlelhetetlen szigorral fognak eljárni.

Konyovlcs Nikola, az iskola igazgatója kijelentet­
te, hogy ő mint közvetlen felettes főnöke Bericsnek, 
először az esetről a lapokból értesült. A vizsgálatot 
csak azért Indították meg két hónappal később, meri 
neki hivatalosan csak akkor hozták tudomására a tör­
ténteket.

Dr. Palásti Ödön felszólalásában megelégedéssel 
vette tudomásul Klicin közlését.

Dr. Deák újból felszólalt és kibővítette Írásban be­
adott javaslatát, kérte, hogv egy bizottság vizsgálja 
meg. hogy Bericsnek meg van-e az előirt tanári ké­
pesítése. Beszédében előadta, hogy jelenleg a közigaz­
gatási iskolánál egy kérdőivet kell a hallgatóknak ki­
tölteni. amelyen a következő 3 kérdés van: Volt-e a 
hallgató büntető eljárás alatt? Mikor? Milyen ügyben? 
ö  ezt nagyon helyesnek találja, mert ezzel meg akar­
ják akadályozni, hogy rovottmultu egyének községi 
szolgálatba léphessenek. Azonban ez elkésett dolog, 
mert már a felvételeknél kellett volna ezekre a kérdé­
sekre választ kérni.

Dr. Ivkovics-lvandékics Imre kifejtette, hogy most. 
amikor az állam tiz éves fennállását ünnepelik, még 
mindig léteznek szekvesztrálások, akkor, amikor az 
alkotmány 1$ biztosítja a magántulajdon szentségét. 
Tudomása szerint a volt Bács-Bodrog vármegye 
91)0.000 dinár kölcsönt vett fel iskolai célokra. Ajánlja, 
hogy ebből a pénzből építsenek tanitőnőképzót és in- 
ternátust. A szekvesztrált zárda az az ütközőpont, 
amely megakadályozza Szombrfrban a testvéri kibé­
külést a felekezetek között.

Dr. Manojlovics Vladlszláv felszólalásában hozzá­
járul Ivkovics-lvandékics dr. indítványához, miután 
azonban nemcsak a katholikus egyháznak, hanem a 
többi felekezeteknek is elszekvesztrálták a javait In­
dítványozza, hogy valamennyi egyház javainak visz- 
szadása érdekében tegyenek lépéseket.

Mahler György németpárri, tiltakozott ezután Bé­
rlésnek ama beállítása ellen, hogy a németség anacio- 
nális elem.

Kilein Mita a tartományi választmány elnöke vá­
laszolt ezután az elhangzottakra. Kijelentette, hogy a 
szombori zárda visszaadása ügyében már összehívott 
egy konferenciát amelyen elhatározták, hogy fellvviák

a tanltóképezde igazgatóját, tegyen Jelentést miképen 
lehetne a zárda visszaadását megvalósítani annál is 
inkább, mert Szombor városa kilátásba helyezett in­
gyen telket a tanítóképző részére a tartomány pedig 
nagyobb összeget vett fel a költségvetésbe a tanító­
képző építésére. Végül felolvasott egy miniszteri ren­
deletet a zárda épületének visszaadásáról.

Dr. Deák Leó hozzájárult Ivkovics-lvandékics ja­
vaslatához, majd Terzin elnök előterjesztést tett, hogy 
péntektől kezdve a költségvetést a tartománygyfilés 
csak délelöt tárgyalja, hogy délután az albizottságok­
nak idejük legyen a másnapi munka előkészítésére. A 
gyűlés folytatását az elnök délután négy órára ha­
lasztotta.

Visszás állapotok a bácskai 
közigazgatásban

A délutáni ülést Manojlovics Vladiszláv elnök négy 
órakor nyitotta meg, majd Popovics Iszó jegyző fel­
olvasta Deák Leó második javaslatát a szabálytalan- 
Ságokat elkövető közigazgatási tisztviselők ellen meg­
indítandó eljárásról. A Javaslatot a panasz és kér­
vénybizottság magáévá tette azzal, hogy a tartomány 
választmányt bízzák meg a visszaélések kivizsgálá­
sával.

Palásttá Ödön dr. magyarpárti szólt elsőnek a 
javaslathoz és kifejtette, hogy

a tartományban állandóan rosszabbodnak a vi­
szonyok,

a nép elégdetlen és lassanknt elveszti bizalmát a tör­
vényekben, amelyeket éppen azok ragnak fel, akik 
azok védelmére hivatottak. Felolvasta az önkormány­
zatokról szóló törvény átmeneti végrehajtási utasítá­
sát. amely kimondja, hogy a községi választások meg­
semmisítése esetén a tartományi választmány hivatott 
dönteni elsőfokon. Az államtanácsnak egy generális 
rendeleté Is ugyanezt mond/a ki.

A tartományi főispán azonban nem respektálja 
ezt a döntést és ezzel anarchiát teremt a köz- 

Igazgatásban.
Végül javasolta, hogy a tartomanygyülés Írjon fel a 
belügyminiszterhez, hogy utasítsa a főispánt az állam­
tanács határozatának betartására.

Deák Leó felszólalásában csatlakozott az indít­
ványhoz. Több lehetetlen esetet sorolt fel. így például 
elmondotta, hogy Bajmokon megválasztottak egy 
Szcndrei nevű pravoszláv vallásu szerb aljegyzőt, aki 
Sztapáron évekig jegyző volt. Szendrelt azonban nyelv­
vizsgára utasították és elbuktatták.

Budisin Száva sztapári tartománygyülésl kép- 
viselő felszólalásában megerősítette, hogy Szendrel ki­
fogástalanul beszélt szerbül, majd Albrescht Károly a 
német párt nevében bejelentette, hogy csatlakozik Deáx 
Leó indítványához.

Kllcin Mita tartományi választmányi elnök vála­
szolt a felszólalásokra. Szomorúnak tárttá, hogy a 
Bácskában ilyen állapotok vannak. A vármegye likvi­
dálásánál különféle hibák történtek a tartomány ro- 
vására és ebben az ügyben a tartományi választmány 
már többször követelte, hogy a tartománynak hagyják 
meg a községek feletti ellenőrzés jogát. Eddig azon­
ban minden máskép történt, bár a törvény világosan 
rendelkezik. Jelenleg olyan lehetetlenek az állapotok, 
hogy Pálánkán például a főszolgabíró hagyott jóvá 
egy községi határozatot és a község erre hivatkozva 
közölte a tartományi választmánnyal, hogy ő a hatá­
rozatot már keresztül is vitte. Amig a kormánypárti 
képviselők nem azzal foglalkoznak, amiért megválasz­
tották őket, addig nem lehet ezeket a visszás állapoto­
kat megszüntetni —■ mondotta Klicin Mita. —- Most 
már ott tartunk, hogy tisztázni kell. hogy a törvények 
érvényben vannak-e vagy sem. Felsorolt több esetet. 
Így többek között elmondotta, hogy a főispán felfüg­
gesztette a Szelencsén megválasztott Molnár nevű 
községi bírót, a főszolgabíró azonban jóváhagyta a 
választást és ma is Molnár a községi biró, tehát az a 
látszat mintha a főbíró felettes hatósága volna a fő­
ispánnak. Az országgyűlési képviselők ne tartsanak 
titkos gyűléseket a Bristolban — mondotta Klicin Mita 
— hanem nyíltan foglaltának állást az ilyen visszássá­
gok ellen. A tartomány újra a belügyminiszterhez fog 
fordulni azzal a kéréssel, hogy ezeket az állapotokat 
szüntesse meg, mert

a mai rendszer a közigazgatás csődjéhez vezet.
Dr. Zubkovies Péter a főispán nevében válaszolt 

az elhangzottakra és kijelentette, hogy a főispán 
megtette már a lépéseket az anomáliák megszünteté­
se érdekében. A főispán csak azt teszi, amire a fel­
sőbb hatóságok utasítják és ezeknek az utasításoknak 
a bírálatába nem bocsájtkozik. A főispán oda fog hat­
ni, hogy a visszásságok megszűnjenek.

Dr. Ilkovies-lvanáékies Imre ezután javasolta, 
hogy ne bűnvádi utón járjanak cl a közigazgatási tiszt­
viselők ellen, hanem előbb a hninisztrativ utón járja­
nak el ellenük és ízó'íS L í fel ekei az anomáliák meg­
szüntetésére. Dr. Deák Leó ezzel szemben fenntartot­
ta eredeti javaslatát.

Az elnök szavazásra teöe fel a kérdést és ekkor 
Deák Leó javaslata mellett csak a magyarpárti tarto- 
rnánygyiilési képviselők szavaztak, mig a többség If- 
kovles-lvandékics javaslatát fogadta el.

Az elnök ezután berekcsztette az ülést és folyta­
tását péntek reggel kilenc órára tűzte ki, amikor 3 
napirenden a költségvetés tárgyalása szerepel.
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Augusztus és szeptember hónapban zajlottak le a külföldi nagy rádió- 

kiállítások, melyek mindegyikét gondosan, alaposan és szakszerűen tanulmányoz­
tuk, mert —  m int az ország legnagyobb rádiószakvállalafa —  tartozunk 
vevőközönségünknek azzal, hogy a iegu(abbat, 'egjobbat és —  ami a legfonto-
tosabb — az itteni viszonyoknak legm egfelelőbbet keressük és nyújtsuk.

A legnagyobb ilynemű kiállítás volt a berlini és az ott szerzett tapasz­
talatainkat a napi- és szaklapokban már közöltük.

Időközben kipróbáltunk mindent* . mi u’a ib a t hn/ot a külföld és 
i;y  m i módunkban á l  a közönségnek azt nyuj ani, ami! m ’nt lev jobban 
m egfelelőt kiválogattunk.

Megállapítottuk, hogy a külföldön agyonreklámozott készülékeknek csak 
kisebb hányada fe le l m eg a mi viszonyainknak, az is csak némi átalakítással, 
a nagyobbik része pedig — ily messze a leadóállomásoktól —  alkalmatlan és 
különben sem felel meg az ügyes és ravasz reklámokban hangoztatott minő­
ségnek.

Ot év alatt m é s z  ereztük és bírjuk a külföldi nevesebb gyárak és főleg 
közönségünk bizalmát* melyet mindenkor kiérdemelni igyekszünk és azért mint 
minden évben, a rádiómozgalom érdekében most is kérjük, hogy minden rádió- 
ügyben ingyenes tanácsért forduljanak hozzánk, továbbá, h o jy  rádiót kizárólag 
csak rég i, tapasztalatokkal rendelkező speciális rádió szak üzlet ben vegyen* 
mert csak Így biztosíthatja magának a tartós, zavartalan rádióörömet.

Mi úgy suboticai központunkban, mint alanti fiókjainkban állandóan 
lépést tartva a fejlődéssel, nemcsak mindenkor a legújabb* le-szolidabb  
készülékeket és alkatrészeket tartjuk raktáron* hanem elavult készülékeket 
modernizálunk is, úgy hogy vevőinknek sohasem lesz e’avut tipusu rádió­
berendezésük.

Kérjük még az igen tisztelt közönséget, kisérje figyelemmel ezen a helyen 
megjelenő sorozatos hirdetéseinket és közléseinket, mert ezek a rádió szem­
pontjából közérdeket szolgálnak.

Ezúttal közöljük azt Is, hogy a közeljövőben kiadásunkban összefoglaló

R Á D I Ó  A L M A N A C H
jelenik meg, melyet ingyen bocsájtunk a közönség rendelkezésére és melyre 

.előjegyzéseket egy levelezőlapon már most ejfogadunk. .................... . t
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8. oldal

adós nem fizet, a hatóságnak Jogában áll a lefoglalt
tárgyakat eladni. Vasárnap, ünnepnap, valamint éj­
szaka nem eszközölhető semmiféle végrehajtási In­
tézkedés.

A behajthatlánság esete fennforog, ha az adós 
vagyontalanul halt meg, ha csődbe került és ha öt éven 
keresztül folytatott végrehajtási eljárás eredménytejen 
maradt. A szabályrendelet 1929. január 1-én lép életbe.

Halál u tán
csőd m egszüntetés

M egszüntették  a csőd öt A m undsen  e llen
Kopenhágából jelentik: A tragikus véget ért 

Roald Amundsen ellen, mint egy Oslóhól érkezett hir 
közli, megszűnt a csőd.

Alikor a világhírű' sarkkutató utolsó útjára indult 
Guilbaud francia pilótával, hogy felkutassa az olasz 
északsarki expedíció elveszett tagjait, igy szólt oslói 
ügyvédjéhez:

— Afire visszatérek, örvendeztess meg azzal, 
hogy anyagi ügyeim rendbe jönnek t’s kilábalok a 
csődből.

Egy oslói előkelő család leánya, aki atyja után 
szép vagyont örökölt, felajánlott Amundsen kitünteté­
seiért, amelyeket a világ földrajzi társaságaitól kapott, 
harmincezer norvég koronát és az éremgyüiteményt 
odaajándékozta az oslói egyetem múzeumának. Ennyi 
volt az (ÍZ összeg, amely miatt a hitelezők eSŐJöt ve­
zettek Amundsen ellen.

I. v e r e s

E lnapolták  Becskereken eg y  gy ilkosság i 
iigy tá rgya lá sá t, m ert a  vá d lo tta k  bicskáin  
leró fo ltokró l m eg kell á lla p íta n i, hogy  

rérfo ltok-e
Becskerckröl jelentik; Érdekes gyilkossági ügyet 

tárgyalt csütörtökön a becskereki törvényszék. A vád­
lottak padján Nedo Valér buszonkétéves velikitoráki 
cigány és bátyja. Nedo Györgye ültek, akiket azzal 
vádolt az ügyészség, hogy augusztus 30-án Begaszent- 
györgy községben, a piactéren bicskákkal összeszur­
kálták Sztán l ’alko cigányt, úgyhogy az sebesüléseibe 
belehalt.

A csütörtöki tárgyaláson elsőnek Nedo \  álért 
hallgatták ki. A vádlott beismerte tettét és elmondotta 
a gyilkosság történetét. Előadta, hogy az ő családja és 
az áldozat hozzátartozói évek óta rossz viszonyban él­
tek egymással. Sztun Palkó egyizben a vízbe akarta 
öt fojtani, egy más alkalommal pedig betörte házuk 

1 összes ablakait.
I — Amikor ablakainkat tönkrezuzta — mondotta 

vallomásában a vádlott — a csendörségre mentem és 
feljelentést tettem ellene. Visszafelé jövet találkoztam 
Sztálinul, aki ismét fenyegetőzni és szitkozódni kez­
dett. Dühbe gurultam, előrántottam bicskámat és Sztán

■ Palkót többször hasbaszurlam. Györgye fivérein nem 
részes a gyilkosságban, ö csak később érkezett oda, 
amikor én inár végeztem Sztánnal.

— Szándékában volt hogy megölje? — kérdezte 
vj> j az. elnök.

— Igen. Tudtam, hogy ö is meg akar engem Ölni,
gondoltam, inkább ő haljon meg.

Ezután Nedo Györgyét, a másodrendű vádlottat
• • í hallgatták ki. A vádlott testvérével egybehangzóan ad-
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ö a verekedés színhelyére érkezett. Sztán Palkó már 
halott volt.

Ivkovics Viasztinűr dr. törvényszéki orvosszak- 
értö terjesztette elő ezután szakvéleményét az áldozat

\ . . .. . , , . , .. > , , .  , , , ,  . holttestén talált sérülésekről. Az elnök a bűnjelek kö-
‘ Z (J{ r e i l t f c i C Í  s z í  n ű t a \ egrchaitas a leiszolltastol SZaillltott1 zül kikcrcstette a vádlottak bicskáit, amelyeken rozs- 

"  ' davörös foltok látszottak és megkérdezte az orvos-

az adovéüTcbajl ást3 <
Á

• zenarast
J

t i /.< n h a l <xl i k napon esz k özöil 1 ető í’ szakértőt, hogy a foltokról minden kétséget kizáróan 
meg lehet-e állapítani, hogy azok vérfoltok.

A to  mini zte, az uj adóCn íny 15') sz. ka. I akkor a la z u lá s ró l szóló In.tározat í.vényét I .g kiiotol(e(tc, hojy a NcJo Valér ké-
V. en ak  akna,,, ,;Kyaac.ak urvíayél veszi, a ia, . lhal. * k ;is í„ tele„üi vért8, lárm áznák..SZa .) napéiban rcude.'cíct adott ki az «:dhvg-

:<l -'iá .;.)!. A rendelet több szabászai a köveik., ők:
óh ii az esetben, ha a kivuett adó még nem 

e '.'d.u.cs. vagy ha az adó még nines kivetve, de b.zo-

\ég:'ekajtóit vagy bejelentelt biztosítás.
iia a személyhez intézett vagy általános figvel-

meztetes után nyolc napon belül az adós nem telje-
fű í éi ü.menyek folytán az ál’uuut megillető adó ! s tette kötelességét, sem felebbezést nem adoV be. sem
'( z 'a len forog, a pén/iig.vi hatóság irásbeüleg fel-
\ ,(|1 :!.at.ia az í'leiő sezmé'yt. hogy a k vetett vagy a
'"'Ctenaő) adó összegét h.Tadcktalatml fizesse he. il-
‘eJvc helyezze letétbe. Az adóbiztosítás összegét a
Penziigyj hatóság a hivatalos adatok alapján állapítja 
ni cg.

V adóvégrehajtás megelőzhető és beszüntethető, 
("l ‘>z adós az adóösszegét betétkönyvben, vagy álla­
mi kötvényekben deponálja. A pénzügyi hatóságik 
‘lztositékul a telekkönyvi bekebelezést is kötelesek el­
fogadni.

A biztosítás elrendelése elén közvetlenül a má­
sodfokú hatósághoz, lehet felehbezni, amely utolsó fo- 
?n illetékes dönteni a kérdésben. A felcbbczésnek 

nincs halasztó hatálya. Ha a felettes hatóság harminc 
•’pon belül nem hoz döntést, a beadott felebbezés

kivételes halasztást nem kért. a végrehajtó hatóság­
nak jogában áll. hogy az adós értékciut híztositáskép 
lefoglalja. Adótartozás fejében a íöhlmlves házát, egy 
pár lovát, kocsiját és ekéjét nem lehet lefoglalni. Az 
álíamíls’/tviselöktöl csak az alapfizetés ötven száza­
léka. nyugdíjasoknál a nyugdíj harminc százaléka 
foglalható csak le. Adóvégrehajtás nem eszközölhető 
a nemzetgyűlési képviselők napidijaira, az alőrmcsfer 
és káplár járandóságaira, a diákok magánoktatási fi­
zetésére, stipendiumaira és segélyeire, a posta takarék 
pénztárnál elhelyezett kétezer dinárig terjedő betétre, 
felső és alsóruhára, ágyneműre, házi és konyhai cik­
kekre tizennégy napra való élelmiszerekre és tüzelő­
anyagra, tudományos könyvekre és más a szolgálatban 
szükséges tudományos esgköaökre.

Ha a foglalástól számított nyolc napon belül az

a másik kés foltjairól azonban nem lehet ugyanezt tel­
jes bizonyossággal megállapítani.

A törvényszéki orvos szakvéleményének elhang­
zása után a tanúkihallgatásokat folytatták le. A ta­
nuk egybehangzóan úgy vallottak, hogy a gyilkossá­
got a vádlottak ketten követtek el és egyesült erővel 
szurkálták halálra az áldozatot, úgyhogy ezek szerint 
nem állhat meg a vádlottaknak az az egyöntetű állí­
tása, hogy a bűntényt egyedül Nedo Valér követte ef.

Alrfcttsffs dr. becskereki ügyvéd. Nedo Györgye 
védője tette meg előterjesztését ezután, amelyben ar­
ra kérte a bitóságot, hogy miután a vádlottak és a 
tanuk vallomásai között ellentmondások vannak, a ké­
seket küldjék fel a heogradf vegyvizsgáló intézetbe 
annak megállapítása végett, hogy a foltok mindkét 
késeit vértől származnak-e. A törvényszék holyt adott 
a védő előterjesztésének és elhatározta, hogy a bűn­
jeleket vegyileg meg fogják vizsgáltatni. A tárgya­
lást a biróság ennek folytán elnapolta
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Marólúgot ontott a veje 
szeme közé

Családi dráma Sstari becse jen
Sztaribecsejről jelentik: Nagy János sztaribecseji 

huszonnégy éves géplakatos már régebb idő óta rossz 
viszonyban élt anyósával, akinél feleségévei együtt 
lakott. Nagy az utóbbi időben ivásnak adta magát és 
ilyen állapotban, hol anyósát a hatvan éves Skerlee 
Rozáliát, hol pedig a feleségét verte meg. Az idős 
asszony már többizben feljelentést tett brutális veje 
ellen a csendőrségen. Nagy azonban ennek ellenére to­
vább üldözte hozzátartozóit.

Kedden este kilencóra körül Nagy Ittasan jött ha­
za és összeverte anyósát, majd eltávozott és tovább 
ívott. Fjjel tizenegy órakor ismét hazajött, de mivel 
nem engedték be az ajtón, betörte az ablakot. A meg­
rémült öregasszony, amikor látta a részeg veiét az 
ablakon bemászni. az ablaktisztításhoz használt lugkö- 
vet öntötte szeme közé. Nagy a fájdalomtól megtán- 
torodott és lezuhant az ablakról, az öregasszony pe­
dig a cscndörségre rohant, ahol jelentést tett az eset­
ről. A helyszínre kiszállt csendőrjárőr a földön fet- 
rengve találta Nagyot. Rögtön beszállították a dr. VuJ- 
kovlcs Dusán községi orvoshoz, aki megállapította, 
hogy a marólúg súlyos sérüléseket okozott. Beszál­
lították a noviszádi kórházba. Az anyóst, aki önvéde­
lemre hivatkozik, a csendőrség letartóztatta.

A garázda
M agánlaksértésért h ath avi börtönre íté ltek  

egy soffort
A szuboficai törvényszéken csütörtökön tárgyalta 

LaÜitűvics Milán törvényszéki tanácselnök biintetőta- 
aíesa, Blahö Imre szuboticai soífőr bűnügyét. Bla- 
fedé magánlaksértés és könnyű testi sertés vétségével 
vádolták. A vádirat szerint Bialró Imre 1926 őszén erő­
szakkal behatolt fivére Blahö Ferenc tornyospusztai 
lakására és ott sógornőjét, Blahó Ferencné született 
Bordás Rozáliát megtámadta és bántalmazta. A vádat 
Cralioovics Ferdo dr. állarnügyész képviselte, a vád­
lottat dr. Székely Zoltán ügyvéd védte.

Az elnök kérdésére kijelentette a vádlott, hogy 
nem érzi magát bűnösnek. A kérdéses napon két ba­
rátjával együtt kirándult Tornyospusztára apja tanyá­
jára, ahol fivére Blahó Ferenc feleségével együtt la­
kik. Amikor megérkeztek és a lakásba bementek, az 
ottertózkodó sógornője veszekedni kezdett vele. amiből 
azután összetűzés támadt közte és sógornője között. 
Hogy mi történt azt pontosan nem tudja megmonda­
ni, mer ittas volt.

A vádlott után Blahó Ferencné lépett a bírói emel­
vény elé. Az elnök figyelmeztette, hogy miután só­
gora áll a vádlottak padján, nem köteles vallomást 
tenni, csak ha akar. Blahó Ferencné kijelentette, hogy 
vallani akar. Kimondotta, hogy a kérdéses napon autó- 
zörgést halott. Éppen a konyhában volt és mosott. Az 
autó megállt a ház előtt és abból kiszállt Blahó Imre 
Két fiatalember társaságában.

— Imre — mondotta Blahóné — bejött a szobába 
és azt kérdezte mit csináltok. Azt feleltem neki, látja, 
mosok. Alighogy ezt mondtam, rámtámudt és szi­
dott. Az asztalon volt egy bádogtál, azt megfogta a 
fülénél és a fejemre ütött vele. Ezután egy széket ka­
pott fel és azzal akart megütni, de én hátráltam. Ak­
kor megfogott és egy ott levő lóca felé szorított. F.n 
egyik kezemmel a bajába kaptam, a másikkal pedig 
igyekeztem őt távoltartani magamtól. Eközben sival- 
kodtam és a lármára bejött az uram, Blahó Ferenc. 
Azután Retten kiluszkoltuk Blahó Imrét a konyhából 
az, udvarra. Fn a konyhába mernem és a tolózárral el­
zártam a konyhaajtót. A konyhából a szobáiba mentem 
és ott is clreteszeltem az, ajtót. Rlahó Imre dühösen 
kiáltozott, betörte a konyhaajtót és a szobaajtót is. Fn 
megijedem, kiugrottam az ablakon és elfutottam dr. 
Osvátb-tanyájára, ahol bemenekültem az egyik épü­
letbe. Blahó Imre, aki nem tudta, hogy kiugrottam az 
ablakon, felkutatta a lakást utánam, majd mikor rá­
jött. hogv nem vagyok ott, utánam kiáltott: »Megállj! 
Nem élsz, tovább, ha még egyszer a kezembe kerülsz.!*

Az elnök: Részeg volt a vádlott?
A latin: Nem. Még ittas sem volt. Fn legalább 

nem éreztem rajta semmi borszagot.
A következő tana Juhász Viktória, aki dr. Osváth 

tanyáján lakik és akihw Blahóné menekült. A tana 
elmondotta, hogy a kérdéses napon Blahó lmréné 
nagy ijedten szaladt hozzá. Megkérdezte, hogy mi 
történt, mire azt felelte, hogy Blahó Imre meg akar­
ja verni.

— Erre a kert végébe mentünk — mondotta a 
taou — és néztük mit csinál Imre. Ott volt még a 
Mdbbau és kiabált. Fn oda szóltam neki: »Te bo- 

mtt csinálsz! Már elszaladt az aasnonv.* Erre 
Xijoét éa o t  kiáltotta, megállj, csak a kezem közé ke­
rülj, nem élsz tovább. Anitán Blahó Imre az autóján 
elm ert
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tot hallgatta ki, aki rendkívül értelmes és világos val- 
lomásában adta elő as esetet. Disznókat Őrzött, ami­
kor as autó jött. Hallotta a veszekedést és látta Bla- 
hónét klugranl az ablakon. Mikor később bement a 
házba, látta, hogy a konyhaajtó és a szobaajtó fel 
volt törve.

Helyszíni szemlét tartottak 
Cetina Zsárkó kilakoltatása

Megállapították', hogy a bútorok nem rongálódtak meg
Szentáról jelentik: Cctina Zsárkó volt szentai pol­

gármester kilakoltatása ügyének njabb érdekes fejlemé­
nye van. Cetina — mint ismeretes — a szentai já­
rásbíróságon feljelentést tett a kilakoltatást végrehajtó 
tisztviselők ellen és a járásbiró csütörtökön reggel hét 
órára helyszíni szemlét rendelt cl annak megállapítá­
sára, a kilakoltatás folytán a bnlorok esetleges meg­
rongálódásával milyen kár érte Cetina Zsárkót.

Csütörtökön fél nyolc órakor jelent meg az autó- 
garázs előtt, ahol a bútorokat elraktározták, dr. Szu- 
belies Gyúró járásbiró a bizottság tagjaival, a garázs­
ban őrizöül hagyott rendőr azonban arra való hivat­
kozással, hogy senkit sincs joga beereszteni a garázs­
ba, útját állta a bírósági bizottság tagjainak. A bíró 
erre a szakértőkkel átment a Weiner-féle bútorgyár­
ba, ahol az esetről jegyzőkönyvet vettek fel. Eközben 
megjelent dr. L.udaics Milos városi főügyész, aki közöl- 1

Nagy viharok között zajlott le 
a noviszádi munkáskamara közgyűlése
A független szakszervezetek élesen támadták a vezetőséget

Noviszadról jelentik: A vajdasági munkáskamara 
félévi közgyűlése csütörtökön reggel kilenc órakor 
kezdődött meg a noviszádi iparositjuság otthonában és 
mint előrelátható volt, a közgyűlésen összeütközés tá­
madt a független szakszervezetek és a kamara vezető­
sége, továbbá a vezetőséget támogató urszisták közölt.

A közgyűlés: Pravica Rózsa, a kamara elnöke nyi­
totta meg és még mielőtt a napirendre áttértek volna, 
Rakszandics Zvonimir a független szervezetek nevében 
éles támadást intézett a kamara vezetősége ellen, mert 
a független szakszervezetek által Nikolics Áca kamarai 
titkár ellen benyajtott bizalmatlansági indítvány nem 
került a napirendre.

Nikolics Áca kamarai titkár válaszában kijelentette, 
hogy a bizalmatlansági indítványt a kamara igazgató­
sága nagy többséggel elvetette, mert az indítvány sem­
mivel sem volt megindokolva cs így nem lehetett a köz­
gyűlés elé terjeszteni.

Székely József (Szombor) független szakszervezeti 
delegátus élesen támadta a kamara vezetőségét, amiért 
nem tűzte napirendre a bizalmatlansági indítványt. A 
többség határozata következtében ezután áttértek a 
napirendre és Nikolics Aca titkár ismertette a kamara 
működését. A jelentéshez elsőnek Jurisics Antal urszis- 
ta szólt hozzá és annak elfogadását kérte. Jurisics 
Antal bírálta a független szakszervezetek magatartását 
és azt állította, hogy a független szakszervezetek mű­
ködése a munkásság ellen irányai.

Ez a kijelentés nagy vihart keltett. A független 
szakszervezetiek hangosan tiltakoztak. Jurisics a zaj 
elmúltával folytatta beszedet, de gyakran megszakí­
tották a független szakszervezetiek kiküldötteinek köz- 
beszólásai.

Jurisics beszéde után Székely József emelkedett 
szólásra, aki ismét kíméletlenül támadta a kamara 
igazgatóságát.

— A kamara kizárólag az urszisták szolgálatában 
áll és üldözi a független szakszervezetieket — mon­
dotta Székely —- és ha ez tovább így megy öklökkel 
lógunk védekezni.

Székely beszéde óriási vihart idézett elő. Roksznn- 
áies Zvoinimir a jelentés miatt szintén támadta a ka­
mara vezetőségét. Pefrovícs Milán a kamara szubo­
ticai megbízottja közbeszólt, mire a független szak- 
szervezetiek felugrottak a helyükről és az, elnöki asz­
tal felé futva, követelték, hogy akadályozzák meg, 
hogy az nrsziszták provokálják a független szakszer­
vezetieket, mert ha az elnökség ezt nem teszi, a füg­
getlen szakszervezetiek magtik gondoskodnak a sérel­
mek megtorlásáról.

Böszörményi Vászó (független szakszervezeti) 
Nikolics titkárt támadta, aki szerinte felületesen In­
tézi a kamara ügyelt. Kifogásolta, hogy a Jelentés 
nem számol be a Németországba kiküldött vajdasági 
munkások helyzetéről. A kamara, amikor a munká­
sokat Németországba toborozta, kijelentette, hogy a 
munkásoknak náowtországl tartózkodásuk alatt bizto­
sítva van a megélhetésük. Ezzel szemben a munká­
sok Németországban ve lósággal éheztek és a kamara 

munkások ré­

A bizonyítási eljárás ezzel véget Is ért és a per­
beszédek után a bíróság meghozta ítéletét. A bíróság 
bűnösnek mondotta ki a vádlottat magánlaksértés 
bűntettében és hathavi börtönre Ítélte. Az államügyésa 
megnyugodott az ítéletben, az. elitéit felebbezést jelen­
tett be.

te, hogy a város részéről részt vesz. a helyszíni szem­
lén, ami azután meg is történt. A szakértők a biró 
felszólítására alaposan megvizsgálták a bútorzatot és 
megállapították, hogy a hurcolkodás alkalmával nem 
rongálódtak meg a bútorok, legfeljebb újra kell azo­
kat tisztittatni, ami háromezer dinárba kerülhet. A bíró 
ezután befejezte a szemlét és eltávozott, Cetina pedig 
megkezdte a bútorok becsomagolását és még csütör­
tökön délután elszállította Beogradba.

Ezzel kapcsolatban dr. Pecdrszkl Bránkó és dr. 
Vuics Szvetozár szentai ügyvédek annak közlését ké­
rik, hogy ők nem kérdezték meg Cetina Zsárkó volt 
polgármester bútorait őrző rendőrtől, van-e joga Ce­
tinának bútorait elszálüttatni. Cetina dr. Pecárszki je­
lenlétében késő este a bátorok közt valami gyógy­
szert keresett és előttük kijelentette a rendőr, hogyha 
van valamire szüksége, azt elviheti.

szére szánt pénzeket, igy nemrégen a Zasztavátt 
16.000 dinár értékben könyveket vásároltak, amelye 
most a padláson hevernek. A kamara az uj kamar/ 
otthon céljaira kijelölt Vilson-téri házért többet akai 
adni, mint amennyit kértek.

Kazinczy Lukács (szuboticai urszista.) támadta 
független szakszervezetieket, mert március 15-ikén 
noviszádi rendőrséget megkeresték, hogy a nem növi 
szadi munkanélkülieket erőszakkal távolítsák el a vá 
rosból. (Óriási zaj).

Flaman József után Stern Adolf, a magánaikal 
mazottak nevében szólalt fel és bírálta a kamara Jelen 
téset. Kifogásolta, hogy az urszisták és a függetle 
szakszervezetek a kamara közgyűlését használják f< 
politikai harcaik lefolytatására. A jelentést elfogadta 

llerdi József (grafikai munkásküldött) sajnálko 
zását fejezte ki a közgyűlésen történt dolgok fölött 
mert a háborúskodás miatt a kamara nem fejthet k 
eredményes működést. Apellált mind a két csoportra 
hogy csak a munkásság érdekében dolgozzanak é 
hagj'janak fel a veszekedésekkel. A Jelentést elfő
gadta.

Kiss Béla (urszista) támadta a független szak 
szervezetieket. Beszéde alatt újra nagy erővel tör 
ki a zaj. ismét a középre tódultak az ellenfelek é: 
már-már úgy látszott, hogy összeütközésre kerül ; 
sor, de az elnöknek mégis sikerült a rendet fenntar 
tani. .

Orosz János, a független szakszervezetek vajda­
sági főtitkára beszédében támadta a kamarát, mert a? 
urszisták szolgálatában áll. Fimondotta, hogy amikor 
öt és társait letartóztatták a kamara semmit $> ni tett 
érdekükben, sót támogatta a vádat. A letartóztató 
azért történt, mert a független szakszervezetek vaj­
dasági vezetősége a kamarától kölcsönkapott tízezer 
dinárból ezerháromszáz dinárt cgv oszijeki munkás­
lapnak küldött. Amikor a rendőrség erről tudomást 
szerzett, bizalmas kérdést intézett a kamarához, hog 
volt-e joguk a független szakszervezeteknek a pénzbói 
egy lapot támogatni. A kamara azt felelte — hogy nem 
volt joguk.

Mocsári József beszéde után Stern Adolf a tra* 
gánalkamazottak delegátusa a vita befejezését indít­
ványozta, amit a közgyűlés cl is fogadott. Ezután 
csak a feliratkozott szónokok kaptak szót.

Polgár András független szakszervezeti volt 3 
következő szónok, de nem tartózkodott s teremben- 
Az elnök agy tekintette, mintha Polgár elállt volna a 
szótól. Közben Polgár visszatért a (erembe és köve­
telte, hogy beszédét elmondhassa. Az elnök ezt 11C"' 
engedte meg, mire a független szakszervezetiek az 
elrtöki emelvény felé rohantak. A teremben óriási Inr- 
ma támadt. Kz. elnök felfüggesztette az ülést. Adju­
nct után Nikolics Aca válaszolt a kamara vezetőségi 
ellen elhangzott vádakra és azokat erélyesen vissza- 
utasította.

Szavazásra került a sor és a közgyíiés a kannra 
jelentését 32 szavazattal IS ellenében elfogadta.
után megkezdték a napirend tárgyalását
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Az osztrák vizsgálóbíró súlyosan 
terhelő vallomást tett Erdélyi ellen

N év te len  fe lje le n té s  k e lte tte  <ei az osztrák  h a tó sá g o k  gyan ú ját —  G reil b iró  
a b o n c o lá so n  p o n to sa n  k im u tatta  a fo jtogatás n y o m a it

Forgács Anna bará ta inak  vallom ásar
Budapestről jelentik: Hosszú évek óta nem keltett 

biinper olyan izgalmat Magyarországon, mint az tr -  
délyi-üsy. P'iratlan, az az izgatottság, amely a tör­
vényszék főtárgyai,isi termében észlelhető és amely 
főleg a vácüctt személye körül összpontosul. Erdélyi 
frissen megborotválva, fölényes mosollyal jelenik még 
a teremben és néz végig a hallgatóságon. A folyósokon 
a jegy nélkül maradottak szoronganak és ott vannak 
a csütörtökre megidézett tanuk is, koztuk a millstat'.iak,, 
akiknek soraiból azonban hiányzanak Pich'zr dr., aki 
Erdélyi Bélánét kezelte, Thim Hilda szobalány, aki 
egyike a legfontosabb tanuknak. Eurasch Hans, am 
miatt Erdélyi igen gyakran megverte feleségét. A bu­
dapesti tanuk teljes számmal megjelentek, köztük GAPly 
Nándor, aki Millsíattbárt állandóan együ't volt Erdé­
lyiekkel és aki először vette észre, hogy Forgács Ama 
meghalt.

A büntető tanács Schaál elnökkel élén háromne­
gyed tízkor vonul be és néhány perc múlva már ol­
vassa is a kirendelt tolmács az osztrák tanuk neveit, 
figyelmeztetve őket, hogy eskü alatt vallanak, sőt, hogy 
vallomásukra már előzetesen a2 osztrák bíróság előtt 
esküt tettek és az az eskü most is kötelez.

Helyszíni szemlét kér a védő
Mielőtt a tanuk kihallgatása megkezdődött vo’na,

A millstadti vizsgálat vezetőjének terhelő tanúvallomása
A bíróság ezután megkezdi a tanúkihallgatásokat 

és először Greil Frigyes dr. millstatti vezetőjárásbirót 
hallgatja ki tolmács utján. Greil a hozzáintézett kér­
désekre a következőket mondja:

— Egy nap tárgyalás közben bejött hozzám Er­
délyi és Gáldy és megkérdezték, hogy megengedem-e 
a szerencsétlenül járt Erdélyiné eltemetését. Érdeklőd­
tem, hogy mi történt, mire Erdélyi azt mondotta, hogy 
felesége a hegyek között járt és lezuhant. Tovább kér­
dezősködtem, majd közöltem, hogy csak a nyomozás 
megejtése után határozhatok arra nézve, hogy meg­
engedem-e a temetést. A csendőrségnek utasítást ad­
tam, hogy Erdélyivel együtt szánjanak ki a helyszínre 
és folytassák le a nyomozást. Pénteken Erdélyi és Gál­
di újból megjelentek és ekkor közökéin velük, hogy

nincs semmi akadálya a temetésnek, mert a

Fojtogatási foltok a nyakon
Erdélyi előrehajolva hallgatja, amint dr. Greil 

belekezd a boncolás elmondásába.
A legkisebb borzadáiy sem tükröződik arcán, ami­

kor Greil elmondja, hogyan vizsgálták meg a boncoló 
orvosok Forgács Annát.'

— Megvizsgáltuk a koponyát, majd felbontottuk. 
Megjegyzem, a medencén volt pár sérülés, a nyakon 
hátul láttam sérüléseket. Az orvosok kezükkel meg­
mérték a nyakat, majd zsineggel eszközöltek számí­
tásokat, azonnal tisztába jöttek azzal, hogy itt burko­
lásnak kellett történnie. Megállapitoák, hogy a nvakon 
található nyóm véraláfuíás, amely nyomás folytán kö­
vetkezett be.

— Eojtogatási nyom volt. amely vérátszüremlés- 
ben jelentkezik és a halál után ülnek ki külsőleg is a 
nyomok a bőrre. Azonnal átvizsgáltuk a nyakon a szőr­
zetet. a pihéket, hogy azok nem sérültek-e meg. hogv 
ebből megállapíthassuk, vájjon ezek a nyomok nem 
karcolástól erednek-e. De a pihék. a szőrzet a nyakon 
teljesen épek voltak, hátul sem volt semmiféle sérü­
lése a pihéknek. Ennek következtében a legbiztosab- 
ban megállapítható volt. hogy a nvom a nyakon nem 
karcolástól és nem sérüléstől ered. Ezután megnyitot­
ták a koponvát az orvosok. Az agvat is megnéztük, az 
agvhártyát is, hogv nem találunk-e olyan nyomot, ami­
ből fulladásos halálra lehetne következtetni.

Az agvat kettészelték az orvosok, nwd leemel ék 
a koponyacsontokat is. hogy megállapítsák, nem tör­
tént-e koponyaalap! törés. Semmiféle a normálistól el­
térő momentumot néni észleltünk. A nvultagvat is 
megvizsgáltuk s ezután az agy egy részét fe rctettük.

— Félretettünk az agyvelóböl egy darabot, abból 
a célból, hogy megállapítjuk maid.

nem fordu't-e elő valami mérgezés, 
folytatja hátborzongató előadását az osztrák vizsgáló­
bíró.

— Ezután Forgács Anna mellkasának felbontása kö­
vetkezett, a hús- és a zsírréteg elválasztása, hogy 
meg lehessen állapítani, hogv az esés folytán nem 
történt-e valamilyen belső sérülés

— A mellkas felvágása serán most már szabadon 
látható lett a szív és a tüdő.

Feltűnő volt a szív teljesen elernyedt állapota. 
Otyaa volt rorjáfcs Anna síive, mint egy ki* wák.

őd/ Jenő dr. védő emelkedik szólásra és kéri, hogy
a bíróság szálljon ki a helyszínre, hogy Ott 
pontosan megállapíthassa a lezuhanás körül­

ményeit.
Erre nézve ugyanis nem ál’nak pontos adatok rendel­
kezésre. A magyar törvény ilyen esetekre föltétlenül 
elöirja a helyszíni szemlét, már pedig bírói szemlét áz 
osztrák hatóságok nem végeztek, azt a vizsgálóbíró el- 
mu'.asztotta és a mellékelt rajzok nem pontosak, a ta­
nuk pedig a vizsgálat folyamán valamennyien másként 
ismertettek a helyszínt. Fontos tehát, hogy a bíróság 
szál'.; >n ki a helyszínére, eszközöljön próbaesést, hívja 
meg az orvosokat és állapítsák meg, mi az igazság, 
mert a heh,színi jegyzőkön^ teljesen értéktelen.

rémes vr/ry Gyula dr. ügyészségi alelnök ellenzi 
az előterjesztést, mert szerinte a helyszíni szemle fe­
lesleges. A bűncselekmény osztrák területen történt és 
a magyar bíróság ott úgy sem gyakorolhat ható^áxi 
jőgkórt. A főtárgyalásra meg van idézve a vizsgáló 
bíró, aki majd előterjeszti a helyszíni észlcleteket. 
Nem igaz, hogy a kezelőorvos végezte a boncolást, 
hanem csak jelen volt azon.

A bíróság a védő indítványát elutasítja
azzal, hogy a bizonyítás kiegészítésére vonatkozó in­
dítványok során újból előterjesztheti.

csondorörs olyan Jelentést terjesztett be, hogy 
teljesen ki van zárva, hogy a szerencsétlen­

séget idegen beavatkozás idézte volna elő.
Később Millstattban beszélni kezdtek arról, hógy mi­
lyen rosszul élt a házaspár és hogy Erdélyi állandóan 
bántalmazta feleségét.

Névtelen feljelentés is érkezett, 
mire én jelentést tettem a klagenfurti ügyészségnek, 
amely utasítást adott az exhumálásra. A boncolásnál dr. 
Lagncr egy ottani öreg orvos, a fia, dr. Hans Lagncr 
orvos, dr. Pichler, dr. Robicsek, egy bécsi orvos és 
én voltunk jelen. Dr. Lagncr Hans végezte a bonco­
lást, de a többi orvos is mindvégig jelen volt és nagv 
figyelemmel kisérték a munkát és az egyes testrészeket 
gondosan megvizsgálták. A bonco'ás nyolc, óráig tar­
tott

amely összezsugorodva lóg a mellkasból. Tapasztalat­
ból tudom, hiszen sok boncolásban vettem már részt, 
hogy a szív mindig friss, duzzadt szokott icnni bonco­
láskor. Sohasem láttam még ilyén zsákszerűén ősz- 
szezsugoroáott, ernyedten lógó szivet. Feltűnt, hogy 
a vér csaknem feketeszinü volt a mellüregben. Meg- 

1 jegyzem, hogy ezek a körülmények a jegyzőkönyvben 
is ki vannak emelve.

Forgács Anna szive elárulta, hogy 
verersáljnérfcszés tö rtén t

— Hogy a szívnek ez az összezsugorodott állapo­
ta a vcronálmárgczéssel hozható-e összefüggésbe, vagy 
pedig azzal, hogy a hulla már négynapos volt a bon­
colás alkalmával, azt én megállapítani nem tudom. De 
néhány nap múlva orvoskongresszus volt Millstatt­
ban, akkor én beszéltem szakértő orvosoKxat, akik 
azt mondották, hogy ,

a szívnek ez az áfbpota veronálmérgezésre 
mutat.

Ezu'án a hasüreg megnyitása következett.
Mikor a hullát levetkőztetve az asztalra fektették.
feltűnt pofiéin, hogy a nyakon vóraláfutási nyo­
mok vannak. Ugy’átszott. ninths kézszorítás 
ny raoi lennón k. Mikor kzzemet oda'lesztet- 
t 11, a mgvu.il'm cs a mutatóujjam pontosan 
odaiilcttok, om kor ped’g niegro áitottui: a hul­
lát, a nyak hátsó részé i is ta’á’tam ilyen nyo- 
m it, nno’yfce a m’is'k mrvu.jjini illett bale, 
a h LM k iró  crö .z'k fo’ytán következett be.

Nem az e'sö ilyen bűnesetem ez é« ezért gondosan 
f 'nvkün'cfvételeket készíttettem a holttest minden il- 
daláiól.

A tanú ezután a fényképfelvételekkel illusztrálja 
vallomását, maid Így folytatja:

— Ahbahagyattam a boncolást és közöltem észle­
leteimet a klagenfurti ügyészséggel Azonnal utasítot­
tak Erdélyi cs Gáldi letartóztatására, de ók m.ár nem 
voltak ott, mire a határrendőrségekhez telefonoztam, 
de ekkor már Erdélyit Budapesten letartóztatták. En 
közben kérdést intéztem dr. Picblerbez, aki Millstatt­
ban hatósági orvos, hogy miért járt el Ilyen könnyel­
műen. Azt mondott^. Jjogy előkelő, akadémiai végzett­

ségű embernek Ismerte Erdélyit és *©mml oka sem volt, 
hogy gyanakodjék. Egyébként elmondotta, hogy a vér- 
aláfutásokat észrevette és utána is nézett orvosi köny­
vekben, hogy mi lehet ezeknek az oka.

Az elnök: A boncolás során megállapítottak külső 
sérüléseket?

Tanú: Nem. A leggondosabban megvizsgáltuk, félre 
huztuk a haját, de semmiféle sérülést nem találtunk.

— Meglepetve fogadták az orvosok a véraláfutá- 
sokat?

— Igen, mert ez a fojtogatás nyoma, ami csak • 
halál beállta után ütközik ki.

Greil dr, elmondja még, hogy bár nem volt mér­
gezésre gyanúja, mégis az összes belső részeket el­
küldte Grácba vegyvizsgálat végett, ahonnan azonban 
a vastag- és vékónybél egy részének elküldését is kér­
ték. Ezért kellett másodszor is exhumálni a holttestet

A halál oka fojtogatás
Az elnök: Az első exhumálás után a volt orvosok 

szerint mi volt a halál közvetlen oka?
A tanú: Fojtogatás.
— Zsincgelésre nem gondoltak?
— De igen. Ezt is megfontolás tárgyává tették, de 

végleg nem döntöttek, mert végeredményben csak az 
volt a fontos, hogy

a halál külső erőszak fo'ytán következett be.
— .Megállapították, hogv Idegen kéz Idézte elő • 

halált?
— Természetesen. Hiszen önmaga nem fojtogat­

hatta magát egészen a halálig.
Ezután a millstatti járásbiró azokról a kihallgatá­

sokról beszél, amelyeket eszközölt. Hirdetményt füg­
gesztett ki, hogy jelentkezzenek azok, akik tudnak ar­
ról, hogy Erdélyi bántalmazta feleségét.

— Többen jelentkeztek — mondja a tanú — köz­
tük Thim Hilda szobalány, akinek vallomásáról rész­
letes jegyzőkönyvet vettem fel. A leány szívbajos és 
emiatt nem is jelent meg a tárgyaláson. Hilda elmond­
ta, hogy takarítás közben hallotta, hogy Erdélyiné há­
romszor hö'géshez hasonló hangot hallatott. Figyel­
meztette Erdélyit, aki erre azt válaszolta, hogy bizo­
nyosán a lezuhanásról álmodik. Letakarta egészen a 
homlokáig. A lány azt mondta, hogy így megfullad, 
mire Erdélyi a takarót leiebb húzta a szájig. A tanuk, 
akiket kihallgattam, három verésről emlékeztek meg, 
egyszer a fürdőben verte meg feleségét Erdélyi, mert 
az asszony egy férfivel úszott ki. Másnap Erdélyiné 
a fürdőben mutatta a kék foltokat. Másodszor egy bár­
ban verte meg a pincér és nagy közönség előtt, har­
madszor az országúton.

Az elnök: Megbízhatónak tartja a szobalány val­
lomását?

— Igen, teljesen megbízhatónak.
é— Azéff kérdeni, mórt adatok vannak, hogy a lány

nágyön babonás volt.
I — Ig$n, tudojtp, .Babonás vplt, mindig kártyát ve­

te tt’ és mindig a halál jött ki, De azért nem kételke­
dem vallomásában, mert mindannyiszor ugyanúgy adta 
elő a dolgot és ezért meg vagyok győződve, hogy 
mindig a tiszta igazat mondotta.

— Mondotta a szobalány, hogy Erdélyi egyedül 
volt a szobában Annával?

—* Azt mondotta, hogy amikor Gáldi elment. Er­
délyi pizsamában volt és előbb át kellett öltöznie, hogy 
Ő is e’mehessen.

— Más valaki nem mehetett be a szobába?
— A szobalány azt állította, hogy 6 a folyosón 

tartózkodott, mert ott takarítania kellett.

P róbagyllkosság  a bábuval
A biró elmondja még. hogy többször tartott hely­

színi szemlét és bábuval is kísérletet tett.
A bábut meglökte és az a füves talajon le­
csúszva nogy erőve! zuhant le és pontosan 
ugyanannál a fánál állt meg, ahol Forgács

Anna Is megakadt.
Ném felel meg a valóságnak, amit a lapok szerint Er­
délyi vallott, hogy Erdélyi utána kapott és szoknyájá­
nál megfogta. Ezt én is megpróbálom és teljesen le­
hetetlennek tartom.

Az elnök: Honnan tudja, hogy a bábu épen ott 
akadt fel. ahol Forgács Anna?

— Mert azon a fán találtuk meg Erdélyiné botját 
és ha onnan tovább csúszott volna, akkor tizennyolc 
méteres szakadékba zuhan, ahol biztosan halálát leli.

P róbagyilkosság  után próbaséta
Az osztrák biró fényképeken magyarázza, hogy 

Erdélyi egy kis kövön állt, amikor a lezuhanás tör­
tént.

— Amikor Erdélyi a járásbíróságon jelentkezett 
nálam, azt mondotta, hogy az utolsó lépcsőfokon ál­
lott, mögötte jobb felé előre lépett a felesége és el­
tűnt. En akkor nem ismertem a terepet, azt hittem, 
hogy rögtön annál a helynél kezdődik a meredek.

Ezután elmagyarázza, hogy milyen is ez a terep. 
Elővesz egv széket és mutatja.

— Ha ez a szák volna az a kő. amelyen Erdélyi 
állott, akkor ebből minden irányban nyolcvan centi- 
méteres sík terület után következik egy husi centiméte­
res lejtős terület és csak azután következik a  mélység. 
Az ut ped g a kö közelében éles kanyarulatot vesz 
és azután lefelé folytatódik.

— Próbát tettem egy hölggyel — magyarázza
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Crell bíró. — A hölggyel együtt próbáltam átmenni 
azon a részen, ahol Forgács Anna lezuhant. Megál­
lapítottam, hogy csak a legszorosabban tud eljutni 
mellettem, mert ez a része a szerpentinutnak egészen 
keskeny.

— A formája olyan, mint egy háztetőnek a teteje, 
amelynek egyik oldalán egy kőlap van, úgyhogy nem 
lehet tovább jutni, a másik oldalon pedig már ott a 
szakadék. Tehát csak a legnehezebben tudott eljutni 
mellettem a legnagyobb elővigyázattal. Megállapí­
tottam, hogy hat méter .hosszú a szeroentin útnak ez 
a része és mindössze nyolcvan negyzetméter hely áll 
rendelkezésére.

Az elnök ezután szünetet rendelt el, majd szünet 
után közli, hogy Greil dr.-nak halaszthatatlan elfog­
laltsága miatt el kellett mennie és hogy vallomását ké­
sőbb folytatja.

A bíróság egy másik millstatti tanú, Bak Gilbert 
kihallgatását kezdi meg.

Az el nem küldött távirat
Max Silber elmondja, hogy Erdélyinét már három 

éve ismeri, Erdélyivel pedig csak tavaly nyáron is­
méi kedett meg Milstattban. Annakidején ő és barátja 
Barasch Hans állandóan együtt voltak Forgács An­
nával.

Az elnök: Erdélyiék hogy éltek?
A tanú: Egyszer egy társaságban ültem, felindulva 

jött oda Anna és kért, hogy beszéljek Gáldival. Én ki- 
kisértem, mert láttam, hogy alig tudja könnyeit visz- 
szatartani. Elmondta, hogy férje megverte. Még a 
sebeket is mutatta.

— Milyen sebek voltak?
— Inkább karcolások. Felkerestem Gáldit és el­

mentünk a Park-szalonba Rothnéhoz. Ott volt Barasch 
is és Erdélyiné. Én előbb elmentem és később Barasch- 
tól tudtam meg, hogy Erdélyi odajött és elvitte felesé­
gét. Egy más esetben Anna egy magyar irást adott ne­
kem. Én nem értettem, hogy mi van rajta, mire Anna 
azt mondotta, hogy távirat apjához. Ekkor sokkal job­
ban meg volt verve, mint először. Rá akartam bírni, 
hogy tegyen feljelentést férje ellen, de nem akarta 
megtenni.

— Panaszkodott maguknak?
— Igen, elmondotta, hogy férje nagyon megverte, 

a földre teperte és még ott is ütötte és rugdalta.
— Nem mondta meg az okot, hogy miért verte a 

férje?
— Csak azt mondta, hogy férjének nem tetszik, 

hogy mi velünk járkál. Ez azonban a második esetben 
már nem lehetett ok a verésre, mert nem voltunk 
együtt.

A tanú elmondja ezután, hogy a táviratot nem 
küldték el, mert Gáldi is lebeszélte Annát, aki különben 
sem akarta anyját felizgatni. I

A halottm osó asszony
A következő tanú Steiner Mária, ráncosképü töpörö­

dött öregasszony, aki az elnök kérdéseire elmondja, 
hogy ötvennyolc éves.

— Ugyan dehogy — szól közbe az elnök — hiszen 
a múltkor azt mondta, hogy hetvenkét éves.

Az öregasszony mereven kitart amellett, hogy csak 
ötvennyolc.

Az elnök: Maga öltöztette fel a halottat?
— Igen.
— I átott kék foltokat?
— Igen. Láttam. Mondtam is lányomnak, hogy 

úgy néz ki. mint az akasztott ember holtteste.

Akire Erdélyi féltékeny volt
Hans Barasch a következő . tanú. A szimpatikus 

megjelenésű elegáns fiatalembert nagy érdeklődéssel 
nézi a tárgyalás közönsége. Barasch meghajlik az el­
nöki emelvény előtt és nyugodt, határozott hangon 
teszi meg vallomását. Elmondja, hogy huszonöt éves, 
Becsben született, mérnök. Erdélyivel szemben ellen­
szenvet érez, de vallomásában csak a tényeket fogja 
előadni. 1925-ben ismerte meg Forgács Annát, nagyon 
sokat volt a társaságában és késjShb Anna levélben ir­
ta meg, hogy férjhez ment, A májusi mérgezésről is 
Anna leveléből értesült.

Az elnök felolvassa a levelet, amely az iratok kö­
zött van és amely a többek között a következőket tar­
talmazza:

•Egészen szerelmes vagyok az életbe. Soha 
sem tudnék ör.gy lkosságot elkövetni.#

— Igen ez az a levél — mondja élénken Barasch.
— Tud arról, hogy Erdélyi durván bánt feleségé­

vel? — kérdi az elnök.
— Igen, tudom, hogy miképen bánt Jucival Er­

délyt
Ezután az elnök kérdéseire elmondja azt az ese­

tet. amikor Erdélyi megverte feleségét, mert Anna Ba- 
raschal kiúszott a tóba.

— Junius 17-ikén találkoztunk Millstadtban — 
mondja Barasch. — Erdélyiné azt mondta, hogy usz- 
szunk ki a tóba és közben beszélgessünk. így is tör­
tént. Amikor visszafelé jöttünk, a oarton állt Erdélyi. 
Én úsztam kf először és láttam, .hngv F rdélyi bement 
a vizhe és megütötte feleségét. Azt hittem, hogv tréfa, 
de Juci később elmondotta, hogy

olyan erős ütést kapott, hogy majdnem elájult.

Az elnök: Erdélyi elhanyagolta feleségét?
— Ezt tulajdonképen nem mondhatom.
— Udvarolt másoknak.
—- Csak egy könnyű flörtjéről tudok.
— A szerencsétlenség előtt beszélt Annával?
— Igen, félórával az eset előtt. Anna elmondotta, 

hogy férje már csak rövid ideig marad és 6 örül, hogy 
még sokáig velünk maradhat.

Az elnök ezután arról az útról intéz kérdéseket, 
ahonnan Forgács Anna lezuhant. A tanú elmondja, 
hogy az utat jól ismeri, hiszen 14 nyarat töltött Mill- 
stattban. A szerencsétlenség után is megnézte a helyet 
és megnézte harmadnap is. Erdélyivel beszélt, aki azt 
mondotta, hogy Anna megcsúszott és lezuhant, ö  utána 
ugrott, de már késő volt.

Valószínűnek tartotta ön akkor Erdélyi állítását?
— Nem.
— Miért?
— Ezt nehezen lehet megmondani.
Rögtön az volt a gyanúm, hogy Erdélyi taszí­

totta le.
Azt gondoltam, hogy összevesztek és erős felindulásá­
ban lökte le. Arra nem gondoltam, hogy előre megfon­
tolt szándékkal követte volna el.

Ezután dr. Gál Jenő intéz több kérdést a tanúhoz 
és többek közt azt kérdezi:

— Mondta-e Barasch, hogy gyengéd érzelmekkel 
viseltetik Anna iránt.

— Erről nem nyilatkozom, de nem is nyllatkoz- 
hatom.

— Pe tudja, hogy tegezte Barasch Erdélyinét és 
Jucinak szólította.

— Igen.
A védő: Többször szó volt bizonyos ügyvédekről, 

akik a haláleset után és a temetés előtt érdeklődtek. 
Tudja, hogy ezek a biztositó társaság ügyvédjei voltak.

— Én csak annyit hallottam, hogy a biztosító tár­
saság képviselői utón vannak Millstatt felé.

— Járt ön azon a helyen, ahol a lezuhanás tör­
tént, társasággal?

— Igen, ketten megállhattunk egymás mellett, de 
többen nem. Egyébként most már az egész utón van 
korlát.

Erdélyi Béla csak egyetlen kérdést intéz a tanúhoz:
— Kérem megkérdezni — mondja Erdélyi — hogy 

mikor beszélt velem? Mert az nem lehet, hogy a le­
zuhanás estéjén beszéltünk volna.

A tanú: A szálloda előtt állottam, amikor autón 
hozták a szerencsétlen asszonyt. Késő délután volt. 
Ugv emlékszem, hogy Erdélyi felvitte feleségét a ho­
telba és félóra múlva lejött. Én a szálloda előtt oda­
mentem hozzá és megkérdeztem, mi történt, mert na­
gyon meg voltak iiedve. Erdélyi azt válaszolta, hogy 

semmi különös nem történt.
Az ügyész indítványára a tanút megesketik.

*

halt

— Kinek tett jelentést?
— Senkinek, csak a fiamnak.
— Azt gondolta, hogy csak a lezuhanástól 

meg?
— En nem gondoltam semmit, csak azt mondtam 

lányomnak, hogy
úgy néz ki, m'ntha ab"sztott ember holtteste 

volna.
Az asszony ezután az elnök kérdéseire igen ho$z- 

szadalmasan és nehézkesen mondja el, hogy milyen
volt Anna háló'nge, milyen volt az ágy stb. Miután 

I már Ausztriában megcskették, újból nem tett esküt.

Én kérdeztem, hogv miért tűrte el. mire Juci azt mond­
ta, hogy otthon még kétszer pofon is vágta az ura.

Azután a Rothéknál történt esetet ismerteti a tanú 
majd elmondja, hogy amikor kérdezte Annát — vagy 
ahogvan tanú állandóan nevezi Jucit — hogy miért 
verte meg a férje. — ő azt mondotta, hogy veszeke­
dés közben valami fényképet a földre dobott, azért 
verte meg. Végül még kijelenti, hogy tudomása van 
arról, hogy Forgács Anna tériszonyban szenvedett 
amiről Béc«hen győződött meg.

Az elnök: Szólt önnek Anna hogy férje meggyil­
kolással. megfojtással fenyegette?

— Igen. erről is beszélt, mondotta, hogy
halábcjtclmei vannak és pedig Erdélyivel kap­

csolatban.
Gál védő halkan megjegyzi: A votélytárs beszél
— Anna mondotta — folytatja Barasch — hogv 

szedett altató szereket, de Veronáiról nem szólt.
Ezután Erdé’yi intéz egy kérdést a tanúhoz, aki 

erre válaszolva kijelenti, hogy azért érintkezett Anná­
val, mert az hozzá folyamodott segítségért.

A csütörtöki tárgyalás ezzel véget ért és a tanuk 
kihallgatását szombaton folytatják.

Téli d iv a tu jd o n s á g o k
Müvetek, téli kabátanyagok, flanellek Mb. 
nagv választékban legolcaóbban kaphatók

B E R G E R  G Y U L A
kézmiiáruüzletében Su b o t i c a, Terezijina ulica 3.$
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A magyarországi bányász- 
sztrájk rövidesen véget ér

M egindultak  a b é k é lte tő  tárgyalások a pé< 
esi és salgótarjáni bányász sztrájk ügyében

Budapestről jelentik: Pécsett és Salgótarjánban 
mintegy ötezer bányamunkás szerdán sztrájkba lépett, 
mert a bányalgazgatóságok a munkásság béremelési 
követeléseit nem teljesítették. A két sztrájk ügyében 
csütörtök délelőtt már megindultak az egyezkedési 
tárgyalások, amelyek előreláthatólag hamarosan ered­
ményre fognak vezetni. Wekerle Sándor pénzügymi­
niszter, mint legfőbb bányahatóság Indította meg az 
egyezkedő tárgyalásokat, amelyeknek eredményekép a 
salgótarjáni hányaigazgatóság hajlandó megadni a 
munkások nyolc napi üdülési szabadságát, a lakbér­
pótlékot munkanaponklnt tiz fillérben állapította meg, 
a munkások által követelt harminc fillérrel szemben 
és karácsonyi segély elmén a havi fizetés huszonöt 
százalékát hajlandó megadni. Ugyanezeket hajlandó 
megadni a bányászoknak a pécsi bányák igazgatósá­
ga is.

Az ajánlatokat a két bányalgazgatóság novemner 
26-ig állja és addig a munkásoknak újból meg kell 
kezdeniök a munkát. A munkásság előreláthatólag el­
fogadja az ajánlatot és igy valószínű, hogy úgy a pé­
csi, mint a salgótarjáni bányákban egy-két napon be­
lül újra megindul a munka.

Három szerelmi dráma 
egy napon, nyolc halottal

C saládi d rám ák  so roza ta  F ranciaországban
Párisból jelentik: Párisban a bűnügyi rendőrség 

vezetője minden évben statisztikát készít a szerelmi 
gyilkosságokról és valami titokzatos törvényszerűsé­
get fedez fel abban, hogy bizonyos időkben tömege­
sen, máskor pedig csak szórványosan történnek csa­
ládi drámák. Szinte szabályos hullámvonalat- mutat a 
családi drámák grafikonja. Ugylátszik, hogy most a 
hullámvonal ismét felfelé ivei. Héttőn három izgalmas 
és véres családi dráma Játszódott le Franciaország­
ban. Az egyik Párisban történt. A családi dráma fő­
szereplője Jacques Raffattn dúsgazdag kádármester, 
akinek a Pasteur uccában van nagyszabású műhelye. 
A kárdármester ötvenhároméves volt, felesége pedig 
huszonöt. Az öregedő Raffatin évek óta féltékenyke- 
dett feleségére, akit mindenüvé nyomonkövetett. Foly­
tonosan ellenőrizte őt és igy megtudta, hogy gyak­
ran találkozik egy fiatal tisztviselővel. Az asszony 
tagadta, hogy a fiatalember a barátja, de Raffatin 
nem hitt neki és szobafogságra vetette a feleségét. 
Két héten át bezárva tartotta a lakásban. Külön szol- 
gaszcmélyzctet fogadott és a szolgáknak megparan­
csolta, hogy az asszonyt, ha kell, erőszakkal is aka­
dályozzák meg abban a törekvésében, hogy elhagyja 
a lakást.

Hétfőn este aztán a fiatal asszony valahogy még­
is kiosont a lakásból, de csak egy órára, azért, hogv 
ltmcnjcn a fodrásznőhöz. Az ijedt szolgák rögtön ér­
tesítették Raffatint, aki hazarohant és várta a fele­
ségét. Amikor az asszony belépett, nekitámadt. A fia­
tal asszony anélkül, hogy egy szót szólt volna, meg­
mutatta férjének frissen manikűrözött kezét, Raffatin 
azonban leteperte az asszonyt, fojtogatni kezdte, az­
tán előkapta a szekrényből a borotvát és elmetszette 
az asszony nyakát.

A szolgák berohantak a szobába. Az asszonynak 
volt még annyi ereje, hogy kivánszorgott a folyosó­
ra, de ott összeesett. Raffatin a fürdőszobába ment 
és ugyanazzal a beretvával, mellyel feleségét megöl­
te, Srt/d/ nyakát is elmetszette. Mind a ketten meg­
haltak.

Senlishen történt a másik családi dráma. Abe'i 
Rivet adóhivatali tisztviselő két hét óta rettegésben 
élt. Felesége ugyanis áldott állapotba került, mire szü­
lésznőt hivatott, akit megbízott azzal, hogy segítsen 
rajtuk: nem akarnak több gyereket, miután van már 
három és ezeket is nehéz eltartani. A szülésznő csak­
ugyan .segített#, de úgy, hogy az asszony két nap 
múlva meghalt. Két hétig titkolta Abel Rivet a való­
ságot, de éjszakánként felrettent álmából. Azt hitte, 
hogy jönnek a rendőrök és elviszik őt. Végül is az 
elmúlt éjszaka revolverrel agyonlőtte három gyerekét 
s aztán saját maga ellen fordította a fegyvert. A leg­
kisebb gyerek, a hároméves kis Ábel, életben ma­
radt, a másik kettő meghalt és kiszenvedett a gyilkos 
apa is.

Saintesben játszódott le a harmadik eset. Egv 
Couturier nevű mérnök állás nélkül volt és emiatt vá­
lópert indított ellene a felesége. A bíróság kimondta 
a válást. Az elkeseredett Couturier a válőpör tárgya­
lása után felesége után osont s abban a pillanatban, 
amikor az elvált asszony be akart lépni szülei házá­
nak kapuján, revolverrel agyonlőtte. Az asszony azon­
nal meghalt. A gyilkos mérnök elmenekült. Valószínű­
leg Saintes közelében lévő erdőben rejtőzik. A rend­
őrség még nem találta meg. Biztosra veszik, hogy a 
feleséggyilkos mérnök az erdőben öngyilkosságot kö­
vetett el.
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Gyilkosság kísérletével vádol­
ják  Vaisslovics Emilt

A n a g yvá ra d i szá lloda tu la jdon os jo g o s  
ön védelem re h iva tkozik

Nagyváradról jelentik: A nagyváradi törvényszék 
gröf Nesselrode-Eerslgan-tanácsa csütörtökön kezdte 
tárgyalni Vaiszlovich Emil nagyváradi szállodás bűn- 
pörét. A vádirat emberölési kisérlettel vádolja Vaisz- 
lovics Emilt, aki a nagyváradi diákzavargások alkal­
mával súlyosan megsebesült.

’/ű/sz/ovic/i Emil nyugodtan, legcsekélyebb felin­
dulás nélkül védekezik. Elévülés címén kéri a vád elej- 
tikiét és a kirendelt kri2vódö visszarendelését. Rövid ta­
nácskozás után a tanács mindkét kérést visszautasítja.

Az elnök felolvassa a vádiratot, amely szerint 
Valszlovich Emil 1923 augusztus 12-ikén ülésre alkal­
mas eszközzel megtámadta és meg akarta ölni Stefan 
pelrcscu kapitányt.

Elnök: Bűnösnek érzi magát?
Valszlovich: Nem, Jogos Önvédelemből cselekedtem.

N kérdéses éjszakán a kertben tartózkodtam, mikor 
egyik alkalmazottam, Qyapai József segélykiáltásait 
hallattam. Odarohamam és láttam, hogy két tiszt üti- 
veri a portásomat, — egy nagyobb társaság asszisz- 
tálásával. Rájuk kiáltottam, hogy eresszük el, mire ők 
kardot rántottak rám. Védekezésül előrántottam bics­
kámat, megálltam és vártam. A tisztek eltávoztak és 
ézj a szobámba menem.

Petrescu kapitány, a panaszos elmondja, hogy 
a maga és családja részére szoba volt rezerválva a 
Park-szállóban, amit ott lakó apósa, Alekszandrescu 
rendelt meg. Kérte a szoba kulcsát a portástól, mire az 
kijelentette, hogy nem az övék a szoba, nem adja ki 
a kulcsot Majd később felkérte őket, kövessék a park­
ba, odaadia a kulcsot. Kimentek és ott a portás Ismét 
megtagadta a szoba kinyitását, mire ő Jogos felindulá­
sában pofonvágta a portást, aki kiáltozni kezdett A 
segély kiáltásokra érkezett oda Valszlovich, akit ók nem 
is Ismertek és kiabálva bicskát rántott rájuk, ö  és 
öccse, Petrescu hadnagy védőimül rántottak kardot 
de összetűzésre nem került sor.

(jya)ai József portás tanú előadja, hogy a park­
ban a kapitány többszőr pofonvágta. Segélykiáltásaira 
•odaérkezett a tulajdonos és rákiáltott a tisztekre, hogy 
ne bántsák. Hogy azután mi történt, nem tudja, mert 
eáraent értesíteni a rendőrséget.

Stellán Popescu bukaresti semmltőszékl bíró a kő­
vetkező tanú, aki a kapitányék társaságában volt Úgy 
adja elő a tényállást, mint Petrescu kapitány. Mikor a 
segélykiáltásokra Vaiszlovich odaérkezett, látta, hogy 
Valszlovich a hátsó zsebébe nyúl, valami villogó tár­
gyat von elő és azzal a kapitányra ront.

Ezután az elnök felolvassa az azóta elhunyt Alek- 
szandrescunak a vizsgálóbíró előtt tett vallomását, 
mely szerint Valszlovich minden valószínűség szerint 
a román hadsereg iránti határtalan gyűlöletből követte 
ei a támadást

Elnök: Mit szól ehhez?
Valszlovich: Ez a tanú egyéni véleménye.
Ezután az elnök a bizonyítás kiegészítése iránt In­

téz kérdést a felekhez. Vaiszlovich, mivel a kihallga­
tott tanuk elfogultak, kéri, hogy hallgassa ki a törvény­
szék az általa beterjesztett négy szemtanút, akik kö­
zül kettő Budapesten, kettő pedig Temesváron lakik. 
Az ügyész a régen húzódó ner döntése érdekében el­
lenzi az indítványt. A törvényszék rövjd tanácskozás 
után helyt ad a vádlott kérésének, de csak a Romániá­
ban lakó két tanú kihallgatását rende’te el és az ügy 
folytatólagos tárgyalását december hó 10-lkére halasz­
tóba.
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7 isenkilenennlliős per
a novissadi járásbíróságnál
I beogradi és p rék ő i m ező g a zd a sá g i szö­

vetségek harca a b íróság  e lö lt
Noviszadról jelentik: Ismeretes az a késhegyig 

enő harc. amely a mezö&azdasági szövetkezetek 
Egrjei {ószövetsége és a vajdasági és szerémségi 
lezógaz.dasási szövetkezetek Kővázáéi szövetsége 
ázott kitört. A vajdasági és szerémségi szövetkeze- 
k ugyanis elégedetlenek voltak a beogradi fpszövet- 
S működésével és Noviszad székhellyel újból fel- 

imasztották a volt zagrebi szövetséget, amely né- 
ny evvel ezelőtt egyesült a beogradi főszövetség-

Ez a harc kíméletlen eszközökkel folyt és amint 
lentettük, annyira elfajult, hogy a beogradi föszövet- 
g delegátusai erőszakkal akarták elvinni a növi- 
adi szövetség irattárát és ezt csak Sztorlcs Iván* 
'k. a noviszadi szövetség igazgatójának erélyes fel- 
Pése akadályozta meg. A szövetkezet helyiségében 
nekedésro került a sor és a rendőrségnek kellett az 
íVhe beleavatkozni.

Ennek a harcnak egyik etappia az a per, amely- 
;k tárgyalását szombatra, november 24-re tűzte ki 
noviszadi Járásbíróság. A perben a beogradi föld- 

ivesszövetkezeteknek főszövetsége a felperes, míg 
'■ alperes a Noviszadon székelő szövetség. A Per 
rm  19,400.000 dinár,

Ismeretes, hogy a háború előtt már 1895-ben Vaj­
daságban és Horvátszlavonország területein működött 
mezőgazdasági szövetkezetek a Relffelsen-féle mező- 
gazdasági szövetségbe tömörültek és ennek a székhe­
lye Zagreb volt A szövetségnek 400—450 mezőgaz­
dasági szövetkezet volt a tagja, a szövetkezeteknek 
viszont kizárólag mezőgazdák és földmiveiők voltak 
4 tagjai, akik kollektív gazdálkodásukkal igen szép 
eredményeket értek el és mindenütt, ahol ilyen szö­
vetkezetek működtek, felvirágoztatták a mezőgazda­
ságot. Ennek a szövetségnek Matijevlcs Vladimír, is­
mert zagrebi közgazdász volt a megalapítója, aki 
egész életét ennek a szövetségnek és a szövetkezeti 
életnek szentelte és nagy hozzáértéssel védte meg a 
mezőgazdák érdekelt A Matijevlcs által előirt utón 
a szövetkezetek fejlődésükben akadálytalanul teljesí­
tették hivatásukat 1922-ig, amikor a régi szerbiai te­
rületen is ugyanilyen alapon szövetkezeteket szervez­
tek és Beograd székhellyel megalakították a föszö- 
vetséget, amelybe a zagrebi mezőgazdasági szövetség 
beleolvadt és amely most már az összes földmives- 
szövetkezeteket magába foglalja. Ezt a fúziót azon­
ban jogilag nem lehetett a beogradi kereskedelmi bí­
róságnál cégjegyeztetni, mert a beogradi semmitőszék

A vajdasági bankok szövetségének
afférje a nemzetgyűléssel

A szö v e tség  n em  ak arta  je le n té sé b e n  m eg sér ten i a n e m z e tg y ű lé st  
P a u lo v ic s  titk ár

on d ja

Novlszadról Jelentik: A vajdasági bankok szövet­
sége néhány nappal ezelőtt tette közzé terjedelmes évi 
jelentését, amelyet nemcsak az összes gazdasági ténye­
zőknek és intézményeknek, de a nemzetgyűlés tagjainak 
Is megküldött, hogy megismertesse a képviselőkkel a 
gazdasági körök panaszait és sérelmeit. Ebben az évi 
jelentésben dr. Paulovics Róbert, a vajdasági bankok 
szövetségének titkára bírálat tárgyává teszi a nemzet­
gyűlés működését is.

Dr. Behmen Sefkia volt kereskedelmi miniszter a 
parlament pénzügyi bizottságában szóvátette ezt a je­
lentést, amelyben sértést lát a nemzetgyűlés méltósága 
ellen. Megkérdeztük dr. Paulovics Róbert titkárt, hogy 
a bankok szövetségét milyen szempontok vezették bí­
rálatánál. Dr. Paulovics kérdésünkre a következő vá­
laszt adta:

— Távolról sem volt szándékunkban a nemzetgyű­
lést, vagy annak tagjait megbántani és tisztán házas­
ságból a nemzetgyűlésen uralkodó állapotokat akartuk 
objektív bírálat tárgyává tenni, anélkül, hogy egy szó­
val is túlléptük volna a megengedett és indokolt bírá­
lat határait Bennünket csak az a cél vezérelt, hogy 
felrázzuk tespedéséböl a nemzetgyűlést és elérjük azt,

A stg laa tm jlastct©  t e l j e s í t e n i  
S t r e s e m a n n  k ö v e t e l é s é t

A  n é m e t  k ü lü g y m in is z t e r  b e s z é d é n e k  h a tá s a
Páriából jelentik: Stresemann dr. külügyminiszter 

legutóbbi beszédével nemcsak a birodalmi gyűlésen és 
Németországban ért el nagy sikert, hanem Francia- 
országban is, ahol a sajtó nagyrésze udvariasan és 
kedvez-e.T kommentálja nyilatkozatát. A párisi lapok 
cikkeiket egyöntetűen lovagias gesztussal kezdik és 
kifejezik őszinte szerencsekivánataikat Stresemann fel­
épülése alkalmából. Egyúttal fölhasználják az alkalmat, 
hogy néhány udvarias bókot mondjanak a nagy és bé­
keszerető államférfiunak. aki eddigi működését méltó­
képpen egészítette ki a minden tekintetben sikerültnek 
nevezhető beszédével. Stresemann ismét utánozhatatlan 
ügyességgel beszélt s ámbár e'eget tett a németek vá­
rakozásainak, még nem nehezítette meg a küszöbön 
álló jóvátételi tárgyalásokat, holott a német álláspon­
tot a legkétszinütlenebb határozottsággal képviselte.

A francia sajtó föltűnő udvariasságát termé­
szetesen elsősorban taktikai okok diktálják.

A Journal szerint Stresemann bebizonyította, hogy a 
locarnói »lira« ideje elmúlt és a szép szavakat tettek­
nek kell követniök. Franciaország semmi mást nem 
követel, mint hogy salát álláspontját szintén határozot­
tan és nyomatékkai képviselhesse. A Petit Párisién úgy 
véli. hogy Stresemann a német álláspontot szántszán­
dékkal domborította ki oly élesen, mert igy lehetővé 
tette a küszöbön álló tárgyalásokon az engedékeny­
séget.

Ha másként volna, a jóvátétel! tárgyalásokat 
eleve el kellőn© vetni.

Az gxcelsor szerint a német külügyminiszter elmon­
dotta az összes érveket a rajnai megszállás megszűn­
tétekének érdekében, amire a válasz nem lehet más. 
mint hogv Franciaország is elmondja érveit, amelyek­
kel a rajnai megszállást a béke és a Jóvátétel zálogá­
nak állíthatja be.

A* Ecbo de Parltteo Partin** kijelenti, bogy

kimondotta, hogy a beogradi főszővetaégnek egyen­
rangú tagjai csak átok a szövetkezetek lehetnek.
amelyek a szerb kereskedelmi törvény Intézkedései 
alapján vannak megszervezve. E határozat alapján 
az összes prékói földmivesszövetkezetek ki voltak re- 
kesztve a szövetkezetek vagyonának Igazgatásából. A 
prékói szövetkezetek azonban nem tudtak megbarát­
kozni azzal, hogy saját vagyonuk kezeléséből ki van­
nak rekesztve és így egy megtartott rendkívüli köz­
gyűlésen a régi állapot visszaállítását határozták el 
és kimondották, hogy magukat a szövetkezeti vagyon 
azon részeibe birtokba helyezik, amelyek azelőtt is a 
prékói szövetség tulajdonát képezték.

Október közepén kísérlet történt az ügy békés 
elintézésére, de ez nem sikerült, sőt a két szövetség 
megbízottai között folyt tárgyalások verekedésbe ful­
ladtak- Most a beogradi főszövetség sommás vissza- 
helyezési pert indított a noviszadi szövetség ellen és 
követelte a 19,400.000 dlnárnyl vagyonba való vissza­
helyezést.

Ennek az óriási összegű pernek kimenetelét nem­
csak jogászkörökben, hanem a közönség széles réte­
geiben Is igen nagy érdeklődéssel és izgalommal vár­
ják.

hogy nagyobb mértékben foglalkozzanak a gazdasági 
kérdésekkel, a gazdasági körök panaszaival. Nem lehet 
a gazdasági köröknek közömbös, hogy dolgozik-e a 
nemzetgyűlés, vagy sem. Hogy a nemzetgyűlés tagjai 
milyen kevés megértéssel vannak a gazdasági kérdé­
sek és a gazdasági élet iránt, bizonyítja az a körül­
mény, hogy az Országos Iparhankról szóló törvény 
tárgyalásánál csak huszonhárom képviselő volt jelen, 
míg a mezőgazdasági hitelekről szóló fontos törvény 
tárgyalása negyvenkét nemzetgyűlési képviselő jelen­
létében folyt le. Míg a gazdasági körök távol tartják 
magukat minden politikától, a nemzetgyűlésen főleg 
személyt viták vannak napirenden. Azt kívánjuk, hogy 
a gazdasági érdekek legyenek a fontosak és a politika 
csak eszköz legyen komoly célok elérésére. Mi örül­
nénk a legjobban, ha a nemzetgyűlést a helyzet magas­
latán látnék. Jelentésünknek a szaksajtó a legnagyobb 
elismeréssel adózott. A Jugoszlavenszki Lloyd csodál­
kozik azon, hogy akadt egy képviselő, aki a Jogos 
bírálatban sértést látott. Amennyiben a miniszter bár­
milyen megtorlásra készülne, az ország összes gazdag­
sági körei és a szaksajtó tiltakozni fog ez ellen és 
monstregy ülésen fogja álláspontját kifejteni.

a német követelések annyira távolesoek a fran­
cia állásponttól, begy Franciaország érdeké­
ben a legjobb volna, ba egyáltalán eltekinte­
nének a jóvátételi tárgyalások megkezdésétől

A nemzett sajtó szerint Stresemann nem lojális Erin- 
ciaországgal szemben és föl akarta izgatni a Polncaré- 
ellenes francia pártokat, hogy megkezdték rohamukat 
a miniszterelnök ellen s támadásaik alatt mindenkor 
számíthatnak Stresemann és Németország támogatá­
sára.

Londoni jelentés szernt a londoni sajtó feltűnő he­
lyen és szenzációs külsőségek között közli berlini mun­
katársainak beszámolóit Stresemann beszédéről- A la­
pok kiemelik, hogy a német külügyminiszter nemcsak 
a rajnai kiürítésről, hanem az angol-francia flotta- 
kompromisszumról és a Jóvátételről Is kimerítően meg­
emlékezett, miközben megóvta Németország teljes sem­
legességét.

A Daily Chronicle jogosnak Ismeri el a német 
külügvnj niszter követeléseit a rajnai kiürítés­

re vonatkozólag.
Ugyanez a lap azt is természetesnek találja, hogy CnJ- 
l.endun és Baldwin beszéde után, amelyet az angol 
államférfiak az angol-francia flottakompromisszumról 
mondottak, bizonyos nyugtalanság támadt a külföldi 
kancelláriákban. Elvégre Angliát Is kőtik Locarnó ál­
talános kötelezettségei. A locarnói szerződések rend­
szere a legerősebb érv a rajnai kiürítés követelésére, 

Locarno erkölcsi alap és talán még vitathatat­
lanabb, mint a Versailles! szerződés alapja.

Az angol kormánynak latba kell vetnie befolyását, 
hogy Franciaországot a Rajnavidék azonnali kiürítésé­
re bírja és megóvja az egyre erösbődö és helyét be­
csülettel megálló Németországot az újabb megalázta­
tástól
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Tisztviselősztrájk fenyegeti 
Ausztriát

Az állam  nem  akarja m egad n i a fizetés- 
em elést a tisztviselőknek

Bécsből jelentik: At osztrák állami tis'/viselők 
fizetésemelést kértek az államtól. A tisztviselők a fi­
zetésemelést gyakorlati formában úgy akarják meg- 
valósitani, hogy tizenharmadik havi fizetést kérnek, 
amelyet az állam minden december és junius elsején 
két részletben folyósítana. Ebben a két hónapban az 
állami tisztviselők másfélhavi fizetést kapnának.

Scipel kancellár és Kienböck pénzügyminiszter is 
mételten kijelentették, hogy a kormány a költségvetés 
egyensúlyát nem ingathatja meg. de hajlandók a 
tisztviselőknek december és junius elsején 115 száza­
lékos fizetést adni. Ez azt jelenti, hogy az említett 
hónapokban a tisztviselők a rendes évi fizetésükön 
egy havi fizetésüknek harminc százalékát Is meg­
kapnák.

Seipel kancellár csütörtökön magához kérette az 
állami tisztviselők huszonötös bizottságának tagjait, 
de azok ezt a megoldást nem akarták elfogadni, még 
akkor sem. amikor a kancellár felajánlotta, hogy a 
harminc százalékot egy összegben, december elsején 
folyósítják.

A tisztviselők képviselői kijelentették, hogy nem 
állhatnak el eredeti követelésüktől.

Miután a megegyezés nem jött létre, a tárgya’á- 
sok megszakadtak. A helyzet egyébként nagyon kiéle­
ződött és ha a közeljövőben nem történik fordulat, nem 
lehetetlen, hogy az állami tisztviselők sztrájkba lép­
nek.

T Ő Z S D E
Zürich, nov. 22. (Zdrlat.) Beojrad 9.1275, Páris 

20.295, London 25.]875, Newyork 519.375, Brüszel 72.20, 
Milánó 27.21, Madrid 83.725, Amszterdam 208.50, Ber­
lin 123.75, Becs 73, Szófia 3.75, Prága 15.40, Varsó 
58.25, Budapest 90.58, Bukarest 3.12.

Beograd, nov. 22. (Zdrlat.) Páris 221.49—223.49, 
London 275.67—276.47, Newyork 56.82—57.02, Brüsszel 
789.63-r-792.63, Milánó 297.15—299.15, . Amszterdam 
22.81—22.88, Berlin 13.54Í75—13.57.75, Bécs 7.95—8.015, 
Prága 168.37—169.17, Budapest 991,22—994.22, Genf 
1094.10—1097.10.

Szombori terménytőzsde, nov. 22. Búza bácskai 
vasút 242.50—247.50, rozs bácskai vasút 2.35—249, zab 
bácskai vasút 240—245, árpa takarmányi 64—65 kg. 
250— 255, tavaszi 67—68 kg. 270—275, Baranya 69—70 
kg. 285—290, ujtengeri csöves 165—176, báb őrig. 8C0 
—820, lisztek: Ogg 350—360, Og 350-36/0. kettes 330- 
340, ötös 310-320, hatos 265—285, hetes 215-260, 
nyolcas 200—210, korpa finom 180—185. Irányzat: ba­
rátságosabb. I

Noviszadi terménytőzsde, nov. 22. Búza bácskai, 
felsöbácskai, tiszavidékbácskai és ‘zerétnl 79--80 kilós 
245—247.50, bánáti 79—71 kilós 240—242.50. Árpa; 
bácskai, szeremi és bánáti 65 kilós 255—260, bácskai 
tavaszi 68—69 kilós 255—2?V, szerémi tavaszi 71—-72
kilós 295—300. Zab: bácskai, szerémi, szlavóniai 24a 
—250. Tengeri: bácskai uj XII—I. 237.50—240, bicskái 
Iff—IV. 282.59—287.50, bácskai III—IV—V. 285—290,
bácskai IV—V. 287.50-292.50, hácAai és szerémi 
ritott 265—290. Liszt: OOg és Og 550—350, kettes 330 
340. ötös 510—320. hatos 279—280, hetes 235
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nyolcas 2 -5—215. Korpa: bácskai 180—185 szerémi 
180—185 és bánáti 175—180. Irányzat kellemesebb.
Forgalom 68 vagon.

Budapesti nov. 22. Határic'ftüz’e t:
búza márciusra 27 42—27.56, zárlat 27.44—27.46, má­
jusra 28,8—28.34. zári: t 28 22—28.24. rozs márciusra 
25.80-25 94. zárlat 25.88-25.99. májusra 26.30—
26.40, zárlat 26.38—26.46, tengeri' májusra 29 26—29.40 |bordája több helyen eltört. Feleségének sikoltozására
zárlat 29.32—29.34, júliusra 29.60—29.74. zárlat 29.68 
29.79. Készárupica: búza 25.50—26.45, rozs 23.90—24. 
takarmányárpa 25.75-26.25, sörárpa 27—29, köles 
25—26, repce 46.50—47 50. tengeri 3, 25—31.75, zab
25.59—26,25, korpa 18.75—19.

Becsi pátvó'ár. nov. 22. (Josef Saborsky & Söbnc 
Wien. St. Marx jelentése.) Felhajtás: Marba 416, zsir- 
sertés 908, hússertés 924. Irányzat: nagyon lanyha.

Chicagói terménytőzsde, nov. 22. Középáifo'y.t- 
mok (záróielhrn az előző napi zárlat). Búza decem­
ber (116 háromnegyed) 116 hétnyolcad, március (121 
ötnyolcad) 121 ötnyolcad. május (124 egynegyed) 124 
egynegyed. Tengeri december (87 hárómnyoícad) 86 
háromnegyed, március (89 egynegyed) 88 hétnyolcad, 
május (9| hétnyolcad) 91 ötrtyolcad. Zab dccmber (46 
háromnegyed) 46 ötnyolcad, március (47). május (47 
háromnegyed). Rozs december (103 hétnyolcad) 103. 
március (106 és fél) J05 és fél, május (108 háromne- 
fyed).

Wi'nn'p"gl terménytőzsde, nov. 22. Középárfolya­
mok: Búza december (119 egynegyed) 118 hétnyolcad, 
március (125 egynegyed) 125, május (126 hétnyolcad).
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— Sztipics Károly dr. polgármester Noviszadon.
Sztipics Károly dr. Szubotlca város polgármestere 
csütörtökön reggel hivatalos ügyben Noviszadra uta­
zott. A polgármester csütörtökön délután már vissza 
is érkezett Szuboticára.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: 
Egyenlőre változás nem várható, később borús, ködös 
idő valószínű, csapadék hajlammal és enyhüléssel.

— Az angol király beteg. Londonból jelentik: 
György angol király csütörtökön megbetegedett. A 
király betegségét enyhe természetű influenzának 
mondják az udvari orvosok, de mivel az első napon 
magas láz mutatkozott, minden udvari fogadtatást el­
halasztottak és a király ágyban marad.

— Harm ne tartalékos tisztet aktiválnak a hadügy- 
m’nJsztCí'.uni mérnöki és technikai oeztályón. A szubo- 
licai városi katonaügyosztály közli, hogy a hadügy­
miniszter 11754. számú rendeletével megengedte, hogy 
a hadügymiirsztérium mérnöki és technikai osztályán 
üresedésben levő állásokra harminc tartalékos tiszt 
kerüljön, akiket aktív szolgálatba helyeznének. Az 
állásokat pályázat utján fogják betölteni. A pályáza­
tokat december 1-ig a hadügyminisztérium mérnöki 
osztályához kell benyújtani. A pályázat feltételei: I. 
osztályú kapitányi rangot meg nem haladó rang, har­
minc évet meg nem haladó kor, nőtlenség, középtech- 
nológiai képzettség és kéthavi gyakorlat.

— December 15-ikére halasztották a r.tagyar-román 
optúnstárgyalást. Budapestről jelentik: A magyar és 
román kormányok megállapodtak, hogy a román bir­
tokperek ügyében tervezett közvetlen tárgyalások 
időpontját december 15-ikére halasztják.

— A Népszövetség főtitkára Varsóban. Varsóból 
jelentik: Sir Eric Drumond népszövetségi főtitkár és 
Sugimura másodtitkár, a politikai osztály vezetője 
Varsóba érkezett. A Népszövetség közgyűlése t gyanis 
már régebben azt ajánlotta főtitkárjának, hogy időn­
ként keresse fel az egyes országokat és lépjen szemé­
lyes érintkezésbe az országok hatóságaival. A nép- 
szövetségi kiküldöttek tiszteletére szerdán dé'eíött vil­
lásreggelit adott a köztársaság elnöke, este pedig Za­
leski külügyminiszternél volt lakoma. Sir Eric Dru­
mond egy felköszöntöre válaszolva elmondotta, hogy 
Gcnfben különös légkör uralkodik, legfőbb előiye en­
nek az, hogy ott nem lehet elkerülni az érintkezést 
mások véleményével. Befejezésül a főtitkár kengyel- 
országnak a Népszövetség munkájában való közremű­
ködését méltaitá. 1 ''

— Az őszi,’oki tartománygyülés századik ülése. 
Oszijekről jelentik: Az oszij-'ki tarrom’n',’gyülós a 
napokban tartatta meg század k ii'ését, ame’ycn az 
egyes községek segélykérvénveit tárgya’ták le. A vá­
lasztmány tizenöt községnek mintcgv 33\000 dinár 
s.egé’yt szavazott meg. Ezután e'határoz'ák. ho~y a 
rossz állapotban levő ’skolaénü'etek kitataro.’á ára 
2"0f’.T9 dinárt utalnak ki. E'utasitották e,ryes közsé­
geknek azt a kívánságát, bogy a tartómon*' vo-ja ki 
öl et a n 'gyobb köz .égek fennhatósága Mól és öná'lo 
községekké alakítsa át. Különböző b zotf’ágok meg­
alakítása után az e’nök b rckcsztctte a századik íi’ést.

— LJftszcrancsét’.ensóa: egy ntadl palotában. Arad­
ról jelentik: Súlyos liítsze cncscticnség történt a na­
pokban az aradi Bobus-palotában. A szerencsétlenség 
áldozata Grt'msteiri Vilmos aradi nagykereskedő, aki 
csak nemrégiben költözködött a Bohus-palotába. Grii.i- 

tc'n a színházból jött haza feleségével és a kivilági-
tailan lépcsöbázban kinyitotta a liíl földszinti ajtaját. 
Abban a hitben, hogy a lift ott áll. belépett az üreg­
be, azonban a lift valószínűleg már jóval előbb fenn­
maradhatott egy felső emeleten és igy Grilnstein a 
mólys gbc lépett. Szerencsére csupán há'om méter 
mélység van a földszint és a lift alapváza között, 
ürünstein igy is olyan szerencsét,énül esett, hogy

előkerült a házfelügyelő, azonnal orvost hivtak és a 
sérii-t embert felszállították a lakására.

— Elárverezett osztrák porcebángyiijtemény.
Bécsből jelentik: Az ó-bécsi porcellángyíijtemények 
egyik legklasszikusabblka három napig tartó müárve- 
résc.’t, amelyre Amerikából is jöttek műgyűjtők. 823.707 
sillingen kelt el, holott a kikiáltási ár csak 334.000 sil­
ling volt. A legszebb darabokat a berlini Schloss-mu- 
zeum és a hamburgi városi muzeum vásárolta meg.

— Két francia színműíró plágiumharca. Párisból 
jelentik: Courteline, a világhírű francia vigjátékiró 
plágiuwpört indított az ugyancsak világhírű Pierre 
Weber színműíró ellen, mert ez állítólag egy színmü­
vét Courtclinenek A 8 óra 47-es vonat citnü regényé­
ből plagizálta. Az ügy egy hét múlva kerül a francia 
törvényszék elé.

— Tizenegyéves fiú agyonlőtt egy hároméves kis­
lányt. Berlinből jelentik: Egy külváros bérkaszámyá- 
jának udvarán két kis gyermek, egy tizenegvéves 
fiú és egy hároméves leány katonásdit Játszott. A 
padláson pisztolyt találtak és a fin agyonlőtte a kis­
lányt,

— A Vcstrls hajón hiányzott minden fegyelem.
Londonból jeie/itik: A Vest/is katasztrófája ügyében 
fmyiatott vizsgálatnak jelentős eredménye volt John­
son első tiszt vallomása, aki beismerte, hogy a hajon 
hiányzott minden fegyelem. A mentőcsónakok vizie- 
bocsáLására szolgáló készülék nem működött miiukn 
esetben. Asszonyokat és gyermekeket helyeztek olyan 
csónakokba, amelyek csak nagyon kevés kilátással 
biztattak arra, hogy megbirkózhatnak a tenger árjá­
val. Az alantas tisztek figyelmen kívül hagyták fel­
jebbvalóik parancsait és a legénység nem a neki ki­
jelölt helyeket foglalta el a mentöcsónakokban, hogy 
segítsen az utasok mentésénél. A tanuk e vallomása,x 
nagy részét az ügyész keresőkérdései alatt tettei,. 
Johnson beismerte azt is, hogy különböző csónakok 
elhagyták a hajót anélkül, hogy tiszt vette volna at 
bennük a parancsnoklást.

— Az úri sofiöriiő halálos balesetet okozol! és - 
megszökött. Berlinből jelentik: A Potsdam fele wze > 
országúton halálos automobilszvreucsétlenséget ok- - 
zud egy úri soLörnö. Potsdamból kifordult az ország­
idra egy túrakocsi, amelyet egy nő koriná/iyozou v> 
kivibe senki sem ült az aut un < .iloii. Egvcueseu neki- 
hajtott egy szembejövő automobilnak, amelyen a so'- 
förön kívül hárman ültek. Az összeütközé: kóvetke :t<_. 
ben ez a kocsi beleütközött egy utszéli fába vis ki­
fordult. Három utasa közül az egvik szí ’•nver,u.;!» j 
másik kettő és a soffőr súlyosan megsebesült, a sze­
rencsétlenséget okozó soffőrnö pedig vágtatva elhaj­
tott.

— Nagyarányú régiségcsalást lepleztek le Firenzé­
ben. Milánóból jelent k: Világszerte feltűnést keltett 
az a felfedezés, hogy firenzei antikváriusok hamisí­
tott régiségekkel becsapták több európai muzeum szak­
értőit. A csalók nevét a rendőrség egyelőre a vizsgá­
lat érdekében titokban tartja. Arról van szó, hogy 
egy olasz szobrász hamisított ajitik szobormüveket a 
csajók megbízásából és azok a hamisítványokat mint 
ősi műremekeket eladogatták amerikai millió n isoknak, 
do hozzáértő mügyöjtőknek, sőt múzeumoknak is. A 
csalásokra egy amerikai muzeum igazgatója hívta fel 
az olasz rendőrség figyelmét.

— Egy urlfíu kloroformos rablómerénylete. Briinn- 
böl jelentik: Vakmerő rablótámadást követett el egy 
suhanc tegnap este Briinnben egy taxisofőr ellen. 
Mohacsek postatisztviselő tizenhatéves fia felfogadott 
egy taxit és elvitette magát egy kávéház elé. mikor 
pedig a kocsi a német otthon épületéhez ért, a fiatal­
ember elörehajolt, a sofőr fejére kloroformba mártott 
zsebkendőt terített, száját befogta és bele akart nyúlni 
a sofőr belső zsebébe. A sofőr lerántotta fejéről a 
kloroformos kendőt, de közben eleresztette a kormány­
kereket és az autó teljes erővel nekivágódott egy fá­
nak, úgyhogy m!nd a ketten kizuhantak, a kocsi pe­
dig- darabokra törött. A sofőr rávetette magát táma­
dójára, aki futásnak eredt, de sikerült kézrekeritenl. 
A fiatal rabló a rendőrségen úgy tett, mintha gyerek- 
csíny volna az egész. Azt mondta, hogy egy mozi­
ban látott hasonló rablótámadást és izgatta a dolog, 
hogy utánozni tudná-e?

— Halálozás. Szilvássy J. Zoltán borgosi állat­
orvos ötvenegy éves korában hirtelen elhalálozott.

— Elhalasztóink a Francia K'ub vasárnapi teadél- 
utá'rát. A szubolcai Francia Klub vezetősége értesíti 
a tagokat, hogy november huszonötödikére, vasárnapra 
kitűzött teadélutánt elhalasztották. Egyben értesíti a 
klub vezetősége az érdekelteket, bogy a francia nyelv- 
anfolyamon megkezdték az előadásokat. A tanfolyamra 
hétfőn szerdán és pénteken délután öttől hétig lehet 
beiratkozni a klub helyiségében.

— Gyilkos acélsisakosok. Berlinből jelentik: A 
nőmet főváros délkeleti városrészének egyik korcs­
májában szerdán éjszaka az acélsisakos szervezet 
több tagja szóváltásba keveredett szociáldemokrata 
érzelmű munkásokkal és a v tónak vége verekedés 
ett. Véletlenül került a dulakodók közé egy Kreisch 

nevű negyvenéves gyárimunkás, akit agyonlőtt T; A 
hn.lá'osan megsebesült munkás még meg tudta mutat­
ni, hogy ki volt a gyilkos. Három fata) acélsis-okus' 
letartóztattak.

— A hetvenéves nagynéni leszúrta brutá'Is öccsét 
Bécsből jelentik: Szerdán éjszaka Fritsch Ágoston 
vendéglős ittas állapotban összeveszett feleségével, 
akinek hetvenéves nagynénié, Pitzka Mária segítségé­
re sietett. Amikor a vendéglős meg akarta verni fe­
leségét, az öreg asszony felkapott egy konyhakés* és 
kétszer mellbeszurta unokaöccsét. A vendéglős elvér­
zett, mire az orvosi segítség odaérkezett.

Nászajándéknak perzsaszőnyeg, olajfestmény, ipar- 
művészeti újdonságok legcélszerűbbek. Balog Lina 
eég. Szubotica.
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— Le akarta lőni adósát. Noviszadról jelentik: 
Dapcsevics Riszta szuiiiai íölüitiives műit évi junius 
15-ikén felszohtotta Rekovics Ferenc földmivest, aki 
adósa volt, hogy fizesse meg az adó.ságát. Az adós 
szidalmazta hitelezőjét, aki eieletti dühében revolvert 
rántott elő és Rekoviesnak szegezte. Rekovics Szima, 
a megtámadott fia. apja segítségére sietett, kiütötte 
Dapcsevics kézéből a fegyvert, amely abban a pilla­
natban elsült, de a golyó senkit sem talált. A szubo- 
ticai törvényszék ezévi március 31-ikén Dapcsevics 
Risztát emberölés kísérlete miatt hathavi fogházra és 
barom évi hivatalvesztésre Ítélte. Az Ítéletet a felebb­
viteli bíróság csütörtökön helybenhagyta. Az elitéit és 
az ügyész semmiség! panaszt jelentettek' be.

— Sikkasztásért egy havi fogház. Noviszadról je­
lentik: l égiás József báostopolyai ügynök 1924 febru­
ár 26-ikán 10.000 dinárt vett át Berényi Istvántól, hogy 
adja át ezt az összeget Berényi József topolyai lakos­
nak. Téglás József az összeg felét saját céljaira for­
dította és csak 5000 dinárt adott át Berényinek, aki 
sikkasztásért feljelentette. A szuboticai törvényszék 
ezévi március 8-án egyhavi elzárásra ité’te. Ezt a bün­
tetést a felebbviteli bíróság helybenhagyta.

— Tíz napi fogház ható ág elleni erőszakért. No­
viszadról jelentik: A felebbviteli bíróság csütörtökön 
tárgyalta Bojkovics Bogoljub szuboticai vasutas bűn­
ügyét. Bojkov.'csot hatóságclleni erőszakért a szuboti- 
cai törvényszék tizenkét napi fogházra ítélte, a felebb­
viteli bíróság a büntetést tiz napi fogházra szállí­
totta le.

— Rendőrök a váJfotak padján. Noviszadról jelen­
tik: Marcics Dusán löki rendörőrrnester és Maries. Mi­
ka löki rendőr 1923 július 29-ikén parancsot kaptak, 
hogy csendháboritás miatt kísérjék be Micsin Ignyat 
löki földmivest a községházára. Micsin ellenszegült a 
rendőröknek és segítségül hívta Micsin Zsárkó nevű 
testvérét, aki egy hosszú késsel a kezében futott báty­
ja segítségére. A rendőrök amikor látták Micsin Zsár- 
kót késsel közeledni, figyelmeztették, hogy tegye le 
a kést, de Micsin a kést továbbra Is magasra tartva 
a rendőrök felé szúrt. Marcsics Dusán őrmester erre 
kardot rántott, Maries Mika rendőr pedig oldalfegy­
verével védekezett, miközben a két rendőr súlyosan 
megsebesítette támadóját. A noviszadi törvényszék 
múlt évi január 3-ikán a két rendőrt hét-hét havi fog­
házra és hivatalvesztésre ítélte. A felebbviteli bíróság 
dr. Qyurgyev Bosko alelnök tanácsa csütörtökön tár­
gyalta a bűnügyet, megsemmisítette az elsőfokú Íté­
letet és mindkét vádlottat felmentette, mert Jogos vé­
delemből cselekedtek, amikor fegyverüket használták. 
Az államügyész semmiségi panaszt jelentett be.

— A szuboticai zsidó nőegylct és népkonyha cso- 
koládédéhitánia a Városi Színházban. A szuboticai zsi­
dó nőegylet és népkonyha november 25 én délután öt 
órai kezdettel műsorral egybekötött jótékonycélu Scliu- 
bert-csokoládédélutánt rendez a Városi Színház kon­
certtermében. A gazdag program keretében Krnmp^olz 
Károly zongoraművész, Schlesinger Ily. a szuboticai 
közönség népszerű énekesnője, Qoldner Kornél, Herzl 
Zsazsa és Schwimmer Lili, valamint Molnár Miklós, 
a széphangu szomborí műkedvelő énekes működnek 
közre. Bevezető beszédet Bárdos Böske tart. A nagy­
szabású és változatos műsort táncmulatság követi. A 
csnkoldáédélután iránt városszerte nagy érdeklődés 
nyilvánul meg.

— Fiatalon került a lejtőre. Vinkovciról jelentik: 
n vinkoveii vasúti állomáson az ügyeletes rendőrnek 
feltűnt egy fiatal leány, ki céltalanul kódorgott fel és 
alá. Mikor kérdőre vonta, zavaros feleleteket adott. 
Bevitte az őrszobára, ahol megmotozták és 1500 di­
nárt, valamint 10 darab kis dukátot találtak nála. A 
pénz eredetére vonatkozólag azonban megtagadott 
minden fe'világositást. B. Katica szombori születésű 
14 éves leánynak mondotta magát. A vinkoveii rend­
őrség kedéssel fordult a szomborí rendőrséghez, ahon­
nan az.t az értesítést kapta, bogy a fiatal lányt körö­
zik. mert Viola Marija szombnri lakostól 2000 dinárt 
ellopod. A fiatalkorit tolvajjá lett leányt átadták a 
szomborí rendőrségnek.

— A A'.cs'iryk-'oterjtt és a cschsz’ovák távirati 
Iroda. P úm ból je 'enfk: Masaryk c'nöknck a Sunday 
l imes részére adott nyilatkozata kapcsán a hivata’o’, 
csehszlovák távirati iroda vasárnap azt a jelentést 
adta ki íiugv az interjút Bcnes adta Hétfőn a ber­
lini t lisíéin-i g' i ökség távirata szerint kitűnt, hogy 
az dézett interjú Ma .aryk köztársasági elnöktől szár­
mazik. A távirati ügynökség tévedése Prágában ki­
nő s feltűnést keltett s még a korrnánysajtó is »igen 
kínos elnézésne' « minősitete. Az agrárius Vecer cso­
dálkozásának ad kifejezést, bogy a külföldi propagan- 
d val megb zott hatóságoknak sejtelmük sem volt 
előzetesen az államfőnek ilyen jelentős megnyilatko­
zásáról. A Vecerni List úgy jellemzi az esetet, hogy a 
•csehszlovák távirati iroda elkonfiskálta Bcnes részére 
Masaryk nyilatkozatát*. A lap a következő szavakkal 
zárja cikkét: »Mindcz arról tanúskodik, bogy a hi­
vatalos hírszolgálat terén nincs meg a kontaktus és 
hogy az illetékesek nem tudnak arról, hogy az állam 
feje kinek ad nyilatkozatot.* A távirati ügynökség 
azzal menti tévedését, hogy a Reuter-iigynökség je­
lentése alapján adta ki közlését és a Reuter-ügynökség 
kimondottan Benesről emlékezett meg.

— Mosztár mellett lezuhant egy gyakorlatozó ka­
tonai repülőgép. Mosziárból jelent.k: Súlyos repülö- 
szerencsétlenség történt szerdán Mosztár közvetlen 
közelében. Egy Brandenburg tipusu katonai repülőgép, 
amelyet Dejanovics Ráda pilótaörmester vezetett, a 
Mosztár melletti mezőségen lezuhant és teljesen ösz- 
szetört. Dejanovics pilótát és Avdanovics Vászó meg­
figyelőt súlyos sérüléseikkel a mosztári kórházba szál­
lították.

— »Egy könnyelmű ember áldozata lettem.* Ilyen
cimii cikkünkre vonatkozólag Kaurics Qájó az öngyil­
kossá lett orlováti segédjegyző özvegye annak köz­
lését kéri, hogy férje a jegyzői teendők végzésétől 
azért húzódozott, mert súlyos anyagi áldozatokba ke­
rült volna neki, a szombori jegyzőtanfolyam láto­
gatása. Amennyiben a jegyzői teendők végzése való­
ban kötelessége lett volna, akkor seminiesetre sem tért 
volna ki előle.

— Elfoglalta hivatalát a szuboticai gimnázium uj 
Igazgatója. Garics Jankó szuboticai főgimnáziumi igaz­
gató csütörtökön adta át hivatalát, Sztajics Vásza 
újonnan kinevezett igazgatónak. Garics Jankót, mnt 
ismeretes, a közoktatásügyi miniszter a szombori ta­
nítóképző igazgatójának nevezte ki és a szuboticai fő­
gimnázium igazgatói állásra Sztajics Vásza noviszadi
főginmáziumi tanárt nevezte ki. Garics Jankótól szer­
dán délelőtt búcsúzott el a szuboticai főgimnázium ta­
nári kara és ugyanakkor fogadták az uj igazgatót, 
Sztajics Vászat. Sztajics Vásza csütörtökön átvette 
hivatalát Garics volt igazgatótól. Garics igazgató ér­
tesülésünk szerint nem foglalja el egyelőre a szombori 
tanítóképző igazgatói állását, hanem hosszabb sza­
badságra megy egészségének helyreállítása végett. 
Garics Jankó szuboticai működése alatt élénk szere­
pet játszott a társadalmi életben és a kiváló pedagó­
gus nemzetiségre való nélkül általános megbecsülés­
ben állott.

— Két övre elité’t betörő. Oszijekről jelentik: Gas- 
parovics Eerenc, hajóskapitány oszijeki lakásában ez 
év április havában betörök jártak, mely alkalommal 
mintegy tizenötezer dinár értékű arany és más ék­
szertárgyakat loptak el. A rendőrségnek sikerült a 
tettest Razgorsek Antal, celjei származású mészáros­
segéd személyében elfogni, ki tértéért most felelt az 
oszijeki törvényszék előtt. A bíróság a beismerésben 
levő betörőt két évi súlyos börtönre Ítélte.

— Mussolini nem ad többé fényképet. Rómából 
jelentik: Mussolinitól az egyes vidéki társadalmi és 
kulturáls egyesületek, valamint magánosok közül a 
legutóbbi időben annyian kértek autogrammos fény­
képet, hogy Mussolini a fasisztapárt vezértitkára Tu- 
rattf utján körlevélben volt kénytelen értesíteni a 
fényképkéröket, hogy a jövőben senkinek sem ad fo­
tográfiát. A körlevél az egyes fasiszta pártszervezetek 
vezetőségeit felhívja, hogy ilyen tartalmú kérvényeket 
ne is továbbítsanak.• ■ .lg# • i » '  Z 11 i » .’■> j • . 4 J • A’’'. V • *

— Lehet-e védekezni a sarlach ellen? Ez a kérdés 
különösen aktuális most, amikor a Vajdaság néhány 
városában járványszerüen lépett fel ez a hosszadal­
mas lefolyású és veszedelmes betegség. Az orvostu­
domány ma — sajnos — még nem ismeri a sarlach 
kórokozóit és épen azért csak preventív intézkedések­
kel gátolhatja meg ennek a betegségnek fellépését és 
elterjedését. A sarlach éppen úgy, mint a tífusz, vagy 
difteritisz mikroorganizmusok utján terjed és nemcsak 
közvetlenül, hanem közvetve: bútordarabok, ruhák, 
por, viz, levegő közvetítésével is fertőz. A lerakó 
dott sarlachbacilusok elpusztítására régebben a fertőt­
lenítő folyadékok egész sorát használták, leginkább 
karbóilal, lysollal és szublimáttal dolgoztak, ezeknek 
a dezinnciáló szereknek előnyeik mellet több-keve­
sebb hátrányuk is volt. Részben kellemetlen illatuk, 
részben pedig mérgező hatásuk mitt jogosan idegen­
kedtek némelyek ezeknek a fertőtlenítő folyadékok­
nak az alkalmazásától. A Dr. Wander gyógyárugyár 
és nagykereskedő cégé az érdem, hogy legújabban egy 
modern antiszeptikus szerrel, a Formaldelyddel lépett 
a nyilvánosság elé. A könnyen oldódó gáznemü 
anyag, amely az úgynevezett Formaldelyd-gépek- 
ben kerül forgalomba. Ezekkel az apparátusokkal 
egyszerű leszivattyuzással olyan rejtett helyeken is 
elpm ztithatjuk a sarlachbacilusokat, ahová egyébként 
edigí folyékony halmazállapotban dezinficiáló szere­
inkkel nem tudtunk behatolni. A Formaldelyd a kór 
mikroorganizmusát gyorsan és biztosan megsemmisíti, 
brlégzése nincsen káros hatással a szervezetre és igy 
a Dr. Wander cég valóban ennek a készüléknek a for- 
galombahnzatalával nagy lépéssel vitte előbbre a sar­
lach elleni sikeres védekezés munkáját.

— Felépül Kolumbusz árbócosának mása. Madrid­
ból jelentik: Kadiz spanyol kikötő hajógyárában szen­
zációsan érdekes hajót építenek. A hajó teljesen hü 
utánzata lesz a Kolunibus Kristóf árbócosának és a 
hajón ugyanannyi matróz foglal majd helyet, mint 
ahány emberrel nekiindult az óceánnak Amerika fel­
fedezője. A matrózok valamennyien XV. századbeli 
öltözékben lesznek. A hajót 1929. Január 31-én fogja 
Alfonz spanyol király felavatni, aki szintén korhű öl­
tözetben vesz részt a felavatási ünnepségeken. A ha­
jón ünnepi lakoma lesz és a XV. századbeli tálalás 
mellett fogják felszolgálni az akkori szokások szerint 
készült ételeket.

— Agyonlőttek száz tüntetőt Charbinban. Nan-
kingból jelenti a Reuter-úgynöKség, hogy Mandzsúriá­
ból érkező hírek szerint charbini, csangcsuni és csi- 
csikari nepgyülések alkalmával, amelyeken a tünte­
tők kitűzlek a kínai nemzeti zászlót, Mandzsúriában 
több mint száz embert megöltek. A Jelentések szerint 
a csendörség sortüzet adott a néptömegre, azután le­
tépte a nacionalista kínai zászlót. Japán jelentések 
szerint a tüntetést a j váltotta ki, hogy a charbini kí­
nai vasútépítést japánok finanszírozták. Eszerint a ja­
pán jelentés szerint a tüntetők 150 halottat vesztettek 
és nagyon sok sebesülés örtént.

— Metkovlcsban sztrájkba léptek a kikötömunká- 
sok. Zagrcbböl jelentik: Metkovicsban mintegy négy­
száz kikötőmunkás sztrájkba lépett, mert a hajós­
társaság nem teijesitette bérkövetelésüket. A sztrájko- 
lók és a munkaadók között szerdán a szpliti munkás- 
kamara vette át a közvetítést és már meg is indították 
a békéltető tárgyalásokat.

— ünnepi istentisztelet a noviszadi zsldótemp'om- 
ban. Noviszadról jelentik: A noviszadi zsidótemplom­
ban november hó 25-én, vasárnap délelőtt tizenegy 
órakor a felszabadulás tizedik évfordulója alkalmából 
ünnepi istentiszteletet tartanak.

Magycir villamossági társaság térfogh.'ása a Bal­
kánon. Osztrák villamossági vállalatok véleménye sze­
rint a Balkánon a közeli időben nagyobb változások 
fognak beállani a villamossági munkák terén. A »Tri«- 
iuna« név alatt működő osztrák-német villamossági 
tröszt kooperációra készül a budapesti •Részvénytár­
saság villamossági müvek részére* vállalattal, amely 
nagyobb tevékenységre készül Jugoszláviában és a 
Balkánon. Ez a részvénytársaság a Magyar Általá­
nos Hitelbank alapítása. A részvénytársaság, amely 
szakkörökben Tröszt néven ismeretes, rövidesen 
megkezdi akcióját. A Trösztnek már eddig is néhány 
érdekeltsége van Jugoszláviában, Így többek között a 
noviszadi villanytelep is a Tröszt kezében van.

— Tisztujitás a vrsaci zsidó hitközségnél. A vr­
saci zsidó hitközség most tartotta meg tisztújító köz­
gyűlését, amelyen a cionisták listája te jes győzelmet 
aratott. A választást dr. Rosenberg Miksa, a cionista 
egylet elnöke mint választási elnök vezette. Elnök lett 
dr. Zinner Miksa ügyvéd, alelnök Steiner Simon, pénz­
táros Friedmann Vlad mir, ellenőr Steiner Sándor, 
templomgondnokok: Bárkán Hermann és Wittenber­
ger Tivadar, iskolaszéki elnök Berg Samu. Választ­
mányi tagok: dr. Rosenberg Miksa, dr. Szűcs Berta­
lan, dr. Mencer A adár, dr. Fischer György, Wasser- 
mann Hugó, Klauber Jakab, D etrichstein Bernát, Eng­
lander Snádor, Tausz Rezső, Bruckner Samu, Glück- 
mann Dávid, Kohn Hugó, Fruchter Dezső, Wessel Im- 
rpi.dif. Singer J. és Kacser Mór. Az eredmény kihir­
detése után dr. Rosenberg Miksa választási elnök lel­
kes szavakkal üdvözölte az újonnan választott hit­
községi elpököt,^-,^,^ nasn

— Véres verekedés a sz ta r.'becse jl szálláson. Szta-
rihccsejről jelentik: Pece Péter topolaiuti szállási ven­
dégőjében véres verekedés történt. Lengyel András és 
Pataki petrovoszeiói napszámosok borozgatás közben 
összevesztek. A verekedés hevében Pataki hat késszu- 
rást ejtett Lengyelen. A súlyosan sebesült embert be­
szállították Petrovosze'óra, ahol kezelés alá vették. 
Patakit a kutaspusztai csendörség leatrtóztatta.

— Műkedvelői előadás Topolán. A Topo'.ai Sport 
Klub műkedvelő gárdája vasárnap Bajsán előadja Ar- 
mant és Nancy háromfclvonásos vigjátékát, a Zebrát.

— Nem azonos. A becskereki rendőrség, mint 
megírtuk, egy razzia atka mával letartóztatta Weisz 
Ernő volt becskereki kereskedelmi ügynököt. Ezzel 
kapcsolatban Wcisz Ernő, a szuboticai Janovitz Adolf 
textilnagykereskedö cég utazója annak közlését kéri 
hogy nem azonos a Becskereken letartóztatott Weisz 
Ernővel.

— Forró vízzel telt üstbe zuhant egy kisgyerek.
Noviszadról jelentik: Borzalmas szerencsétlenség tör­
tént csütörtökön Tovarisevó községben. Antics Milo­
ván gazdálkodó disznót vágott és az udvaron egv 
föidbevájt tűzhely fe ett forralták a vizet. A gazdál­
kodó kétéves fia a tűzhely körül játszott és véletle­
nül belezuhant a födctlenül hagyott forró vízzel telt 
üstbe. A kisgyerek borzalmas s kolyaira töbhen oda­
rohantak és kütuzták a kisfiút, aki azonban már halott 
volt A forró víz valósággal lemarta ró’a a húst.

— Ellopták a bízót. Noviszadról Jelentik: Kovács 
Mátyás kutaspusztai gazdálkodó udvarából ismeretlen 
tettesek eg.v hízott sertést elhajtottak. A csendőrség 
a nyomozást megindította.

— Borzalmas viharban kelt át az »O’lmp‘c« az
Atlnnf-ocoőnon. Ncwynrkból jelentik: A White Star 
Line »O'.ympic« gőzösének kapitánya, amely 16 órás 
késéssel ért a newyorki kikötőbe, borzasztó vihart é’.t 
át az Atlanti óceán közepén. E'bcszélte a kapitány, 
hogy az orkán sebessége legalább 100 mérföldes vo't, 
a hajón csak nóg.vkéz’áh lehetett járni. A húl'ámok 
minduntalan átcsaptak a fedélzeten, a hajó korlátját 
sok helyen leszakították és be’esodorták a tengerbe, 
ajtókat szakított ki és mikor az >01impic« kikötött 
Newyorkban, olyan volt. m ntha tengeri ütközetből Jött 
volna.
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— Szerencsétlenségek napja a zajfrebl pályaudva­
ron. Zagrehból jelentik: Sorozatos szerencsétlenségek 
történtek szerdán a zagrebi pályaudvaron. Tompa 
Mátó vasutas a délutáni órákban a tolatásoknál kát 
teherkocsit akart összekapcso ni. A szerencsétlen em­
ber az útközök közé szorult, amelyek a szó szoros ér­
telmében összelapitották. Tompát holtan húzták ki a 
kocsik közül. A második szerencsétlenség áldozata 
Turkovics Franjo ncgyvenhatéves vasúti munkás szin­
tén a tolató mozdonyok korul foglalatoskodott. Tur­
kovics a sínek között állt és nem vette észre, hogy 
ugyanazon a sínpáron ellenkező irányból egy teher­
kocsi közeledik, amelyet a távolabb álló tolató moz­
dony lökött el. A mozgó vagon elütötte a vasúti mun­
kást, akit életveszélyes sérülésekkel emeltek ki a ke­
rekek alól. Kórházba szállították, de felépüléséhez nin­
csen remény. Csütörtökre virradó éjszaka történt a 
harmadik baleset. Privrsek Alojz vasutast az egyik 
tolató mozdony elkapta és ballábát tőből leszakította. 
Súlyos sérülésekkel kórházba szállították.

— A Jugoszláviai dalárdáit országos kongresszusa 
Beogradban. Beogradbó! jelentik: A jugosz'áv dalár­
dák országos szövetsége december elsején és máso- 
dikán ünnepélyes keretek között tartja országos kon­
gresszusát A kongresszuson való részvételt már ed­
dig is igen sok dalárda jelentette be. A szövetség köz­
benjárására a közlekedésügyi minisztérium a kongresz- 
szus résztvevői számára hetvenöt százalékos vasúti 
menetdijkedvezmónyt b ztositott, a közoktatásügyi mi­
nisztérium pedig öt napi szabadságot engedélyezett 
a dalárdákban közreműködő tanítóknak.

Ügyvédi Iroda áthelyezés. Dr. Lipozencsies László
flgyvéd irodáiét Trg Ciril i Metód 16. szám alá dr. Kiss 
József irodájába helyezte át.

— A szubotlcal Angol Klub mulatsága. Az angol 
lcultura barátainak szubotical egyesülete november hó 
34-lkén táncmulatsággal egybekötött öt órai teát ren­
dez a Bárány-szálló helyiségeiben. A szuboticai Angol 
Klub első mulatsága nagyszerűnek ígérkezik.

UJ gyógyszerész. Joanovics Emil debeljacsal lakos 
a zagrebi tudománvegvetem gyógyszerészi fakultásán 
gyógyszerészoklevelet nyert.

•— öngyilkos lett, mert lopás miatt feljelentették.
Noviszadról jelentik: Miskov Nikola tizenkilencéves 
palánkai legény szerdán öngyilkosságot követett el 
Miskov Nikola kedden kisebb lopást követett el gaz­
dájánál, aki felie'entette. Szerdán délelőtt be dézték 
a csendőrségre és Miskov a csendőrségi laktanya 
helyett a dunai hajókikötő hídjára ment és onnan be­
levetette magát a Dunába. Miskov azonnal elmerült és 
holttestét még nem sikerült megtalá’ni.

Orvosi hír. Dr. Jovanovies György gyermekorvos 
wnulmánvutra Bécsbe utazott és f. évi december ló-én
tér vissza. s V i , , , r

— Véres táncmulatság. Nasicéről jelentik: Véres 
verekedés játszódott le szerdán az egyik nasicei korcs­
mában, ahol táncmulatságot tartottak. Cíljas lován és 
Pavlovlcs Jován ottani legények táncközben össze­
vesztek. A veszekedés hevében Pavlovics kést rán­
tott és több szúrással ha'álos sebet ejtett társán. A 
legény a szenvedett sérülések következtében még a 
helyszínen meghalt. A gyilkost a csendörség letartóz­
tatta.

— Obregon hívei meg akarják lincselni Torralt.
Newyorkból jelentik: Mexikói jelentések szerint a
mexikói felebbvitell törvényszék pénteken fogja tár­
gyalni Obregon gyilkosa, a halálraítélt Torral részé­
ről beadott ügyvédi felebbezést. Ugyancsak felebbe- 
zéssel él a húsz évi fegyházra ítélt Concepcion nővér 
ügyvédje is. A tárgyalást nem a törvényszéken, hanem 
a fogházépület egyik szobájában fogiák megtartani, 
mert a bíróságnak tudomására jutott, hogy Obregon 
nivei a tárgyalás alkalmával meg akarják támadni és 
lincselni Torralt.
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— Megölték az apjukat, mert nem adott pénzt 
Oszijekről jelentik: Borzalmas bűntény történt a szla­
vóniai Nova-Kapela községben. Bencsics Ádám módos 
kapelai gazdálkodó fial, Antal és József néhány nap­
pal ezelőtt jelentést tettek a községházán, hogy apjuk 
hirtelen meghalt és engedélyt kértek az eltemetésére 
Amikor a községi orvos kiszállt a helyszínre, hogy 
mege tse a halottvizsgálatot, a holttest már föl is volt 
ravatalozva. A halottként a halál körülményeit gya­
núsaknak találta és ezért nem adta meg az engedélyt 
a temetésre. Ehelyett jelentést tett a csendörségen és 
kérte, hogy a haláleset ügyében indítsák meg a nyo­
mozást. A cseridörség mindenekelőtt az elhunyt gaz­
dálkodó fiait hallgatta ki. akikről mindenki tudta a 
községben, hogy rossz viszonyban éltek apjukkal, mert 
a gazdálkodó nem nézte jó szemmel a fiai dologtqlan 
életét és ki akarta tagadni őket az örökségből. A két 
pa-asztlegény a kihallgatás alkalmával rövid tagadás 
után megtört és mindketten beismerték, hogy megmér­
gezték arjukat, Elmondották, hogy néhány nappal ez- 
elö‘t r- k~t kértek az öregtől, aki azonban ezt megta- 
g-’í t ’ jból megfenyegette őket. hogy mindkettőjü­
ket l- t «• ;<t’a az örökségből. Az elvetemült fiuk erre 
észrevétlenül mérget kevertek a gazdálkodó ételébe 
Az apagyilkos legényeket a csendőrség letartóztatta és 
beszállittatta az oszijeki ügyészség fogházába

— Az akaraterő hajat növeszt a kopasz fejen?
Párlsból jelentik: Mióta az autószuggeszcióval dolgo­
zó couéizmus megpróbálta az emberiséget boldogítani 
azzal, hogy csak akarni kell és máris rózsaszínben 
látjuk a világot, azóta ennek a különös rendszernek 
egy még különösebb prófétája akadt. Nincs egyébről 
szó, mint hogy egy párisi doktor az akaraterőben ta­
lálta fel a kopaszság radikális gyógyítását. A doktor 
ur azt mondta- »Ha meglevő energiámat nem hasz­
nálom fel munka végzésére — a fejem búbjára irá­
nyítom őket. s az energia működik. a hajam nőni 
kezd. Igaz. hogy kora reggel, amihelyt fölkelek, ha 
az uccán megyek, ha a fürdőkádamba belépek, este, 
ha lefekszem, egyre csak tar koponyámra gondolok 
és a kúra eredménye meg is mutatkozott. Hajam 
olyan erős, o’yan dús, mint egy Apallóé.«
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—• Tüdöbetegszam tórium Vopsipban. Belistyéről 
jelentik; Vocsjnban a Jüdéhetegszanatórium építkezési 
munkálatai annyira előrehaladott állapotban vannak, 
hogy az épületet rövidesen tető alá hozzák. Minthogy 
a szanatórium és a berendezés is elkészült, az uj 'gyógy­
intézetet már a tavasszal átadhatják rendeltetésének.

— FiJmfelvétel a Déli Sarkon. Nowyorkból jelen­
tik: Commander Richard Byrd, a hires amerikai avia- 
tikus, aki elsőnek repült az Északi Sajkra és az At­
lanti Óceánt is átrepülte, most a Déli Sarkra indult 
és egy hollywoodi stúdióval szerződött, amely kizá­
rólagos joggal fogja bemutatni 3 kutató expedíció film- 
felvételeit, Byrd két filmoperatőrt vitt magával a Déli 
Sarkra.

Bödrics Miska zenekarával folyó hó 24-ikétól 
szombat estétől kezdődig esténként a Bárány-kávé- 
házban fog hangversenyezni.

— Nem szállítják le a noviszad! kórház beteglét- 
számót. Noviszadról jelentik: Már hetek óta olyan hl-

i rek keringenek, hogy a noviszadi közkórház befeglét- 
szárnát az egészségügyi miniszter leszállította és igv 
sok beteget elküldték. Dr. Trifkovics György kórhá- 
igazgató-főorvos ezzel szemben annak közlését kéri. 
hogy jelenleg heteglétszámrcdukeióról nem lehet szó 
és ezek a hírek minden alapot nélkülöznek. Igaz, hogy 
tervbe volt véve a beteglétszám leszállítása, mert a 
minisztérium a kórház fenntartására előirányzott ösz- 
szeget a költségvetésben lényegesen csökkentette, de 
a kórház semmilyen redukciót nem hajtott végre és 
megvan a remény, hogy erre nem Is kerül a sor, mert 
a kórház igazgatósága rendkívüli hitel megszavazását 
kérte. Az egészségügyi minisztérium a napokban meg­
küldött rendeletében elrendelte, hogy az állami kór­
házakba csak azok a betegek vehetők fel, akiknek 
meggyógyitására remény van, mig a krónikus betege­
ket házi kezelésre kell utasítani. A noviszadi kórház 
hetcglétszáma állandóan 200—?,cf) beteg között van és 
jelenleg is 230 beteget kezelnek. A nemibetegek osz­
tályába is csak azokat veszi fel a kórház, .akiknek 
kezelése feltétlenül sürgős, mig a fennjáró be’egeket 
a mngánambulanciákba küldjük. Redukcióról tehát 
nincsen szó.

Ideges embereknél és lelklbetcgeknél az enyhe ter­
mészetes »Eerenc József* keserüviz jó emésztést, tisz­
ta fejet és nyugodt alvást teremt. Világhírű idegorvo­
sok véleménye alapján a Perepe József viz használata 
az agv és a gerincvelő súlyos megbetegedéseinél is 
kiválóan ajánlható. Kapható gyógyszertárakban, dro­
gériákban és füszcrtizletekben.

— Qyászn’lse Pleszkovlcs Lukács dr. lelklfld véért.
Csütörtökön délelőtt tiz órakor a szubotical Szent 
Teréz székesegyházban gyászmise volt Plesikovica 
Lukács dr. volt nemzetgyűlési képviselő elhunyténak 
első évfordulója alkalmából. A gyászmisén nagyszám­
ban jelentek meg az elhunyt képviselő volt barátai és 
tisztelőt.

— Baleset balesetre. Budapestről Jelentik: Töme­
ges balesetek színhelye volt a Maglód! útnak a kő­
bányai gőztéglagyár melletti része A téglagyár mel­
lett egy sinautó haladt és ugyanakkor egy postakocsi 
Is ment az utón. Az autó elütötte 4 postakocsit és n 
kocsi bakjáról Balázs János pénzcspostás olyan sze­
rencsétlenül esett le. hogy a postakocsi és az autó 
közé szorult, ahonnan nem tudták kiszabadítani. 
Ugyanekkor egy személyautó is haladt a Maglótw 
Utón és az összeütközés következtében csak úgy tu­
dott kitérni, hogy 4 soffór hirtelen nagy ívben elkor­
mányozta a kocsit. Ekkor azonban a személyautó ke- 
resztülment egy nyolcéves kisfiún, aki épen akkor 
szaladt át az utón. A két áldozatot nagy tömeg vette 
körül és ekkor harmadik szerencsétlenség is történt, 
amennyiben a göztéglagvárból egy teherkocsi jött ki, 
a tömeg nem tudott elég gyorsan helyet adni a ko­
csinak és egy ember a kerekek alá került. Amikor a 
mentőautó megérkezett, már három sebesült volt, akik’ 
közül Balázs Jánost a mentők sem tudták kiszabadí­
tani, mig a rendkívül súlyosan sebesült kisfiút a kór­
házba szállították. Ugyanekkor értesítették a tűzoltó­
kat is, akik szinten kivonultak a helyszínére és végre 
kihúzták a szerencsétlen postást a két kocsi közüL 
Balázs János azonban már halott volt, sőt egy tűz­
oltó is súlyosan megsebesült, úgyhogy egy újabb men­
tőautó a tűzoltót és a teherkocsi alá került embert 
szállította a kórházba. A tömeges szerencsétlenség 
ügyébeu a rendőrség megindította a nyomozást

— Amundsen olasz aranyérmet kapott Rómából
jelentik: Az olasz király Mussolini javaslatára dekré­
tumot irt alá, amellyel az aviatikái aranyérmet ado­
mányozza az Italia mentőexpediciójában elpusztult 
Amundsennek és Guilbaud francia őrnagynak.

— Szereim* Mnat miatt a halálba. Bródból Jelentik: 
Barlovics Arika t zenhétéves leány csütörtökre virradó 
éjjel szüleinek lakásán zsirszódával megmérgezte ma­
gát és mire rátaláltak, már halott volt. Az életunt leány 
levelet hagyott hátra, amelyben azt írja. hogy boldog­
talan szerelme miatt menekül a halálba.

— Halálraítélt gyermekgyilkos anya. Párlsból Je­
lentik: Az esküdtbiróság Blanche Vavrot. aki tlzea- 
hatéves mostoháját meggyilkolta, halálra Ítélte. Ez a 
szajnai kerületi esküdtbiróságnak a harmadik a s ­
szonyra kimondott halálos ítélete.

SZÍNHÁZ
Dohnányj Ernő szuboticai hangversenye. Nem min­

dennapos zenei élményben lesz része a szuboticai kö­
zönségnek december 3-iRán, amikor Dohnányi Ernő, 
a világhírű magyar zongoraművész tartja meg hang 
versenyét a Városi Sz nházban. Pohnányi tavalyi szu­
boticai hangversenye évek óta a legnagyobb zenei 
eseménye volt Szubcticának és a közönség lelkesedé­
se nem ismert határt. Bizonyos, hogy a világhírű zon­
goraművész idei hangversenyét, ame'ynek programja 
szenzációs lösz, még fokozottabb érdeklődés fogja 
fogadni. A Dolmányi-hangversenyre jegyek előre 
válthatók a Városi Színház pénztáránál.

Szubotical műkedvelők Novakaplzsáa. Novakani- 
zsáról jelentik: A Weipz Butus vezetése a'att álló 
szuboticai műkedvelő együttes szombaton, nos ember 
hó 24-ikén Nóvakjmizsán vendégszerepel. A kiváló 
szuboticai műkedvelő gárda Fedor László nagysikerű 
vigiátékát, a Temp'om egéréi adía elő.

Dohánynó Claasens Anny hangversoney Novisza* 
dón. Noviszadról jelent k: Nagy érdeklődés előzi meg 
Dohányné Claascns Anny lantmüvésznó péntek est 
noviszadi hangversenyét, amelyre néhány jegy niég 
kapható a Bácsmegyei Napló noviszadi kiadóhivatal.!- 
ban, a Lipkovics dohán;,’tőzsdében, valamint a Szil­
via és a Német könyvkereskedésekben.

Hubcrmann Broniszldv Novlszatfon. Noviszadró 
jelentik: Ritka művészi ereményben lesz része a kö­
zeljövőben Noviszad zenekedvelő közönségének. Az 
ingyenkenyér egyesületnek sikerült megnyernie egy 
hangverseny tartására Hubermjnn Braniszlávot a vi­
lághírű hegedűművészt, akinek nőve a világ négy-öi 
legjobb hegedűsének sorában is az elsők között van 
Hubermann hegedűjének csodálatos hantijait Európa é? 
Amerika ni nden világvárosának kényes ízlésű publi­
kuma végigélvezte már és hangversenyei mindenüt’ 
jelentős zenei eseményt és megmaradó élményt Jelen­
tettek. Noviszadon december 9-ikén este tartja egyet­
len hangversenyét a művész. A koncert iránt nemcsak 
Noviszadon, hanem az egész Vajdaságban rendkívül* 1 
é deklő lés nyilvánul meg. Jegyeket Noviszadon a Up- 
kovics-trafikban. a Szlávia és a Német-féle könyvke- 
reskedésekben, Szubot'cán pedig a Bácsmegyei Napié 
kiadóhivatalában lehet előjegyezni,
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KÖZGAZDASÁG
Válságba k e rü lt 

a bácskai lótenyésztés
A tajm ének k ilen cv en  százaléka nem  

alkalm as a tenyésztésre
Szoinborból jelentik: A bácskai tartomány ren­

deletileg szabályozta a lótenyésztés fejlesztését és el­
rendelte, hogy egy ménvizsgáló bizottság a tartomány 
területén levő összes méneket vegye felvizsgálat alá. 
A kula járás községeiben 19-ikén és 20-ikán tartották 
meg a ménvizsgálatot. A vizsgáló bizottság tagja!: 
Jarakula Bogdán tartományi gazdasági előadó, Petu- 
sies Jován járási állatorvos és minden községből az 
elöljáróság által kiküldött két-két tag volt. A bizott­
ság a vizsgála alapján megállapította, hogy a bács­
kai lótenyésztés kétségbeejtő helyzetben van. A bi­
zottság elé vezetett mének úgy külsőre, mint minő- 
ségre annyira silány állapotban vannak, hogy több 
mint kilencven százaléknak nem lehetett engedélyt 
adni. Az engedélyezett mének közül a legjobbak gaz­
dái a tartományi alapból 800—1000 dinár külön pénz­
jutalomban fognak részesülni.

A Bdcsmegyef Napló szomborl munkatársa a bács­
kai lótenyésztés feltűnő hanyatlása ügyében kérdést 
Intézett Tnpatcs Milán tartómányi fóállatorvoshoz, 
aki a következőket mondotta:

— Megfelel a tényeknek, hogy az egykor Európa- 
szerte hires bácskai lótenyésztést válság fenyegeti. 
Ennek okát egyrészt anyagi okoban kell keresni. Egy­
két éves csikó nevelése gazdájának 4—5000 dinárba 
kerül és ha eladja alig tud 2000 dináros árat elérni. 
Az államnak oda kell hatnia, hogy az egykor egész 
Európát elárasztó sőt Amerikába is exportált bácskai 
lovak részére úgy a kill- mint a belföldön megfelelő 
piacot biztosítson. A jövőben ml teljes erővel oda fo­
gunk hatni, hogy engedélyeket csakis arra alkalmas 
tenyészméncknek adjanak k>. A jövőre nézve szüksé­
gesnek találom, hogy az állami méntelepek az egyes 
községek közt fajméneket osszanak ki. A jövő héten 
a bácskai tartomány többi községeiben tartjuk meg a 
vizsgálatot és annak eredménye alapján általános in­
tézkedéseket fogunk tenni a válságban levő bácskai 
lótenyésztés érdekében.

Készül az Apatfn—príglovlcaszvetllvánl ut. Apa- 
tinból jelentik: A napokban kezdték meg a bácskai 
tartomány által elrendelt útjavítási munkálatokat Apa­
fin és Priglevicaszvetiiván között. Az útjavítások és 
építések nagy gyorsasággal folynak és há;om kilomé­
ter hosszúságban már kész az ut

Állami kezelésbe vették a kovlnl téli kikötőt. Ko-
Vinból jelentik: A közlekedésügyi minisztérium leg­
utóbb leiratot intézett Kovin községhez, amelyben ar­
ról értesíti a községi képviselőtestületet, hogy az 
újonnan épített kovini téli kikötő4 a földművelésügyi 
minisztériummal egyetértőén állami kezelérbe veszik.

Válság a Ruhr-vidékon. A német vasiparban be­
következett krízis bénító hatással van Németországra, 
különösen pedig a Ruhr-vldék gazdasági életére. Mint 
ismeretes, a Ruhr-vidékcn sorozatos munkáskizárá- 
sokat voltak kénytelenek eszközölni a vas- és gép­
ipari vállalatok, úgyhogy rengeteg üzem szüntette be 
működését és a munkások tízezrei maradtak kenyér 
nélkül. Az egész német sajtó és közvélemény hatása 
alatt áll a Ruhr-vidéki válságnak és az általános vé­
lemény az, hogy sürgős lehetőséget kell nyújtani a 
Ruhr-vidéki vas- és gép'parnak a további zavartalan 
működésre. A Rtihr-vidék egész forgalma az egykori 
forgalomnak egy aránylag je'enfékenv hányadára 
csökkent. Az ipar erősen csökken. Szénigénylése kö­
vetkeztében a bányák egvrésze kénytelen volt üzem­
redukciókat, sőt helyenkint teljes üzembeszüntetést 
keresztülvinni, úgyhogy többezer bányamunkást kellett 
elbocsátani, ami ismét lényegesen emelte a Ruhr-vi- 
dék munkané’kíilieinek számát. A munkásság megcsök­
kent fogvasztóképessége pedig odavezetett, hogy a 
Papi szükségletek céljaira dolgozó iparvállalatok for­
galma szintén hallatlanul lecsökkent, úgyhogy példá­
ul a textil-, bőr- és élelmiszeripar szintén lényegesen 
kevesebbet kénytelen produkálni.

Árlejtés, Noviszadról je’entik: A vasutigazgatóság 
november 24-én párnákra és párnaáthuzatokra, no­
vember 27-én 200 kiló lenolajkence, november 29-én 
nagyobb mennyiségű szldolra, gipszre, krétára és mo­
sószappanra, december 15-én pedig négyezer kilogram 
óiomplombára Írásbeli árlejtést tart.

Állatk’állitás Topolán. Topo'áról jelentik: A bács­
kai tartomány a héten Bácske.topolán tartott állatki- 
állitást. A tartomány részéről Budisin Száva és az ál­
lam részéről Stojsics Damján főszolgahiró volt jelen. 
A zsűri tagjai voltak Jarakula Bogdán tartományi Já­
rási előadó. Anyenkov Iván kcrii'eti állatorvos, Pece 
Eerenc, S pos Richard. Miatov Milán. Vujkovics Iszó 
gazdák, Tupaics Milos tartományi főállatorvos és

1 Svetez Ivó községi állatorvos. A tartomány háromezer 
dinár jutalmat osztott ki a díjazott állatok tulajdono­
sai között. Bikáért I. dijat: dr. Pletikoszics Andrija, 
II. dijat Lórik József, borjúért I. dijat Kihut János, 
II. dijat dr. Manheim Manó, III. dijat Csizik Antal, 
üszőért I. dijat Tokodi Mátyás, II. dijat Búza István 
és Csipcnak János, III. dijat Vojcsena Lajos, Német 
József, Csizik Antal, tehén után I. dijat Kis Károly 
Pál, II. dijat Szknra János, Bácsa András, Skálák Pé­
ter, III. dijat Szokolai István, Búza István, Vicsek 
Sándor és Pa'ásti István, IV. dijat Tölgyesi Ferenc és
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Ismeretes, hogy a szuboticai alszövetség kiirta a 

Scbellenz-serleg mérkőzéseit, amelyen a szuboticai 
elsőosztályu csapatok játszanak. Az alszövetség igaz­
gatótanácsa kidolgozta a Schelienz-serleg propozició- 
ját és elrendelte, hogy az első fordulóban a SzAND— 
Bácska, ZsAK—SzMTC és Sport—Vilanytelep mérkőz­
nek, az intézőbizottságra bízva, hogy sorsolja ki a 
mérkőzések terminusait és a pályákat.

Az alszövetség intézőbizottsága szerdán este tar­
tott ülésén vasárnapra a SzAND—Bácska mérkőzést 
sorsolta ki és ugyancsak sorsolás utján a SzAND-pd ydt 
Jelölte ki a mérkőzés színhelyéről, amiről levélben ér­
tesítette az érdekelteket.

Erre az értesítésre csütörtökön beadvány érke­
zett az alszövetséghez a Bácskától, amelyben beje­
lenti, hogy megfelebbezi az igazgatótanács határoza­
tát és mm vesz részt a Schelienz-serleg mérkőzésein.

Siflis három hónapos túrára megy 
Mexikóba és Kubába a Sabáriával

A SzAND kapusa szerdán este hirtelen elutazott 
búcsúzott el

levélben

Siflis, a SzAND országos válogatott kiváló kapu­
sa az utóbbi időben sűrűn adott alkalmat a sajtónak 
arra, hogy a nevével foglalkozzék. A kitűnő kapusért 
egész versenyfutást rendeztek a magyar profiegyesü­
letek és szinte naponta változó formában ütötte lel 
fejét a híradás: Siflis a Ferencvároshoz szerződött,.. 
Szuboticán marad,. . .  a Hungáriával tárgyal,... a Sa- 
baria küldte el érte megbízottját és végül Siflis, aki 
nem dőlt egykönnyen a csábítóan hívogató profik 
karjaiba — csütörtökön este hirtelen elutazott Szubo- 
ticáról. Siflis váratlanul jött elutazása valóságos ria­
dalmat okozott a sportolók körében és a fantázia 
szárnyain megindultak a legképtelenebb találgatások.

A Bácsmegyel Napló munkatársa a sokféle kem- 
h’nációval szemben Siflis elutazásával kapcsolatban,' a 
legilletékesebb helyeken megtudta a következőket:

Kedden este Szuboticán járt Fábián Pál sporthir- 
lapiró, a Sabaria budapesti képviselője, aki egyesüle­
te nevében már előző'eg ajánlatot tett Siflisnek, hogy 
a szombathelyi Sabariával men!en el egy hdromhóna- 
pos furára, amelyet Mexikóban és Kubában fognak 
lebonyolítani. Siflist megragadta a csábító aiánlat, 
amely nemcsak kapuska rriérjének beteljesülését je­
lenti, hanem olyan élményt jelent az alig húszéves fia­
talembernek, amelyet senki sem tudna visszautasítani. 
Igv Siflis is csak azt kötötte ki feltételül, ami már a 
Ferencvárossal folytatott tárgyalásainak is alapelvét 
képezte, hogy amatór akar maradni. Ezzel meg is in­
dultak a tárgyalások a Sabaria és Siflis között és 
Fábián Pál ezeknek a tárgyalásoknak a perfektuálá- 
sára jött el Szubcticára.

Az ügy mindenesetre sürgős volt a Sahariának, 
amely néhány nap múlva már Indulni akar és ezalatt 
az idő alatt meg kell szerezni a jugoszláv szövetség 
kiadatását is. A Sabaria képviselője Szuboticán érint­
kezésbe lénett a SzAND vezetőivel Is, akik kijelentet­
ték. hogy Siflis átengedése elé nem emelnek akadályt, 
mindössze azt szeretnék biztosítani, hogy Siflis visz- 
szatérése után mielőbb játszhasson régi egyesületé­
ben. Ekkor az a terv merült fel. hogy miután Siflis 
amúgy sem akar végleg leszerződni a Sabariához. 
csupán a furán való részvétéből van szó, nem s^e- 
renclhctne-e ezen mint kölcsönkért amatőr )átébos 
S fi s ilyen értelemben alá is irt egy kötelezvényt a Sa­
harának azzal, hogy ahhoz a JNS jóváhagyása szük­
séges.

Közben a*onh->n az flgyhen komplikációk merül­
tek fel. A SzAND választmánya kedden este felfüg­
gesztette Siflis játékjogát, mert vasárnap fndokolat-

Csivcsak János kapott, Mikuska Mhály az egész ki­
állított szarvasmarhacsoportja után díszoklevelet ka­
pott. Lovak után I. dijat Tóth Ferenc, II. dijat Csip- 
csak Ferenc, III. dijat Csepcsik András, csikók után 
I. dijat Kis János, II. dijat Kihut János, III, dijat Var­
ga József, IV. dijat Kerekes Péter kaptak. A k állított 
lovaik után díszoklevelet kaptak: Kis Károly Imre és 
dr. Manheim Manó. Sertések után I. dijat Varga Já­
nos, 11. d:jat Krisztovac Miklós, juhok után I. dijat 
Lőrinc János és szárnyas állatok után I. dijat Sili Im­
re, II. dijat Fischer Márton nyertek.

Az alszövetség nem veszi tudomásul a Bácska beje­
lentését, miután a felebbezés nem menti fel az egye­
sületet a kiadott rerdc.kczés teljesítése alól. Csütör­
tökön erről újabb nyomatékos figyelmeztetés ment a 
Bácskának azzal, hogy a mérkőzésről való távolma­
radásával súlyos büntetést hiv ki maga ellen. A szö­
vetségi szabályzat ugyanis első esetben 1000—2000 di­
nár pénzb rságot ir elő az engedelmességet megtagadó 
egyesületre, amennyiben azonban az egyesület csapata 
is részt vesz az engedetlenségben, 2—4 hónap felfüg­
gesztés a büntetés.

Az alszövetség — rmnt értesülünk — azt hiszi, 
hogy a Bácska vezetősége nem teszi ki az egyesületet 
i yen súlyos következményeknek és intézkedett, hogy 
a mérkőzés megtartására tegyenek meg minden elő­
készületet. Sportkörökben nagy érdeklődéss~l várják a 
SzAND—Bácska mérkőzést.

/dnu/ elmaradt a noviszadi Radnieski ellen Játszott ba­
rátságos mérkőzésről, amiről a Sabaria megbízottjá­
val tárgyaló vezető funkcionáriusok nem tudtak. Sif­
lis azzal védekezett, hogy vasárnap rosszullét miatt 
nem játszhatott és hajlandó volt a fegyelmi bizottság 
eljárásának magát alávetni.

Az ügynek ebben a stádiumában következett be 
szerdán este Siflis váratlan elutazása. .4 Sabaria meg­
bízottja ugyanis szerdán este 10 órakor Budapestről 
telefonon felhívta Siflist, akivel közölte, hogy nyom­
ban el kell utaznia Budapestre, ahol a szövetségnél 
csütörtökön jelentkeznie kell, hogy a Sabaria elutazá­
sáig a kiadatási eljárást le lehessen folytatni. Az ér­
tesítés nyomán Siflis szerdán este a fél egy órai vo­
nattal el is utazott Budapestre, ahonnét jelentkezése 
után Szombathelyre utazik, miután a Sabaria vasár­
nap egy trénlngmérközést rendez, amelyen Siflist is 
szerepeltetni akarja.

Értesülésünk szerint azt a tervet, hogy Siflis mint 
kölcsönkért játékos vesz részt a Sabaria túráján, tel­
jesen elejtették az érdekeltek, miután nincs lehetőség 
arra, hogy a JNS egy külföldi szövetségnek valamely 
Játékosát kölcsönadja és a SSabaria egy felesleges el­
járással nem akarja a rendelkezésére álló rövid időt 
elfecsérelni. Siflis Szuhoticáról való hirtelen elutazása 
alkalmával senkitől sem búcsúzhatott el személyesen, 
de klubjának levelet Irt, amelyben elbúcsúzik egyesü­
letétől és kéri, hogy a vasárnapi mérkőzés miatt ne 
nehezítsék meg a kiadatási eljárást. Siflisnek ezzel a 
bejelentésével és kérelmével a SzAND választmánya 
legközelebbi ülésén fog foglalkozni.

Siflis szereplése a Sabariában tehát attól függ, 
hogy a JNS, illetőleg a SzAND kiadja-e őt az MLSz- 
nek. Amennyiben a kiadatás rendbe jön. úgy Siflis no­
vember 29-ikén elutazik a Sabariával a tengerentúlra 
A szombathelyi proficsapatot ugyanis egy három hóna­
pos túrára szólítja a lekötése Mexikóba és Kubába. 
A Sabaria nagyszabású túrája egészen február végéi? 
eltart és erre a hatalmas útra a Sabaria Siflisen ki- 
vili Birit, a Kispest kapusát is magával viszi.

Csak a túráról való visszatérés után dől cl, hogy 
Siflis leköti-e magát a Sahariának, vagy pedig a sok 
közül egy másik proficsapat ajánlatát fogadja el.

Elvették a Milefcsl SC pályáját. Szvetozár Mile- 
ticsről jelentik: A szvetozár-mileticyi sportklub futball- 
pályájából a községi elöljáróság elvett a vásártér 
rendezéséhez tizenöt méternyi területet, úgyhogy mos< 
a jóképességü egyesület pálya nélkül áll.
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TÁRCA
B a r á tn ő k
Irta: V értes V. Károly

Tincl és Minci barátnők voltak. Igen, lgv, múlt 
időben, mert a barátságnak egy méla akkord végleg ■- 
sen vé^et vetett.

A TInci és Minci neveket természetesen senki se 
keresse a két szépreményü hölgy anyakönyvi kivo­
natában, mert azokat teljesen önkényesen adoptálták. 
Fzek a nevek különben is csak magánérintkezéseikben 
szerepeltek, mert szüleik a törvényesen védett Teodóra 
és Melanie nevekre címezték mindennapi korholásai- 
ka t
i Tinci és Minci barátnők voltak. Sőt legjobb ba­
rátnők. Ami mindenesetre azt jelenti, hogv egymás 
minden titkát ismerték; hogy egymás csilijeit takar­
gatták, hogy mindig együtt lógtak; hogv egyforma 
ruhákban jártak; hogy egy módszer szerint kacérkod­
tak a védtelen férfiakkal; hogy egy és ugyanazt a 
frizurát hordták; hogy ... stb. sth. és végül, hogv 
egységesen rajongta a filmszínészekért. Ezen a téren 
szerencsére mégis volt eltérés köztük, mert Tinci Pet­
rovich Szveti hive volt, viszont Minci Willy Fritsch 
mellett tört lándzsát. Ez a rajongásuk állandó moz ba 
járást követelt, azonkívül azt, hogy minden megsze­
rezhető pénzt a Fortuna trafikba vigyenek el a két 
kedvenc fényképes lapjaiért. Tincinek 96 Szvetije volt, 
viszont Minci 87 Willyvel kérkedhetett. amit minden 
adott alkalommal rendületlenül meg is tett.

Miután mindketten már abban a korban voltak, 
amikor a nő szépségét, (amelyet a természet nagyon 
gyenge kivitelben szállított le, mert nem tart soká), 
korrigálni kezdi mindenfelé hasznós és haszontalan 
szerrel, szóval már a tizennyolcadik évüket taposták, 
magától adódik, hogy »ideálokkak fel voltak szerelve. 
Ebben is rendszert tartottak. Mindegyiküknek volt eg/ 
külön udvarlója és ezeken kivül egy közös jóbatátjuk. 
akihez mindketten plátói érzelmekkel ragaszkodtak. 
Ezzel a módszerrel elérték, hogv sohasem voltak fiú 
nélkül, ami mai napság megbecsülendő dolog.

Teltek-multak a napok, amig egy este Minci pa­
pája azzal az újsággal nem jött haza. hogv'a napok­
ban vendéget kapnak. Egv nagvon régi barátin jön a 
fiával. Minci a nagy Örömet néni tudta magának meg­
tartani, rögtön -átszaladt Tincihez az örömhírt veie 
megosztani.

Minci nagyon örült, mert felvilágosodott leány lé­
vén. azonnal sejtette, mit jelenthet Kalmár bácsi, a 
gazdag ecetgváros látogatása, pláne ha a fiát is hozza.

— Fiam, vedd tudomásul, hogy menyasszonynak 
érzem magam, jelentette ki Tincinek, aki ennek lát­
szólag szintén borzasztóan örült.

Ettől kezdve Minciék háza teljesen felfordult.

Minden a reménvtéljés vendégek érkezésére készült. 
Az egész lakást takarították, ami ugyan Minci szerint 
teljesen felesleges volt. miután csak két hete volt 
nagvtakarilás a búcsú miatt. Minci mamája azonban 
amellett érvelt, hogv a házat teljesen rendbe kell hoz­
ni A konyhán napokon át olyan forgalmas volt az 
élet, mintha legalább is egv ötvenszcmélves bankettet 
készítenének elő. Tinci. az önzetlen barátnő, egészen 
Mindekhez hurcolkodott és mindenütt, ahol csak hasz­
nálni levétett, segített, Minci mamája dicsérte is érte 
és sokszór mondta, hogv a Tinci olyan szorgalmas, 
mintha a saját lagziját várná

A vár.cvárt vendégek megérkeztekor minden ö 
legnagyobb rendben volt. A vacsorára természetesen 
Tinci is hivatalos volt. Kettesben főzték Pistát a jövő 
eszenegvárosát Minci persze csak hálás volt ezért, 
mert azt lá’ta Tinci mindent önzetlenül csinál, az ő 
javára.

Kalmár bácsi nem soká kerülgette, elmondta miért 
jöttek. Minci szülei meg örömmel egyeztek be'e.

A nagy távolság nem akadályozta az ifjú es,zene- 
gyárost. hogv minden vasárnapot Minőinknél ♦öltsön. 
A mátkaság ideie alatt minden mulatságon együtt vó’- 
♦ak. Minci kimondhatatlanul boldog volt. PUné ami­
kor az eljegyzést fanokat címezték. .W e’atfe ds Ist­
ván Jegyesek*. Milyen szénén hangzik éz a három 
szó! Mind boldog volt. Pista szintén boldog volt. T n- 
c> boldogsága meg egyenesen nem ismert határt. Az 
egészet a maga müvének tekintette. mcrf úgymond, 
ha ö nincs. Mincibő1 sohasem lett volna a Pista meny­
asszonya. Ennélfogva a iegvesöár állandóan hármas­
ban járt. Minci mamája is örült, nem kell a folytonos 
gardlrozássa! bátrálta’ni a stafirung elkészítését. Min- 
*i piarc örült, mert Tinefnél jobb yardét nem is lehe­
tett elképzelni. Valóságos agent provokateur volt. Ez­
ért meg Pista volt nagvon hálás.

Az idő múlik, mindennap köze’ebb hozva a várva 
várt esküvő napját. A hosszú várakozás után egv 
szeptemberi késő délután Mmpi m in t  eszenegvárosné 
lépett ki a kis falusi templomból. A kóruson a kántor 
a Mendelsohn nászindu’ót zugatta teljes orgonával. 
Gfatulánsok és kiváncskak tömege állt a templom előtt. 
Minci. hogv meg ne szólják, de le’'et. hogv azért, mert 
téiivleg sirhátnék’á volt. könnyeit, a boldogság kftnv- 
nyelt tőrölgette. Tinci állandóan mellétté volt. vacsora 
ittári a szokásos keretek közt folyt le a lakoma és ké­
sőbb a fiatal rár d.iykrétcn és angolosan távozott 
volna, ha Tinci nem fakad sírásra. Abg lehetett meg­
vigasztalni szegényt. Nagyon iáit neki. hogy a háló­
szoba ajtajánál véget ért az ő missziója. A társaság 
soká együtt maradt, de Tinci az ui pár távozása után 
azonnal hazament. Pegge! könnyes párnán ébredt.

*
Tinci egyedül maradt. Egv darab’g vigasztalta, 

maid teljesen ki is gyógyította Minci volt ideáliát. Az 
ő lovagjának meg állandóan Pista viselkedéséről me­
sélt. így akarta nyilatkozásra birni, mert Minőit tiszta 
szívből irigyelte.

Mincivel sűrűn váltott intim és nvolcoldalas leve­
leket. A mézcshetek sem tartanak örökké és Pistának

i _
I át kellett vennie az eszenegvár vezetését, Az u| as*- 
szonvka is elkezdett unatkozni.

Egy napon a kivételesen tizenhat oldalas levél 
végén Minci meghívta Tirtcit vendégségbe. Tinci pak- 
kolt és ment.

Minci és Tinci egész nap felváltva meséltek egy­
másnak. mert hiába írtak meg egymásnak mindent ki­
merítően, a szó mégis csak többet fejez ki, mint az 
irás, mert a szónak a hang kezelése, az arcjáték is 
sokat segítenek, mig az irás nem tud mindent hűen 
c! képzeltein’.

Esténkiiit aztán Pista Is hazajött és v a ló ra  után 
hármasban sétálgattak. Séta mán Pista leült zongo­
rázni, mert nagyon szerette a zenét. Tinci énekelt 
hozzá. Tinci nagyon jól zongorázott, mig Pista csak 
naturalista volt és igy a játéka nem volt kiíogástalaa.

Minci vetette fel az eszmét, hogy Tinci, amig itt 
van, taníthatná Pistát, hogv jobban megtanuljon ját­
szani. Tinci. természetesért, azonnal benne volt és Pis­
ta minden szabad idejét lefoglalta a zongoratanuk*. 
Minci egv kicsit botfülü volt s igy nem nagvon érde­
kelte az egész zongorázást história. Inkább kézimun­
kázott, vagy anyósának segédkezett, mig a jeckék 
tartottak.

A tanítás erősen haRdt. Tinci leült Pista mellé és 
mutatta neki az egyes fogásokat. Közben néha hozzá­
ért Pista kezéhez és ottfelejtette kezét, majd a leckét 
felfüggesztve. Pista kezével kapcsolatban tartott sza­
bad előadást. Néha közelebb húzódott Pistához és 
édes hangon beszélt neki Minciről. Mindennap köze­
lebb jutott Pistához, ha valami jól sikerült, szelíden 
átkarolta és gratulált neki.

Egyszer Kalmár néni pont olyankor jött be. ami­
kor Pista valami érzelmes dalt játszott és azt látta, 
hogy a tanárnő teljesen á tanítványhoz simul és bor­
zas fejét annak vállán pihenteti.

Megharagudott a neki úgysem rokonszenves ven­
dégre, .akiben puritán és maradi gondolkozásával 
azonnal mcgszlmatolta a tolvajt. Látta, hogv fia és 
dédelgetett merlve boldogsága forog kockán.

Elővette fiát és erősen megdorgá'ta. mert ilyen 
játékba bocsátkozik. Pista ártatlanságának teljes tu­
datában rossznévén vette anvja kéretlen figyelmezte­
tését. de Minőinek semmit se szólt az esetről.

Szombat es’e a móziba mentek együtt. Szveti ját­
szott. valami szörnyen szerelmes szerepet. Utána bár 
már ió későre iárt az idő. Tinci. egv rövid zongora 
leckét indítványozott. Pista álmos volt. de a vendég 

•| kívánságát nem akarta megtagadni. Mincinek dolga
j volt még. kiment.

Kalmár néni nem tudott aludni s amikor meghal­
lotta a zongorázást felkelt és a konyhában foglalatos­
kodó Minőivel csendesen benvitotiak a szalonba, ahol 
Tinci Pista vállára borulva, karját annak derekán át­
fonva. szorosán hózzásimulva dúdolta a nóta dallamát

Tinci és Minci barátnők voltak. Sőt. a legjobb ba­
rátnők. Cs másnap Tincit senkise kísérte ki az állo­
másra . . .

E len g ed h etetlen ! 
Rádiókereskedők!

E l e n g e d h e t e t l e n !

Rádióamatőrök !
Legdusabb beszerzési forrás mindennemű alkatrészek­
ben! Banánok, tojásszigetelők, antennahuzalok, anten­
nakapcsolók („Heliogen"), anod- és akkumulátorpótlók !

„ A U D IO N ^  D ip l .  In g . N . K U N
Novisad, Kr. Petra u!. 30. (Katfc. hitközségi épület. Tej. 23— 68 

Vftsz&ntelad iá n a k  k ed vezm & n yj
Az alan i <?yárak j u o s z ’áviai képviselője:

Jaroslav’s Erste GVmtnpnvarenfabNk, Berlin (Cs’l’ám, Turbonit stb.)
Badischo Ulircnfabrik A. G. Furhvang.n (Mérőműszerek, Rádlónikctrészek) 
»Valvo« Radioröbrenhbr.lí G. m. b. H. Furhvanrson (Mindtn-iem j r.’: liócső) 
Sachsenweik L'cht- u. K-aft A. G. N eJer: ed'itz-Dre'c’en (Motorok, porszívó) 
»Eta« Elcktroteclin'scbe Fatrlk G. m. h. H. Prag (Árammérők)
»Lur« Lai-sle und Rlekcr, Pariin (Precíziós konlcazátorok)
Panadi Wí^dcrstandswerk, Barin (Atindeunemii ellenállás)
Rachard .fahre Berlin (Alin lennem i é? kivitelű blokk rrbnzátor)
»Frako« Frankfurter ComUnsMorcnhltr k, Frankfurt a^M.
Wllhe'm Zeh, Fre búr? (An >d és ?kuniifator?ót'é'(, akkumulátortöltők) 
»Heliog. n« Antennenmptariaii ibr'k, Bad-Blank-aihurg (Aníenaánycgok)
Neuield és Kulinké G. ni. b. H. Kiel (Rádiók és rádióalkatrészek)

[Crbó! egy késhegynyi minden étkezés 
után mepgyóryitja a

b é l -  é s  g y o m o r -  
h u r u t o t ,  - a r a n y e r e t
Gyógyszer (árakban kapható csomagja

4  d i n á r é r t
prto’og haszná’at uasitással együtt

•• ■ - - ••

M eg v éte lre  k e r e sü n k
k é s z p é n z f i z e t é s  ellenében egy komplett, k e v é s s é  h a s z n á l t

a u to m a tik u s  m a lm o t
napi 15— 20 000 kg. napi kapaci á <l, vagy esetleg Ilyen malom 
részére szűkkéoes gépeket és géprészeket, továbbá 1 használt 
100—150 HP Dieselmotort teljesen jóketoan. Részletes «-jánlatokat 
a gyártmány és a géprészek pontos feltűntetésével, valamint az ár 
megjelölésével .Automatikus ma'om" jeligére a kiadóba kérünk.

Ü g y n ö k ö k  k i z á r v a  12353
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|  ■ ■ I • l  1 mielőtt h á z t a r t á s  ,  továbbá é p t t 'e t - ,  b ú t o r - ,  s z e r s z á m -
JT l g y e i m e Z i e i e K  m i l l O e i l K l L  és k a r á c s o n y i  v á s á r l á s a i t  e z k ö z ö n é ,  tekintse meg

k ir a k a t a im b a n  f e l t ü n t e t e t t  á r a k a t ,  áruim m i n ő s é g é r ő l  és kiviteléről az üzletben m in d e n  v é  
t e l k ö t e l e z e t i s é g  n é l k ü l  i s  meggyőződhetik

M lta  M e d j a n s k l  vaskereskedés, S u b o tic a , K arad jord jev  trg  9 . sz.
12281
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NYILT-TÉR
T. C.
Van szerencsénk tisztelettel értesíteni 

Igentisztelt felsőbánáti vevőimet, hogy vevő­
im kényelmére Velika Kikindán a Budlslirfcle 
házban fióküzletet nyitottam.

Ezen üzletemben állandó raktárt tartokI • 1 • »» » ••kitűnő minőségű
BÚRKOPP és MINERVA varrógépekben.
BÜRKOPP-, PUCH-, ORKÁN- és GLO­

RIA-kerék párok ban.
COLUMBIA- és 'I IIALIA-gramofonokban.
COLUMBIA- és ODEON-lcmczckbcn,
TELEFUNKEN. BALTIC RADIO-kcszii- 
lékekben.

valamint az összes ezen szakmába vágó kel­
lékekben és alkatrészekben.

I isztclettel crtcsitein továbbá igcntisztelt 
vevőimet, hogy vevőim kényelmére összes 
cikkeimet igen kényelmes részletfizetésre is 
árusítom és mindenesetre kérem az érdeklő­
dőket, hogy szíveskedjenek áruimat vétel­
kényszer nélkül megtekinteni. Állandó ingye­
nes himzőtanfolvam.

Kérem az igcntisztelt vevőim szives tá-
mogatását,

12109

S . A D . E N G L
fióküzlete

VELIKA KIKINDA,
az u.i Budisin-féle házban

E n g e ls m a n n  Z o ltá n
ó c s k a v a s  b e v á s á r l á s i  t e l e p é i  á t h e l y e z t e
Cara Lazara (volt Füzfás) uh 13. sz. alá

T e le f o n  : 5 -9 5
Rongy-, csont- és bőrszáritó-telep marad 
továbbra is Oslobodjenje (Zentai) ul. 138.

szám alatt l22ö7

Zsifkovics Jovánné házát vegyeskereskedés­
sel együtt Csurogon megvettem. Követelések 
november hó 30-ig vétetnek figyelembe.

Rózsi Károlyné
12225 Vranjevo■W——1̂———— —— — - -II—  —a—u—u———u— B
Községi Elöljáróság fiacska Topola.

9299/928. szám.

H ir d e t m é n y
Rácska 'topnia község elöljárósága az 1929. évre 

szükséges irodai szükségleti cikkeket árlejtés utján 
óhajtja beszerezni. A szükségletről a községi elöljáró­
ság szolgái bővebb •felvilágosítással. Az árlejtés 1928 
december 3-án d. c. Ifi órakor tartatik meg. A kellően 
felbélyegzett és felszerelt ajánlatok a községi pénz­
tárnál nyújtandók be.

Rácska Topola, 1928 november 20.
12335 Községi Elöljáróság.

C s ő d ö t  e l h á r í t h a t
minden kcieskcdő, Ita nehéz helyzetbe int és fia ta­
nácsért bármely nagykereskedőhöz vagy védegylethez 
fordul. Minden egyes a legmelegebben ajánlani fogja, 
hogy bizalommal forduljon

C é d a  D i m i t r i j e v l é
Z e m u n . T e le fo n  3  2

hatóságilag engedélyezett egyeztetési irodájához, amely 
ugv külföldön, mint belföldön a legsikeresebben mű­
ködik. 12229

Of$

A Mivatosatil] női rídikiilök
u

férfi pénz-, szivar- é« cigarettatárcák, 
berendezett kazetták, m anikűrözök  
cn a z  ö a s z c a  a p r ó  b ő r á r u k b ó l

m é l y e n  l e s z á l l i t ó i t  á r a k  m e l l e t t

nagy karácsonyi vásári rendezek
Te««ck m eggyőződni vételkényaz.rr nélkü l

SCHLAGER HENRIK
bőráru apccialiMa Subotica, Kr. Alckaandra ul. 1.

Csunyajfogko
eltorzítja a legszebb arcot is. A kellemet­
len szájszag \ isszataszitó. Mindkét szép­
séghibát nyom nélkül el lehet tüntetni a 
pompás, üdítő Chlorodont-fogkrém gyakran 
már egyszeri használatával. A fogak bedör- 
zsölés után gyönyörű clefántcsontszinben 
ragyognak, még a fogak belső részei is, 
különösen ha a tisztításhoz külön erre a 
célra készített, fokozatos sörtéjii Chloro- 
dont-fogkefét ha‘ziláljuk. A fogak közé 
szoruló, rothadt ételmaradékok, melyek a 
kellemetlen szájszagot okozzák, ezzel a 
fogkefével alaposan eltávolithatók. Tegyen 
kísérletet egy kis tubus fogkrémmel. Cblo- 
rodont-fogkefe gyermekek és hölgyek ré­
szére (puha sörtéjii), urak részére (kemény 
sörtéjii). Csak kék-zöld szinti csomagolás­
ban »Chlorodont« felirattal valódi. Minde­
nütt kapható. I eo-Wcrkc A. ti. jugoszlá­
viai vezérképviselete: Tvornice Zlatorog, 

M aribor.

WEITZENFELD I DRUG
Telefon 192 S U B O T IC A  Telefon 192

Z sin eg e ', gabonás é? lisztes zsík ok , 
vízm entes poayvák, szőnyegek, linó­
leumok, bútorszövetek és egyéb kár- 
pi os cikkek legolcsóbb bevásárlási 
forrása. K r en árajánlatot. Külön 
felhív u \  a t. vásárló közönség fig y e l­
mét nyugágyainkra, am elyek a leg ­
jobb anyagból v innak  összeállítva és 
a legolcsóbbak az egész környéken

Oh

A BŰVÖS TA LLÉR

A „BÁCSMEGYEI NAPLÓ" EREDETI REGÉM E 
l i la :  Som la v K áro ly  jt* •F

— Elsőbben is. hogy a grófunk néhány 
nap múltán megjön a régi kastélyba, hogy a 
kocsordosi nádast megvadássza, off a liszá- 
nál. I ele o annak most a rckcffyésck vad­
disznóval, rókával. A szőlöaliakban, a perjés 
parlagokban és az crdöirtványokbnn hem­
zseg a sok fácán, fogoly. Az ingoványok fe­
lett meg ezrével csatangol a viziiiép, a vad- 
ruca és a vadhid. ll.it hajlókat \erbu\állam 
jó napszámért a zscllérsoron meg a tanyá­
kon ... Aztán, hogy árverés lesz a llarma 
lóknál. L.llicitál.iák a Nariuaték vityillóját.

Az öregnek hirielcn kiesett kezéből a 
törlőrongy. bz.c!in, illák az ajkai. Szemét 
ijedten m eresztette Zsigára. Zilált a melle. 
.Alig tudott szóra jutni.

— Azt a mállóit házikót, akiben most a 
I. idi, a Harmat l ’crenc árvája lakik? Azt lici­
tálják el? - kérdezte halkan.

Azt h;it. Ha akad teája \evő, -  felel­
te közönyösen a uniók és nézegette, hogyan 
bodorodik karikára a cigaretta füstje.

— Szegény kiéli, hát földönfutóvá lesz. 
— Sose oocgasson kend. — torkolta 'e 

az öreget Zsiga. — Lesz annak a kontyán 
még kócsagtollas kalap is. Páváskodik az 
még selycinriiliábau is . . .  Szép lány az a 
Lidic okos lány, aki érti a mód iát, hogyan 
kell a városi urakra kacsintgatni... Mer’ 
hogy maholnap a városba, tahin Pestre kerül, 
olyan bizonyos, mint amilyen igaz, hogy
Coki Zsiga az én becsületes nevem.

A ven hajdú arca izzott a haragtól. Sze­
ntében szikrák lobbantak. Ütésre emelt jobb­
jával Zsigához rohant.

— A Jézus felejtsen el, te ország hazug­
ja, — kiáltotta fuldokolva. — Pofán rity- 
tyentlek, ha azt a lányt gvalázui. ócsárolni, 
gyanúsítani m ered... iiszta ö, mint a meny- 
Sitk  a>K4lai, •"  ’

c •
— Nono... Hátha vakot vet a kelméd 

fvén • szeme . . .  Tudom én amit tudok. Nem 
jöttéin én rőtszamáron a világra. En is tu­
dóin, hogy a mókus nem róka és hogy a róka 
i t e m  mókus. Az angyala re mögött sokszor 
ördög lakik, Móri bátyám.

— Azért jár a plctykanyilásod. mert ö 
nem szokott olyan inagadformáiu. céda sem- 
mircvalóval ihogni, \ ihogni... Te falucápája!

— Kell is nékem az a gányóiáuy! . . .  Aki 
angyala van, engem nem nynllojásból költöt­
tek. Én válogatós legény vagyok, akinek 
nem keli olyan suba, amit más a sutba do­
bolt.

Mórit elöntötte az epe. Őrültként rohant 
Zsigára, hogy mellen ragadja.

— A hóhér máglyája gyulladjon meg 
alattad, te poklok fenevadia, tüstént torkodra 
fojtom a szót, — rikácsolta és öklével a gya­
lázkodó embert homlokon snjtotta.

Ez, bár kissé italos volt, mégis iparko­
dott magát féken tartani. Megelégedett az­
zal, hogy az öreget cllóditsa magától.

Lassan kása. ne lötyögj! .— mondta 
kacagva. — Az egész falu látta, hogy három 
évvel cnuckelőttc hányszor leste ezt a gyen­
ge tavaszi nárciszt a dohánypajták alatt a 
gróf jágerlegcnyc, a T am ás... Nagy kutyá­
nak is adott enni az a Tamás. Tudta, hol kell 
elmetszeni a madzagot.

-- Én pedig azt mondom, hogy senkinek 
sincsen jussa Lidit rágalmazni, kiccgérezni. 
Becsületes volt, az is maradt.

— Azt csak a Tamás mondhatná meg. 
Volt is annak magához való esze . . .  Leszed­
te a tejfelt, aztán megáldj’ Isten kapufélfa.

— Ha meg egy szót ejtesz, agyoncsap­
lak, — szikrázott Móriból a düh cs egy szé­
ket fogott, hogy leüsse Zsigát.

Ez csak röhögött az öregen. Kicsavarta 
kezéből a széket, aztán újra cigarettára gyúj­
tott.

A vén hajdú gyöngyöző homlokát törül- 
gette. Szólni akart, de nem m ozdult a nyelve. 
Mintha a guta ütötte volna meg. E gy székre 
rogyott.

— Ha huszüuötéve$ kojombau kerültél
aoIpa a Kezeim WzA mikor Boszniában Mag-

iá j ostrománál ropogatták a mánlikerek’ a 
mogyorót, «— sóhajtotta tehetetlensége tuda­
tában ernyedten az öreg. '

— Úgy mondják, hogy maga csak sza­
kács volt a századjánál. Boszniában, — tü­
zelte gúnyos vigyorgással az ellenfél.

— Vakapád volt szakács. Én wirtigliche 
cukkáplár voltam katonáéknál. Én ott léptem 
sarzsira Magiái ostrománál.

— Ott \érték cl a maga hátán a gene­
rál marsot a bosnyákok, — ingerkedett Zsiga, 
hogy ugrassza az öreget és egy telipofár3 
való füstöt fújt az orra alá.

Móri leütötte rosszmájú hajdutársa fejé­
ről a sipkát.

— Lódulj előlem, — mordult a legényre. 
— Szegény Lidi, ötéves voltál, mikor apádat 
temették; tavaly halt meg az anyád. Most 
meg azt a vályogból rakott zsellérházikót 
akarják tőled elvenni. — mondta hangosan 
tűnődve, aztán a nyitott ablakhoz lépett, hogy 
az ucca képe kissé lecsendesitse.

Talán negyedóráig terelődött a tenni­
valókon, hogy mikepen lehetne az árverést 
elhárítani, vagy legalább elhalasztani addig, 
inig az a leány esetleg az ősszel vagy talán 
a télen férjhez talál menni. Nem lehetetlen, 
hogy valamelyik jómódú gazdalegény szemet 
vet reája. Ha gazdalcgéuy nem is, talán va­
lamelyik dohánykertész. Ezek között is akad 
akárhány józanclctü, becsületes legény, aki­
nek,van a takarékban pénze is.

Köpenyét, sipkáját leakasztotta a fogas­
ról, ócska kardját derekára szijjazta, aztán 
Zsigához lépett.

— Ma meg egyetlen falatnak sem lát­
tam szinevilágát. 1 lazanézek reggelizni. Ha 
a bíró, vagy a jegyző nr keresne, hát gyere
crtem, — mondta cs elsietett.< •

Az utcán egy kopott kocsi döcög a korcs­
ma fele. Gyékényfonatos ckhója alól egy  
subába burkolt, deresbajszu, bozontos öreg 
gyeplőzi a rúd mellett lihegve lépkedő so­
vány lovacskát. A kocsi előtt egy kócos k o  
rnondor cammog.

(Folyt. köv.l
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Beogradi kereskedelmi vállalat

üzletembereket keres
akik állami szállítói okkal és más koré kedelmi 

üzletekkel foglalkoznak, mint t á r s a k a t  
egyes üzletágakban megfelelő tőkével 

vagy tőke nélkül jutalékra. Aján- 
latok ,837* jeligével a Jugosl.

Rudolf Mossa A. 0. Beo­
grad címre küldendők
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zései

— \in c s  kegyelem ! Kincs 
irgalom, mert szombaton és 
vasárnap

disznótoros vacsora
lesz

H irt P ali bácsi v en d ég lő b en

I'cminber

2
Va nn a )

Kitűnő
Jolo';
Nagy­
szerű 
z nn

/ M M

X lÍ  ŰSüTL t C *

r

Férj: Ez a levél részedre érkezett Parisból. 
Feleség: Add csak ide. Az uj estélyi ruháin van

benne, amit a szépségversenyen fogok v \ ö ' ’.

*

Két leány beszélget:
— Jankának meg mindig nincs állása?
— Nincs. Es szegény már az utolsó rúd szájpi-

rositónál tart.

— A tegnapi próbarcpiilésre a pilóta az anyósát 
vitte föl magával.

— Miért nem n feleségét?
— Ki akarta próbálni a gépe teherbírását.

*
A Kis zenei csoda ott iil a hangverseny-dobogón s 

csodálatosai, zongorázik.
A jegyszedönő hallgatja, de aztán ásitozik. inkább 

kartársnöjcvel beszélget.
— Nem érdekel? — kérdi az. tőle.
— Nem, már vén. Öt esztendős.

Kcrjen mindenütt

»TRET0RN«
sár- és hócipőt. A

I ... ..... r | • ■ | , . .. , ,t -  Mielőtt lelesegul vettél, az.t mondtad, hogy ér­
teni szívesen feláldozod -a vigarettázást.

— Most viszont eljutottam oda, hogy a cigarcttá- 
zásért szívesen föláldoználak téged.

cipőknek nincs i Egy szuboticai ríjságiió egy vajdasági város ven- 
, r .  I déglöiében ebédelt. I'bédután kérte a számlát. Rápil-versenytarsal i lawtoH n*•wípwWrn- <*s*-wy.t mondta' r - '»»»*• »*•» ••

1 4  v J B R

;4"

I'-'
CM

Ez aztán  öröm!
A m ió ta  a fe jem et, napon ta

P h a r in a - $ z« p pn n n a !
m osom , a hajam  többé nem  h u llik , hanem  n jta  n ini 
kezd , a fejbőröm  m egerősöd ik  és n ines többé Je jko ip á m

D rogerija  i Laboratoryja I

9,  I j a  m  i  e  o é<
B e o ^ i- a d ,  GS>?!Iécv v e  : a c  4 1

A legkönnyebb módszerrel 
tanulhat szerbül
Vujkovics Marie a „Szerb- 
Magyar nyelvl<önyv"-íbö‘l ! —
Ára 30 dinár. Portóra 2 dinár 
küldendő'. — — Kapható:

Minerva r.-t. künyvosztályában

íst és temen darálást

— Küldjék ide a tulajdonost.
— A főnök tir .a'v.irQS^au van,. ... fejelték .neki, ;

‘ - -  Keressek lued.
Pólóra múlva lélckszakadva megjelenik a tulaj­

donos.
— Maga u főnök ilt'J --- kérdezte az újságíró.
- -  Igen.
— Biztos?
— Igen.
— Akkor csókoljon meg. Jobbról is, balról is.
— He miért, kérem szépen?

Azért, mert maga többé engem itt. ebben a ven­
déglőben nem fog látni soha.

12212

M egérkezett
e r e d e t i  o  r  e  a  z

á r o m s z ö g  v éd jeg y ű

hó- és s á r c ip ő k
első szálti ímanya

Jövő hcüől kezdve kapható az 
összes szakmabeli üzletekben
Vezérképviselet Jugoszlávia részére:

Beograd, Trgovacka ulica 3.

Látogató: Itthon \.iu Smidt m?
Szobalány: Nincs itthon kérem. Elment karácsonyi

levelezőlapokat vásárolni.
Látogató: Karácsonyi levelezőlapokat november-■

ben?
Szobalány: Igenis, kérem. Smidt ur ugyanis erő­

sen dadog.

Két kocavadász beszélget:
— Miért hozod minden vadászatra magaddal ezt 

az, öreg hölgyet?
— Taktikából. Bizalmat tudok kelteni a vadakban, 

őnagysága ugyanis az állatvédő liga ebiöknője . . .

A szeszélyeiről ismert szuboticai nagyságos asz- 
szonyhoz tij szobalány lépett be. Az ideges hölgy va­
lamiért csengetett az uj lánynak, de az csak nem 
jelentkezett. Végül is. amikor már kiabálással variálta 
a csengetést, a lány belépett a szobába. A nagyságos 
asszony haragosan kiáltott rá:

— Hol mászkál maga?! Már éppen ötödször csen­
getek.

—- Bocsánat nagyságos asszony. elromlott a 
csengő — hangzott a válasz.

A nagyságos asszony gúnyosan szól a lányra:
— Es ezt most mondja, az ötödik csengetésnél? 

Miért nem Jelentene mingyárt az első csengetés atdn?

c őnyösen  
v .g e z Vujkovics és Társa

16„ A  N  K
Á L T A L Á N O S  B IZ T O S ÍT Ó  R. T. 

W I E N
BEOGRAD ig a z g a t ó s á g  ZAGREB

A la p tő k e  435 m illió  d in á r
F ió k : S U B O T I C A

Rudidévá ulicn 1. (Labor-palota)
V 4 M # l ;

E L E T -, i
B A L E S E T -,

T Ű Z -
BIZTOSÍTÁSOKAT A LEGELŐ V /Ö 3 E 8 B  

FELTÉTELEK MELLETT 
H e ly i - é s  v id ék i k é p v is e lő k e t  fe lv e s z ü n k

1929 F
V I

3 r S ?
a  o á

Ha még nem rendelt belőlük,

azonnal küldte be
n a p tá rre n d e lé sé t

Szállítás a rendelés sorrendjében!

Minerva-nyomda R.-T.
S z u b o t i c a

vámmalom,
lukióeva ul. 41

Őrülteteknek « ' aboaa elhozásá/a és ax 
őrlemény hazaszállítására kocsi rendel- 
kezezésre á ll’. 11036
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: L e g o lc s ó b b  b e s z e r z é s i  fo r r á s ?  S
Mindennemű vas és vasáruk 
Konyhaberendezési és ház­

tartási cikkek

Mindennemű szerszámok 
Épület- és butorvasalások 
Mezőgazdasági gépek

S z e n e s  K á lm á n
■v a s -  é s  g é p k e r e s k e d é s .  S z u b o t i c a !I
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g
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H ö lg y e k  figyelm ébe !
Értciitem t n. é. kőr.ftntéget, 

hogy tUsőaaalónomat (víroiháia  
épület) H ím  R6a«i kalapOiletébe 
helyeslem  At é« kérem a t. kft. 
sftnaég további timogatárét. — 
Javításokat legolcsóbb áron véges

Kiváló tisztelettel

S T R Ó M E R
fücőszalón

Bácskában jól bevezetett,

r ö v id á r u s z a k m 3b an  já r ta s  utazót 
azonna'i belépésírj keres

HQtter Árpád nagykereskedő cég, Síbotíca
Ugya. o t kifutó in felv&e'ik &

TÁRSADALMI képes
H E T IL A P  
Szerk e .z ti;

C S U K A  Z O L T Á N

H
A KÉPES VA S Á R N A P  m e llék le ­
ti ben ft lg jc t le n  iro d a lm i szemle

Szerke.-zti:
SZENTELEKY KORNÉL

A legnagyobb suboticai

kölcsönkönyvtárbán
Strosmajerova 16, Húspiac
25 dinár havi előfizetésért 
naponta cserélhet és 4000 
kötet m a g y a r ,  n é m e t ,  
s z e r b  é s  fr a n c ia  könyv 

közt válogathat 1C5J

U i ü z le t ! O'ccó órak!

ERNYŐK a legm odernebb  
kivitelben, Javítá­

sok é s  átalakítások a l e g o l c s ó b b a n
ITI7DAI I n  *P*clAll« em yőü rletéb en , Subotica, Radlénra IW ilU ’ t &/JUU ullca (Földöt* lu h aü slete  m elleit! ilOU)

A világ eseményei 
friss képekben a 
„Képes VasA nap44 
minden számában

A KE ’f l ő  EGYÜTT-

5 2
O LD A L

az Ara csak

5
D IN A R

S á n d o r P á l: „H a s z - 
k o ln y lk o v S z Ib é r lá -  
b a n Mc .e re d e ti n a g y  
re g é n ye  a „V a jd a -  
sá J  1 ásM-b a n  .. ..

Olcsóbb
lett a

m a z s o l a
E n gros -  D e ta il

Manó Sugár
Telefon 47

C IT R O E N
h a t h e n g e r e s  17ú t  H P

.Minden raJda«Ágl magyar fogasán* eb h kultur^-öte essége nvelvónek  
orihhfpj eaztft t, a v a j d a a l g l  m a g y a r  í r ó k a t  t á m o g a t n i 1

fed »»

E L O N Y O D A T
T O flP K l O L U X  n y ito t t  . 
L iM U S lN , n é g y ü lé s e s  . . 
L1M U S I h a tll lé s e s  . .

• •
. 79.0 0 d in á r  
. 8 .0 ‘ i „
. 93.003

16 h a v i  l e f i z e t é s r e  !
TliTA B E f C B E R S K I

0

legm odernebb s tiiü  ra jzo k i.a l és 
ke íiékekáe i lego lcsóbban s z á llít

L E O P O L D  S Á M U E L , S E N T A
m odern e ló n yo ;n d a b e i\nd e zé  i gyára

R e ’ief-íestáSV lŐ Z való festékek, p e ro k  és 
ke llékek  kanhatók
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L E A V I Z
kiváló batiaa •pociéi Ja aaer patta­
nások ét mitesseeek ellen, valamint 
kigvógyitja a átírná óa tig p on u oi 
arcbőrt. Ára pontot hasanálctl óta 
aitaaal 60.— dinár. Kén it i éa poétán

utánvéttel aaétkttldl

LEA KOZMETIKA
Beozrad. Kne% M lh a jio va  18 

in .  T e ’e fon  45—46

H ir d e t é s e k e t
Sentán a Bácsmeg^yei Napié 

részére
M o ln á r  S z , V in c e
könyvkeres edése vesz fel.

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o c x

A M A G Y A R  K Ö N Y V K I A D Á S  E S E M E N Y E :
A P A N T H E O N  15 K Ö T E T E S  M O D E R N  R E G É N Y S 0 R O Z A T A

1 "’ •* F. •» • SY
1r

i
•J-.■ J .*1

KORUNK LEGKITŰNŐBB ÍRÓINAK LEGÚJABB ÉS LEGERTÉKESEBB MÜVEI

H a v o n ta  k é t  k ö t e t  j e l e n i k  m e g  a  k ö v e t k e z ő  s o r r e n d b e n
1. Hauptmann; A Démon. (A német 

kiadással egyidejűleg jelenik meg.)
2. Késsél: A rongyos hercegek.

3. II assermann: A Maurizius-ügy, í.
4. „ A Maurizius-ügy, IL

5. André Gide: Pásztorének. — Isabelle
6. If7 erf e l : Az érettségi találkozó.

7. Conrad : Öregek és fiatalok
8. Schnitzlcr: Teréz.

Wauda c.

í

19 2 B
November

December

1 1929
I Január

9. Afaursae : Sorsok.
10. IFalpolo: Harmer John pünkösdi királysága.

11. H. G. (Telis: Mr. Blcttsworthy a kannibálok 
szigetén. (Wells legújabb regénye.)

12. Meyrink: A nyugati ablak angyala

13. Knut Hamsun: Csavargók, l.
14. * „ 9$ II.

(Knut Hamsun legújabb müve.)

Március

Április

Május

}

A K I V Á L A S Z T O T T A K
Február 15. Eredeti magyar regény, az 1929. 

pályázat díjnyertes regénye.
/• •cva Mikszáth Kálmán

egy-egy kötetének bolti ára : fűzve 24 dinár, vaszonkotésben  
3 tf  dinár. Aki legkésőbb karácsonyig m egrendeli az egész 

sorozatot, a köteteket

2 8  d in á rfűzve 19 d in á r , kötésben
k  d v e z m é a y e s  árban  k a p ja . A kedve7-in ny«.s elő­
jegyzés nem jár semmiféle a n y a g i megtarhe’é. a m e r t  ha* 
vonta c?ak két kötet árát kell ki izetni A majdnem 50®/0-os 
kedvezmény m I Ívül az elöjeiyző : a sorozat meglepetéssxámba 
menő 15-ik kötetét teljesen ingyen kapják. \ p.iiutl.in kedvez­
ményben mindenki résztvahet, aki az iuemeüéKelt rendelölapot 
kiállitja ók beküldi vagy a B;ic,megyei Napló bárm ey árusi- 
tójínak átadja. No mnlassza el a kedvező n'ka’mat, mert az 

Ön kö ívvofpolc.iről sem hiányozhat
A K I V Á L A S Z T O T T A K

nrjyéitékü, érdekfeszitő regényso ozala

MEGRENDELŐLAP

7. Báesmegyei Napló kiadóhivatala
S u b o t t  c a

Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK cimii regénysorozatot 15 kötetben. 
Havonta 2 kötetet veszek át és 14 kötet átvétele után az utolsó kötetet Ingyen kapom

■gi , FŰZVE 19 dinár kedvezményes árban.
? “ «, I KÖTVE 23 dinár kedvezményes árban.

A két könyv árát minden hő elején előre beküldőm.-  M Oc o c -n c-o< 6
J Minden elsej.n te3«ék két kötetet utánvéttel küldeni.
V AA köteteket minden hó elején szemé yesen vés em át és fizetem ki Önöknél,

i ü o o o ö ö o o ű ö ö g o c

Név: 

Foglalkozás: 
Pontos cím :
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LIFKA-MOZI
Csütörtöktől vasárnapig t 

2 a fA g e r !  2  ú j d o n s á g !

Amit a szülők nem tudnak
Minden rövidítés és változtatás nélkül

16 é v e n  f e l ü l i e k n e k
C IR C U S  W IL D  W E S T

Irgalmas cowboy-cirkus-fi m. Főszereplő:
______  H O O T G I B  S  O N

Hétfőtől D 1N A G R Á L L Á
A r e v ü  s * é p eUFA UFA

H u K Ü M V S Z A K E K Í O R E  te s z  s z ü k s é g e  
Írjon B o r b é j y  L . Novisad, postafiók 75 címre

s Á n t o t a s z  k ö J e k e ü é s

1 9 2 8  novem ber 20  ótaW. iííliereli Mt'eice íisjlit- 
üei. Rikuta BűzöH

1 üdülés ;
Vei. Berberekről (Voj*

vöd ina kávéhÁi) reg. 7 órakor
Vei. K ikindáró l . d .u . 1 „

Likezéa :
Vei. BeTkerckre . d. u. 3 órakor 
Vei. Kikindúra . , reg. 9 „

1 Macisíerek, nssistensek ós
I pruktikiiusuk, kik ülhelye- 
I zftst óhajtanuk, írjanak 

Ketnaikalija, Novisad, nrn‘ 
ro. 1.2316

VÁROSI ,■ . J U J M 0 Z i

S i e r d i t d l t
Hugo Viki or kiás zikus regénye

A n e v e t ő  e m b e r
Főszereplő i :

C O N R A D  W E I D T
M a r y  I*h  1 1 b 1 n , O l g a  B a k l a n o v a

A film fölü 'niuji a N o'rj Damei toronyőr 
nionumentál filmet is

WertbeimlíBssíAt, 4- -6
számig, keresek megvétellé. 
Iván Mamuzsics, Sudarevi- 
ceva 0. 19833

Naponta garantált friss

a "  -

Tescheni vaj, Rodié-fé.le 
E m enthali sajt 
Gruyer-sajt
Roquefort-sajt, Francia 
Gorgonsola-sait, Olasz 
Eidam i sajt, Hollandi 
Óvári sajt, Magyar 
Szalám i sajt 
Em enthali krém  (préselt)

sajt
Kaékavalj-sajt, pirotski 
7 rappista-sajt, boszniai 
Trappista-sajt, bánáti 
Kasittő-sajt
L iptói túró
Som bori taró
Kvargli
Im perial-sajt
Romadoar-sajt 
Reggeli sajt, Friihstiick-

küse
Hegyi sajt. K rtin te r-kii se 
Édes tejfel
Teh én t a ró és m inden f éle 

bel- és külföldi dobozos 
esem egesajink kapha (ók

qri . r  rg i r  gÍ r  is t e  ioaor
tejtermékek kereskedésében
Sub otic a. S t rossm ajerova 

al. 22. Halpiac

Neveltinöt keresek szerb, 
néniét nvrh ismerettel, meg­
felelő képesítéssel elemibe

I járó három gyermekhez. — 
lü/.onvitvány másolatokkal 
és fényképpel < IbHott aján­
latokat a fizetési igények 
megjelölésével Kardos hír- 
detövállalatlioz Novisad ké­
retnek. 12844

I Ügyes, önálló gépész, aki 
1 a motorkczelóbhez és esz­

tergályos munkákhoz is 
é rt, (elvetetik. .Mániát ok
bizonyítványokkal S. Kopp
i Sinovi d. ti. keményítő-j j 
gyár réghez, Suboliea. * 
Vajianski put kü 1 dendök.

12327
Hölgyeim! Kabát- fts bun­
dabéléseiket és most készü­
lő ruhákat csak > Heléna« 
müíiimző vállalatnál (Pa§i- 
ée\a 7) himoztessék. mórt 
a legdivatosabb minták és 
legmodernebb gépeink min­
den igényt kielégítenek.

I1930
ManikürösUány azonnali
belépésre állást keres. — 
Gim a kiadóban. 1218Q
Varrónő többévi gyakorlat­
tal házhoz ajánlkozik. Eset­
leg vidékre is. V., Kavna 
ulica J I. 1105'

Gyógyszcrész-nssistenEt
szerb, magyar, német 
nyelvismerettel keresek. —
Belépés nu gegyezés szerint 
M. Ivaökovié gyógyszerész, 
Vei. Kiklnda. 11703

- »< Disuióvácist, husíüstölésl 
szakszerűen válla! Horváth j 
Imre hentes és mészáros, 
VI., Madjarska ul 19.

12193
L E V E L E Z É S

Noviszádi csinos hölgy is­
meretségét keresi garszon 
fiatalember. Fényképes le­
velet, diszkréció biztosítá­
sa mellett a noviszádi fiók- 
kiadóhivatalba >Gentle­
man* jeligére kérek.

1233!

foglalkozás!
*v*»Z>r

13—16 éves fiút keresek
JelcHtkezm a pnmázium ! ’ ’ Vn ’gbi^at'óÖ7oi- 
elöth trafikban.______12318 ,(,5re kiadóhivatalba ké„
Péksegédeti fiatalt, 2(J éven | re’c 
alulit keresek azonnali be­
lépésre. Bábics György 
Pékmester, Igvos (Bánát)

Házvezetőnőt keresek, ki a 
teljes házvezetést önállóan 
elvállalja. Lányi Béla ke­
reskedő, Suboliea, Majsau- 
ski put. 12252

35—40 éves jobb nőt más­
fél éves gvermekhi /, kere­
sek. Hasonló minőségben 
jártasak, varrás é-, kézi­
munkához értek elönvben. 

Fényképes ajánlatokat

12258

Házmesternek felvételik 
; gyermektelen házaspár. 

1.235*2 Somborski put 8. 12276

Ügynök priválfelek látoga- Ügynökök, kik íényképna-
tására fix fizetéssel felvé­
tetik. Gim a kiadóban.I - •QQ-)I —« »

ay i tásokk a l f ogl al kozn a I;. 
fölvételnek. Atelier Cze< z. 
Belacrkva. 12253'AHi

szán t
Legjobban

arat csépel vontai

Sarokház, üres lakással 
sürgősen eladó. Cilii Lag- 
tier fodrásznál, TaSiéeva 
ulica. 12149

!

A. S tock  lá n c ta lp a s  
Tank rendszerű traktor

Raktárról szállítható és m ankóban m egtekinthető

f ía r z e l  d. d. géposztá lya
SZ l BOTK.A 121

Polgári tejcsarnok, Ziinj- 
ski trg JL értesíti a 1. kö­
zönséget, bogy naponta 
kapható friss tejtermékek 
legolcsóbb áron szvetozár- 
mileticsi tehenészetükből. 
Az összes friss tejtermékek 
legolcsóbban kaphatók mint 
sajt túró. vaj slh. Tej lite­
renként 3 dinár. 122ifi

I

Friss töltésű

ROHITSI
ásványvizek
n le g o lc só b b  úrban 

H«erczhetők be

A. Z O R IC
fűszer- csemege-, 
és festéküzletében
S O M B O R ,

Kraljeviéa Djordja ul.S
’ '.2-

E U C H A R I S Z T I K U S

MPS MW

Ka lárm  levő ö»sze

k a l a p j a i m a t ,
amelyek

a  le g u t o l s ó  d iv a t n a k  t e l e l n e k  m e g ,
a< e Őreim adott ĵ zezón m ail k i d  r u  s i l ó m
P o g á n y  k  a  I a  p  s  z a  i  6  n
(Ljubibr tlic-ház, i. eme.el, llitdonnkkal szemb úi)

é t e l -e l a d á s ]

MalowtulajdonosokJ Érte­
sítem, hogy átvettem a 
t r s t e n' k i ma 1 om k öb á n y a
vpj vöd inai vezérképvisele­
tét. Raktáron taivok kuko- 
ricadarás, korpakiörlö, pap­
rikaőrlő köveket 32"—{*"- 
ig. .Mintalerakat városhá­
zával szemben Sack gép­
raktár. Kövek üzemben itt 
megtekinthetők, A kövek 
minösógéért szavato.ssá -ot 
vállalok, meg nem feh lés 
esetén a pénzt visszaadom. 
Olcsó árak, kedvező fize'é- 
si feltételek Ajánlat díj­
mentes. Subképviselőket 
keresek. Adok-veszek ma- 
lomfelszcreléseket, moto­
rokat. Ivan Mamuzslcs, Fu- 
hotica, Sudareva ulica 9.

riadó 3 darab kofaemyö, 
kifeszitve 2 méter széles. 
Bővebbet Crnyukovicsnál, a 
vasútállomással szemben.

Figyelem. Legjobban ós 
legolcsóbban, csakis a 
»Népá ru házban« vésá ml - 
hat, Conen palota, csirke­
piac sarok. Amerikai rend­
szerrel részletre is 12263
Favágómotor, 10 HP, kör­
fűrésszel, szalagfűrésszel és 
baltázóval, autórendszerfl, 
elköltözés miatt 12.000 di­
nárért sürgősen eladó. Tóth 
A. János, benta, plébánia 
alatt.. 1226 í
Sarokház lakásokkal, há­
zak telekkel a posta köze­
lében, villa Falicson két I1 
lánc földdel eladó. Földes ' 
rűbaüzlet. 117-13 | |
Kóser-vendéglő Jugoszlávia ' 1 
egyik fővárosában, jól be- 1 
vezetve, jómendelü, más 
vállalkozás miatt eladó. — 
Szükséges készpénz 30.000 
dinár. Gim a kiadóhivatal­
ban. 12218

í KÜLÖNFÉLE
Modern gyönyörű hálószo­
ba, előszoba, konyha és 
többféle más bútorok azon- | pJnl a kjadóban. 
nal sürgősen eladók, eset-

Nöí és lérti fodrászteremnek
kiválóan alkalmas üzlethe-

Fötéren bútorozott szoba, 
üresen is kiadó.

12360
.• e s e t le g

leg belléren lévő kétszobás 
lakással együtt azonnal át­
vehető. Gim a kiadóban.

12359

Idei tisztított dió a legol­
csóbb napi áron, továbbá 
maróni, citrom, kapható M. 
Tudónál, Zriri’ski tér 11.

12-fi2

Mo'on ház jóforgalniu \en- 
ilégiövel és füázerüzletlel 
más vállalkozás miatt el­
adó. Erdélyi Lajos, Mól.

12308

Álló 4 HP Szlávia-motoi 
körfűrésszel eladó. Aszta 
loa István Conoplja.

1 *234 i

lyisóg Bácska járási szék­
helyének főterén bérbeadó. 
Biztos, jó existencia. Aján­
latok > Fodrászt erem < jel­
igére a kiadóba kéretnek.

12330
Fgy szoba-konyháB lakás 
kiadó. V„ ltuska ul. 11.

1232 í:

Figyelmeztetek mindenkit, 
hogy fiamnak Topolcsáuy: 
Latosnak kölcsönt vagy hi­
telt ne adjanak, mert azok-

Ház eladó. Három éve
épült, egészséges lakások 
kai, szépen rendiicliozv •. 
A Sz.AND-pálva mögött. 
Tomiiévá ul. 56. 1139!

G ulyás-
te jcsarnok
Subotica, Truuibiéeva7 
Fa p u c sp la  c. Conen* 

palota

L e g o l c s ó b b  
b ev á sá r lá si 

forrás

Ne üljön fel
utánzatoknak, mert

reifyeteg
uzelo anyagot

taka rít meg, ha ká lyhá já ra

„VULKÁN”
csövei szereket fel.
Kapható k izáró lag

Kovács Ferenc
háztartási felszerelési üzletében 

L i'k a  mozi épület J l.ü J

Szoba-konyha gyermekte­
len házaspárnak kiadó. — 
G.irn a kiadóban. 12170

A dohányzás teljes \agy 
részleges leszokására or­
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztillák a legjobban be­
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Készíti Blum gyógy­
szertár, Subotica, föpostá- 
val szemben. Kapható 
gyógyszertárakban, drogé­
riákban. 11357

Vendéglőt, azonnali átvé 
leire, elszámolásra vagy 
bérbe keres, személy en­
gedélyei bíró, óvadékképp a 
szakember >Bömchc8« ügy­
nöksége, Backa-Topnia.

12279

A Főtér közvetlen közeié-
ért nem szavatolok. Báes* 1 ben kól egymásba nyíló, 
ko Petrovoszeló, 1928 no- : elegánsan bútorozott szó- 
vember 22. ropolcsány.i ! j)a garderobe (mosdó) szo- 
I ál. 1 23Ö 1 h A v n l n n  rrnr InrtK'Z-

bútorozott szoba, különbé 
járattal, esetleg két ággyal 
kiadó. Sienkieviéeva ul 14

1*231S

bával, nagy uccai terasz- 
szal, két személynek, eset­
leg irodának azonnal ki­
adó. Felvilágosítást nyújt 
Dunav biztosító, Vilsonova 
ulica 11. 12311

h l  X IÍ  1 A í i  M í  1 V  A P  értesíti a b. v ev o k ö rö n ség et, h ogy  az ed d ig i Jelasiceva-u lica  7 . szám ú „DA-
1-VjrV o l . í .  V./A J X TV 1.1. NICA“-fé le  c ip ő b izo m á n y i raktárt beszüntette,, azért k érem  a vevök özön sé-

, ,Danica64 cipőt Szuboticán csak az Aleksandrova ulicai „ D anica66 cipőüzletben kap.
A raktáron  lév ő  egyes c ip ők  árait le szá llíto ttu k  annyira, h ogy  a nagyérdem ű k ö zö n ség n ek  beszerzési áron  adjuk. 

M ielő tt c ip ő t vásárol, kérjük k irata ink at m eg te k in te n i!  T isz te le tte l „D A N IC A “ CIPOÖZLET
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